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THE aim of the following introductoryparagraphss neitherto furnish a detailedrestatement
of factsalreadyknown, nor to offer anindependentontributionto the discussiorof the problems
thatarise althoughin othercircumstancesuchanattemptmightbemadewith advantage All that
is neededhindpracticabléhereis to describéoriefly, if possiblethenatureof theconnectiorbetween
the English treatiseforming the next part of this volume and the ancientwork known as the
Diatessarorof Tatian; and then to indicate in a few words some of the more important or interesting
features of the work itself, and some of the historical and other problems that are in one way or
another connected with it.

1 The Text TranslateMWhat is offered to the reader is a translation into English of an Arabic
text, published at Rome in 1888, in a volume entitled in Ar&batessaron, which Titianus
Compiled from the Four Gospeilsith the alternative Latin titld atiani Evangeliorum Harmoni%a,
Arabice TheRomarvolumeconsist®f two partsNthetext, coveringalittle over209veryclearly
printed Arabic pagesanda Latin half, comprisinga scholarlyintroduction(pp. v.Dxv.),a Latin
translation(pp. 1D99) andatableshowingthe orderin which the passagetakenfrom thegospels
occurin the text. The editoris P. Agostino Ciasca,a well known Orientalist, Oscriptor@t the
VaticanLibrary.

2 Former Translationd\In his Introduction (p. xiv. f.) Ciasca explains that in his translation
he aimed at preservinguantum salva fidelitate, integrum fuit, indolem stylumque Clementin¥a
Vulgate ThisLatinversionwasin itsturntranslatednto Englishby theRev.J.HamlynHill, B.D.,
andpublishedn 1894in avolumeentitledThe Earliest Life of Christvith aninterestingntroduction
andanumberof valuableappendicesThews. of Mr. HillOs translation of the Latin of Ciasca was
compared with the Arabic original by Mr. G. Buchanan Gray, M.A., lecturer in Hebrew and the
Old Testament in Mansfield College, Oxford.
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3 The Present Translation.NThe translatiorofferedhereis quiteindependenof eitherof these
two. CiascaQsatin wasseldomconsultedexceptwhenit wasthoughtthe Arabic might perhaps
beobscuredy amisprint. After thetranslatiorwascompletedHillOsEnglishwascomparedvith
it to transferMr. HillOsvaluablesystenmof referenceso the marginof this work, andto lesserthe
risk of oversightgpassinghelastrevisionunnoticed. In two or threecaseghis procesdedto the
adoptionof a different construction,andin a few of the more awkward passages word was
borrowedasbeinglessharshthanthatwhich hadoriginally beenwritten. Speakinggenerally the
presenwersionappearso differ from Mr. HillOsin adheringmorecloselyto the original 7

4 The Arabic Text.NOnly two Arabic mss.areknownto exist. Ciascatells us(p. xiv.) thathe
took asthe basisof his text thatms. which is morecarefulin its orthographythe Cod. Vat. Arab.

No. 14. He,however printedatthefoot of the pagethevariantsof theotherwvs., and supplied from

it two lacun%z in the Cod. Véé substituted its readings for those of the Cod. Vat. where he thought
them preferable, and followed its testimony in omitting two important pas¥abeseandthere
Ciascahasemendedhetext, buthe doesnot professto haveproduceda critical edition?°

5 The Arabic mssNUnfortunately, the present writer has not had an opportunity of examining
these twowvss; but they have been described at some length by Ciasca; Codex XIV. in PitraOs
Analecta Sacra, iv., 465ff., andthe othercodexin the volumewith which we aredealing,p. vi.
ff. 1. Theformer,which we shall call the Vaticanwms. (in CiascaOs footnotes it is called A), was
brought to the Vatican from the East by Joseph S. Ass&mboutap. 1719. It wasdescribedy
StepherE. Assemant? Rosenn¥ller, and Akerblad?and then at length Ifiascato whoseaccount
the reademrmustbe referredfor the details. It consistsof 123 folios, of which the first sevenare
somewhaspoiled,andof which two aremissing?* and is supposed by Ciasca, from the character
of the writing, and from the presence of certain Coptic léttbysthe first hand,to havebeen
writtenin Egypt. S. Assemaniassignedt to the twelfth century,and Ciascaacceptsis verdict,
while Akerbladsaysthethirteenthor fourteentlcentury. Thetextof thews. is prettyfully vocalised,
buttherearefew diacriticalpoints. Therearemarginalnotes someof themby alaterhand?é which
Ciascaclassifiesas(1) emendationg2) restorations(3) explanations.ll. The secondus., which
we shallcall theBorgian(in Ciascalfsotnotest is calledB), wasbroughtto theBorgianMuseum
from Egyptin August,1886. It hasattheendthefollowing inscriptionin Arabic: OApresenfrom
Halim Dos Ghali, the Copt, the Catholic, to the Apostolic See,in the year of Christ 1886.8
AntoniusMorcos,Visitor Apostolicof the CatholicCopts,when,in thebeginningof 1886,hewas
shownandinformedaboutthe Vaticanwms,, told of this otheroneandwasthe meansof its being
sentto Rome. The Borgianws., which Ciascarefersto the fourteenthcentury,consistsof 355

17 For further explanation of the method followed see 20.

18 See notes to & 7, 47, and & 52, 36, of the present translation.
19 See below, 12, (2).

20 See also below, 6, and 20.

21 Bibl. Or., i., 619.

22 Mai, Vet. script. nova. collect., ., 14.

23 ¢f. Zahn,Forschungen, i., 294 ff.

24 See below, o 7, 47, note, and = 52, 36, note.

25 See below, o 28, 43, note.

26 See below, foot-notepgssim.

27 The first leaf bears a more pretentious Latin inscription, quoted by Ciasca, p. vi.
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folios. Folios 1-85% contain an anonymous preface on the gospels, briefly described by Ciasca,
who, however, does not say whether it appears to have been originally written in Arabic or to have
been translated into that language. With folios 96b, 97a, which are reproduced in phototype in
Ciasca’s edition, begins the Introductory Note given in full at the beginning of the present translation.
The text of the Diatessarorends on folio 353a, but is followed by certain appendices, for which
see below, §55, 17, note. This ms. is complete, and has, as we shall see,”” in some respects a better
text, though it is worse in its orthography than the Vatican ms.

6 Condition of the Arabic Text Ciasca’s text does not profess to be critically determined, for
which purpose a more careful study of each of the Mss. and an estimate of their respective texts
would be indispensable. Although the Borgian wms. is supposed by Ciasca to be a century or two
later than the Vatican ms. it is clearly not a copy of the latter, for not only does it sometimes offer
more original readings, but, as we shall see, its text in some points coincides more exactly in scope
with the original work. The list of various readings supplied by Ciasca,*® which is equal to about
a fifth or a quarter of the text itself, ought to yield, on being analysed, some canons of criticism.
The footnotes of the present edition are enough to show that a number of the peculiar features of
Ciasca’s text do not belong to the original Arabic Ms.; and further study would dispose of still more.
On the other hand, there are unfortunately some indications®' that the common ancestor of both
Mss., though perhaps less than two centuries removed from the original, was not the original itself,
and therefore emendation may be necessary even where both mss. agree. From first to last it has
to be borne in mind that a great deal of work was done at Arabic versions of the gospels,* and the
text of the copy from which our two mss. are descended may already have suffered from contact
with other versions; while the special activity of the thirteenth century may have left its mark in
some places on the text of the Borgian Ms., supposing it to be chronologically the later.

7 Origin of the Arabic Text-If some of the uncouthness of the Arabic text is due to corruption
in the course of transmission, much is also due to its being not an original work, but a translation.
That it is, in the main, a translation from Syriac is too obvious to need proof.*® The Introductory
Notice and Subscription to the Borgian ms., moreover, expressly state that the work was translated
by one Abu’l Faraj ‘Abdulla ibn-at-Tayyib,* an “excellent and learned priest,” and the inferiority
of parts of the translation,” and entire absence of any confirmatory evidence,* hardly suffice to
refute this assertion. Still, the Borgian ms. is a late witness, and although it most probably preserves
a genuine tradition as to the author of our work, its statement need not therefore necessarily be
correct in every point.

28 Can this be a misprint for 95?

29 See below, 13.

30 He does not state, in so many words, that the list is absolutely exhaustive.

31 See, e.g., below, § 13,42, note, and § 14, 43, note.

32 See the valuable article of Guidi, “Le traduzioni degli Evangelii in arabo e in etiopico” (Atti della R. Accademia dei

Lincei; Classe di Scienze Morali, Storiche e filologiclserie Quarta1888, Parte Prima—Memorie pp. 5-38). Some of his
results are briefly stated in Scrivener, A Plain Introd. to the Crit. of the N.;&th ed., ii., 162.

33 cf.the foot-notes passime.g., § 13, 14, § 14, 24.

34 See below, note to Subscription.

35 See a glaring case in § 52, 11.

36 The references to the readings of the Diatessarorin Ibn-at-Tayyib’s own commentary on the gospels (see next note) are

remarkably impersonal for one who had made or was to make a translation of it.
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8 The Arabic Editor and his Methddlbn-at-Tayyib (d. 1043) is a well known man, a Nestorian
monk and scholar, secretary to Elias I., Patriarch of Nisibis (for references to sources see, e.g.,
CiascaOs Introduction, p. xi. f. and SteinschneiderOs long nofedfetissche und apologetische
Lit. in Arabische Sprachep.52b55).As we arehereconcernedvith him simply asalink in the

N\ chainconnectingour presentwork with its original source the only point of interestfor usis the
37 methodhefollowedin producingit. Did heprepareanindependentranslatioror did hemakeuse
of existingArabicversionshis own or othersO®ntil this questiorwhich spacdorbidsusto discuss
here,hasbeenmorethoroughlyinvestigated; it must suffice to say that in view of the features in
the present text that have not yet been shown to exist in any other Arabic version, it is still at least
a tenable hypothesis that Ibn-at-Tayyik€@sonstituted to a considerable extent a real translation
rather than a sort of Arabic parallel to the Codex Fuldensis (see below, 12).

9 The Syriac Text TranslatBidhe eleventh centurys. of Ibn-at-Tayyib,could we reachit,

would bring usfaceto facewith the moreinterestinggquestionof the natureof his Syriacoriginal.
TheSubscriptiorto the Borgianwms. states, probably copying the statement from its exemplar, that
this was a. Syriams. in thehandwritingof Olsébn-OAlial Motatabbib pupil of Honainibn Ishak.
This Honainwasa famousArabic physicianandmedicalwriter of Bagdad(d. 873),whoseschool
producedquite a numberof translationsandtranslatorsamongwhom Ibn-OAli,supposedo be
identicalwith the Syriaclexicographepof the samename,is knownto havehadahigh place. The
Syriacwms,, therefore that Ibn-at-Tayyibtranslatedakesus backto aboutthe year900. But the
Subscriptionto eachof our mss?® states that the work ended is the gospel cdliedessaron
compiled from the four gospels by Titianus; while the Introductory Note to the Borgiandds
thatthis Titianuswasa Greek. The nextstep,therefore s to inquire whetherany tracesexist of
sucha Syriacwork, or any statement®y which we cancheckthe accounfust givenof it.

10 Other Traces of a Syriac TelXNo copy of a SyriacDiatessaronhas yet been shown to
have survived A numberof quotation® from such a work have, however, been found in a Syriac
commentary on the New Testament by IshoOdad of Miecv §52), a contemporary of Honain,

37 A speciallyimportantpartof thegeneralguestionis this, Whatarethe mutualrelationsof thefollowing: (1) asupposed
versionof atleastMatthewandJohnmadefrom the Syriacby Ibn-at-Tayyib,mentionedby Ibn-al-OAssah the Prefaceto his
scholarlyrecensiorof the gospelqms. numbered Or. 3382 in Brit. Mus., folio 384andusedby him in determininghis text;

(2) the gospeltextinterwovenwith thecommentaryof Ibn-at-Tayyibon the gospelsa commentarywhich De Slanesaysthe
authorwrotein Syriacandthentranslatednto Arabic; (3) our presentvork. Of mss.testifying to No. 1 we have some dating
from the time of Ibn-al-OAssal himself; of No. 2 we have, in addition to others, an eleventhatemuParis, described by

De Slane (catalogue No. 85) as being @lume dpareilk duwms. original de IOouvra@e of No. 3 we have of course the Vatican
and Borgianvss. Whatis the mutualrelationof thesetexts;wereanytwo of themidentical? The Brit. Mus. ms. of the second
has many points of contact with the third, but is dated 2805Doesthe olderParisms. standmoreor lesscloselyrelated?

Did Ibn-at-Tayyibhimselfreally translateanyor all of thesetexts,or did he simply selector editthem? Spacedoesnot permit
usto pointout, far lessto discussthevariouspossibilities.

38 The text is given below in full at its proper place.

39 Prof. Gottheil, indeed, announced in 1892 indbernal of Biblical Literaturgvol. xi., pt. i., p. 71) that he had been
privately informed of the existence of a complete copy of the SRimessaron.Unfortunately howeverashehaskindly
informedme, he hasreluctantlycometo the conclusiorthatthems. in questionwhichis notyet accessibleis Onothingnore
thanthe commentanof IshoOdad@entionedn thetext. A similar rumorlately circulatedprobablyoriginatedsimply in the
pamphlebf Goussementionedn thenextnote. S.Biumer,ontheotherhand,in hisarticle,(Tatians Diatessaron, seine bisher.
Lit. u. die Reconstruction des Textes nach einer neuentdeckten Han(%t:hleifarischerHandweiser1890, 153D169) which
the present writer has not been able to see, perhaps refers simply to the Borgian

40 Attention was called to these by Profs. Isaac H. Hall and R. J. H. Goditnih( of Bibl. Lit, x., 153 ff.; xi., 68 ff.); then
by Prof. J. R. HarrisGontemp. ReyAug., 1895, p. 271 ff., and, more fulgragments of the Com. of Ephr. Syr. on the Diatess
London, 1895) and by Gousse3ti(dia Theologicafasc. i., Lips., 1895).
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Ibn-OAliOs teachérThe valueof theseextractsis apparentfor theytakeusbackonegeneration
earlierthanlbn-at-TayyibOSyriacexemplar.More importantstill, theydo notentirelyagreewith
the text of our Arabic version. To solvethe problemthusraised,we mustexaminesomeof the
statementgaboutthe Diatessaron to be found in ecclesiastical writers.

11 Statements about the Diatessaron.NOne of the mostwidely known is that of IshoOdad
himself,who,in his Prefacdo theGospebf Mark, says: O Tatiangdiscipleof Justin thephilosopher
and martyr, selectedrom the four gospelsand combinedand composedh gospel,andcalledit
Diatessaron, i.e., the Combined,Eand upon this gospel Mar Ephraem commefitddighysius
Bar Salibi (twelfth century)repeatsachof thesephrasesadding,Oltscommencemerwas,Olrthe
beginningwasthe Word.O® Thesestatement&entify the authorof the Diatessaron with aman
otherwiseknown,andtell usthatthegreatSyrianfatherEphraen(d. 373)wroteacommentaryon
it. Unfortunately,no Syriacws. of EphraemOs work is known to have survi¥éd quotations
fromit, or allusionsto it, arebeingfoundin otherSyriacwriters. Onefurtherreferencewill suffice
for the present. TheodoretBishopof Cyrrhus,four hundredyearsbeforelshoOdadyrote thusin
hisbookonHeresiegwrittenin 453): OTatiarthe Syrian.EThis [writer] alsocomposedhegospel
which is called Diatessaron, cutting out the genealogies and whatever other passages show that
the Lord was born of the seed of David@aling to the flesh‘©OBeforeexaminingthetestimonials
we havenow adducedwe mustnoticecertainmoreremotesourcef information.

12 Non-Syriac Texts of the Diatessaron.NAlthough EphraemOs Syriac commentary on the
Diatessaron is for the present lost, there is an Armenian versiortoéxtant in twowuss. dating
from about the time of Bar Salibi and our las#” A Latin translation of this work, published in
1876 by Moesinget, formed the main basis of ZahnOs attértpreconstruct th®iatessaron.
Appendix X in HillOsDiatessaron (pp. 334D377)containsan English translationof the texts
commentecbn by Ephraemmadefrom MoesingerOkatin, but collatedwith the Armenianby
Professod. ArmitageRobinsonof Cambridge.A comparisorof this documentwith our Arabic
text showsa remarkableagreementn the orderand contents but just asremarkablea lack of
agreemenin thekind of text presented.Thesamephenomenois metwith whenwe compareour
Arabic textwith a documenthatcarriesus backthreehundredyearsbeforethe time of IshoOdad,
andthereforemorethansix hundredyearsbeforethe ArmenianussNthe Codex Fuldensis of the
Vulgate®® Thiswms. contains an arrangement of the gospel matter that its discoverer and publisher,
Bishop Victor of Capua (d. 554), rightly concluded must represemithessaron of Tatian, but

4 Prof. Harris promises an edition of this commentary.
42 Harris, Fragments, p. 14, where the Syriac text is quoted.
43 Bib. Or.,ii., 159f. Mostof themarerepeatedgainby Bar Hebr¥ugd. 1286),althoughsomeconfusionis produceddy

his interweavingsomephrasedrom Eusebiuof C¥sarea(Bib. Or., i., 57 f., and a longer quotation in EnglistCiovitemp.
Rev., Aug., 1895, p. 274 f.)

44 LagardeOs statemeNughrichten von der KSnigl. Gesellsch. der Wiss., etc., zu G3ttingen, 1891, No. 4, p. 153) thatva.
hadbeendiscoveredappeardo havebeenunfounded.Prof. Rahlfsof Géttingenkindly tells methathebelieveghisis so.

45 Migne, Patrol. greec., tom. Ixxxiii., col. 369, 372.

46 Published at Venice in 1836.

47 The two Armeniamss. are dated.n. 1195.

48 Evangelii Concordantis Expositio, facta a S. Ephraemo (Ven., 1876).

49 Forschungen zur Geschichte des neutestamentlichen Kanons, |. Theil.

50 Edited by Ernestus Ranke, Marb. and Lips., 1868.
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for the text of which was apparently substituted that of the Vutgatée arenow readyto weigh
thetestimonywe havegathered?

13 Accretions to the DiatessardwiThe statementsve areto considerare: (1) Bar SalibiOs,
that TatianO®iatessaronbegan with Oln the beginning was the Wétd@); TheodoretOshat
Tatiancut out the genealogiesand(3) the samewriterOsthat Tatianalsocut out Owhateveother
passageshow that the Lord was born of the seedof David accordingto the flesh.O Of these
statementd conflicts with the Arabic text, which beginswith Mark, andthe CodexFuldensis,
whichbeginswith Luke,butagreesvith theEphraensourcethesames trueof 2; while 3 conflicts
with all threetexts. Ourlimits donotadmitof ourdiscussinghesepointsin detail. It mustsuffice
to say(1) that,althougha morecarefulexaminatiorat firsthandof theintroductorynoticesin the
two Arabicmvss.seems needed before one can venture to propound a complete theory, a comparison
of the two texts, and a consideration of the descriptions given by Ciasca and Lagzale,it
almost certain that the genuine Arabic text of Ibn-at-Tayyib begandetth i. 1 Similarly the
first four versesof Luke (on which seealsobelow, @ 1. 6, note)wereprobablynotin the original
textof thewms. thatVictor found,for theyarenotmentionedn the (old) tableof contents.We seem
thusto detecta processof gradualaccretionof materialdrawnfrom the ordinarygospeltext. (2)
Thegenealogiesllustratethe sameprocess.In theVaticanwms. they form part of the text. Butin
the Borgianwms,, although they precede the Subscription, and therefagghave been already in
the ninth century Syriags. used by Ibn-at-Tayyib, they are still placed by themselves, after a blank
space, at the end of the volume, with a title of their Bwidere,thereforewe actuallyseestages
of theproces®f accretion.(3) It is thereforepossiblethatthe sameaccounimustalsobe givenof
3, althoughin this casewe haveno directproof.

14 Passages Lost from the Diatessaidi the Diatessarornasthusbeengrowingso asto
representhe ordinarytext of the canonicalgospelsmorecompletely we havealsoevidencethat
suggestshatit hasbeenat sometime or timespurgedof certainfeatureghatarelackingin these
canonicalgospels.For onecaseof this kind seebelow, @4, 36, note.

15 Presentation of the Text of the DiatessaldWe have observed already that the Latin,
Armenian, and Arabi®iatessarongorrespondgretty closelyin subjectmatterandarrangement,
but differ markedlyin text. The CodexFuldensiss really a ms. of the Vulgate,althoughthe text
that Victor found was probablysomewhadifferent. The Armeniantext differs materially from
the ordinary Syriacversionof the New Testamen{the Peshitta) showinga markedconnection
with anothertype of Syriactextrepresentedow by the CuretoniarandSinaitic (Lewis) mss. The
Arabic text, on the otherhand,almostsystematicallyrepresentshe Peshitta. The explanationof
the conditionof textin the CodexFuldensidgs obvious. Onthe otherhand,therelationshipof the

51 For other forms of thBiatessaronof no critical importance, see S. Hempfiithe Diatessaron of Tatighondon, 1888),
Appendix D and the refs. there.
52 Further references, chiefly repetitions in one form or another of the statements we have quoted, may be found in a

convenient form in Harnacksesch. d. altchrist. Lit. bis. Eused93Db496cf. also the works mentioned by Hitdlg. cit) p. 378
f.

3 cf. thewordsof Aphraatesseniorcontemporanpf Ephraem: OAsit is written in the beginningof the Gospelof our
Vivifier: In thebeginningwastheWord.O(Patrol. Syr, pars i., tom. i., 21, lines 17D19).

54 Nachrichten von der &higl. Gesellsch. der Wissetc., March 17, 1886, No. 4, p. 151 ff.

55 See notes to & 1, 81, and @ 4, 29.

56 See note to & 55, 17.
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Armenian and Arabic texts to the original Diatessaronmust be determined by weighing very

AN multifarious evidence that cannot be even cited here (see above 6 ff.). The two texts depend, as

39 we have seen, on late mss. but all the earlier references and quotations go to show that the Armenian
text’’ stands much more closely related to the original than does the Arabic.

16 Checkered History of the DiatessareniWhat use the Arabic edition of Ibn-at-Tayyib was
put to when made we do not know. ‘Abd Isho* (d. 1318) speaks in the highest terms of Tatian’s
work, saying, “...With all diligence he attended to the utmost degree to the right order of those
things which were said and done by the Saviour; of his own he did not add a single saying.”® But
the leaders of the Syrian church had not always thought so. Theodoret (loc. cit) some nine hundred
years earlier had written thus: “...Even those that follow the apostolic doctrines, not perceiving
the mischief of the composition,” used “the book too simply as an abridgment.” A few years earlier
Rabbula, Bishop of Edessa (d. 435), had said:® “Let the presbyters and deacons give heed that in
all the churches there be provided and read a copy of the Distinct Gospel,” i.e., not the harmonized
or mixed gospel. But obviously these men were trying to suppress traditional practice due to very
different views. Theodoret (loc. cit) found more than two hundred copies of the work “held in
respect in the churches”; and the Doctrine of Addai(Edessa, third to fourth century) seems simply
to identify the Diatessarorand the New Testament.®® Outside of the Syriac speaking churches we
find no signs of any such use of the Diatessaron It would seem, therefore, that at a quite early
stage the Diatessarornwas very widely if not universally read in the Syriac churches, and commented
on by scholars as the gospel; that in time it fell under the condemnation of some at least of the
church leaders, who made violent efforts to suppress it; that it could not be suppressed; that a
commentary on it was (perhaps in the fifth century®') translated into Armenian; that it was still
discussed by commentators, and new Syriac Mss. of it made in the ninth century, and thought worth
the labor of reproduction in Arabic in the beginning of the eleventh century; thatmss. of the Armenian
volume continued to be made down to the very end of the twelfth century, and of the Arabic edition
down to the fourteenth century; but that this long life was secured at the expense of a more or less
rapid assimilation of the text to that of the great Syriac Bible which from the fourth century onwards
became more and more exclusively used—the Peshitta.

17 The Author of the DiatessaronThe Diatessaronis such an impersonal work that we do
not need to know very much about its compiler.®® It will suffice here to say that he tells us himself
that he was born “in the land of the Assyrians,” and brought up a heathen. After travelling in search
of knowledge, he settled at Rome, where he became a pupil of Justin Martyr, professed Christianity,
and wrote in Greek his Address to the GreeRstranslated in vol. iii. of the Ante-Nicene Christian
Library. He was too independent in his attitude to maintain a permanent popularity, and after
Justin’s death left Rome and returned to Mesopotamia. It was probably here that he issued in Syriac
his most important work, the Diatessaronwhich won such a warm place in the heart of the Syrian

57 The Armenian version of Ephraem is supposed to date from the fifth century.

58 Mai, Script.vet.nov. Coll., x., 191.

59 Overbeck, S. Ephraemjetc., Opera Selectgp. 220, lines 3-5.

60 Phillips, Doct. Add, p. 36, 15-17 [E. Tr. p. 34].

61 Moesinger, Evang. Concordetc., p. xi.

62 The latest discussion of the question whether this really was Tatian is Mr. Rendel Harris’s article in the Contemp. Rey
Aug., 1895.

63 Best ed. by Eduard Schwartz, in Texte und UntersuchungdiV. Band, Heft 1.
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church. Among the Greekscholars however,he becamemore and moreregardedasa heretic,
Encratite(ascetic)andGnostic.

18 The Diatessaron as a HarmaiNot very muchneedbe said on this subject,as every
readercancollectthe factsfor himself. In its presenform the Harmonydrawsfrom all the four
canonicalgospelsandfrom very little else. Opinionsdiffer asto whetherit originally indicated
the gospelfrom which any given piecewasdrawn,andsomeuncertaintymustremainin special
casessto whatgospelactuallyhasbeendrawnupon. ProfessofG. F. Moore,in averyinteresting
articleontheDiatessarorf* having counted the references in the Aratig, stateghatthe Arabic
text containss0 percentof Mark, 66 percenof Luke, 76.5percentof Matthew,and96 percentof
John. Thesummatiorof hisfiguresgivesthefollowing result: outof atotal of 3780versesn the
four gospelsthe Diatessaromuotes2769andomits 1011. As to theorderin which thewholeis
arrangedMoore thinks that Matthew haschiefly beenfollowed; while Zahnregardsthe Fourth
Gospelasnormative. For a specimerof the way in which wordsandphrasesrom the different
gospelsaarewoventogetherwe mayreferto & 52, 35ff., andthenotesthereon.In the Arabic mss,
and probably in the Syriac exemplar, the work is divided into fifty-four almost equal chapters,
followed by one short oneNa feature that agrees well with what we have learned of the work as
being of old the lectionary of the Syrian church.

N 19 Problems Connected with the Diatessal¢fihe Diatessaroropensup avery wide field
2 of study. A few pointsmaybehereenumerate(seealsoabove 8, andnotethere). In whatlanguage
wasit written? On the view favouredby anincreasingmajority of scholarsthatit waswrittenin
Syriac,wasit atranslationor simply a compilation? What preciselyis its relationto the Syriac
versionsandthe OWesternt@xt generally? Thenthereis its bearingon the dateandformationof
the canonicalgospelsithe phenomenorof its so long supplyingthe placeof thosegospelsihe
analogyit presents$o thePentateuchgaccordingo thecritical view of theorigin of thelatter. These
andotherissuesnakethe Diatessaroran important and interesting study.

20 The Present TranslatioNThe work of translatiorhasbeenfoundmuchmoretediousthan
wasanticipated pnotwithstandinghe fact thatconsiderablynorethanhalf of it is thework of my
wife, which | havesimply revisedwith specialattentionto the manyobscuritiesdealtwith in the
footnotes. We have,however workedso muchtogetherthatit is very doubtfulwhetherany one
couldassigrthevariouspartsto theirrespectivesources My wife alsoverifiedtheArabicreferences
to the gospelsprinted on the marginto the right of the text? and preparedhe Index to these
referencesNarextremelylaboriousandperplexingpieceof work. This Indexis insertedmerely
for the practicalpurposeof enablingthereaderto find anygivengospelpiecein the Diatessaron.
Whenaverses notfoundin thelndex,anequivalenpassagéom someof theothergospelshould
belookedfor. Onthemarginto theleft of thetextareindicatedthe pagesof the Arabic text and
the sectionsandversesn HillOsversions

64 OTatian(Biatessarorand the Analysis of the PentateuchoGrn. of Bibl. Lit, vol. ix., 1890, pt. ii., 201D215.

65 Therefs.,exceptwherethefoot-notesndicateotherwise areto the versef the Englishor GreekBible. Thenumbers
of the Arabic verserefs. (which follow the Vulgateandthereforein oneor two passagediffer from the Englishnumbersoy
one)may,however havebeenoccasionallyretainedthroughoversight. It is only the nameof the gospelthatcanpossiblybe
ancient.

66 It maybementionedhatit hasbeenfoundvery conveniento markthesefigureson the marginof the Arabic text. An
Englishindex (thatgivenhere,or thatin HillOsvolume)canthenbe usedfor the Arabic text also.
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Theaimhasbeento makealiteral translation.As two freertranslationgalreadyexist,it seemed
bestto incline to the side of beingoverliteral. If, however featuresdue simply to Arabic idiom
havebeenpreservedthis is anoversight. Uniformity couldonly havebeensecuredy devotinga
muchlongertime to the work thanthe editor wasableto allow. The difficulties aredueto the
corruptstateof the Arabic textf” and to the awkward reproduct®or actual misunderstandiiig
of the Syriacoriginal by the authoror authorsof the Arabic translation. It hasbeenimpossibleto
maintainconsistencyn dealingwith thesephenomenalf anyrenderingseemstrangejt will be
well to consultthe Syriacversionsheforedecidingthatit is wrong. A gooddealof attentiontoo,
hasto be paid to the usageof the Arabic text, which, thoughit hasmany pointsof contactwith
otherArabic versionsof the gospelsg.g.,thewms. described by GildemeisteDé evangg. in arab.
e simp. Syr 1865),is asyetfor us(seeabove,8) a distinctversion,possessedf anindividuality
of its own, onepronouncedeaturebeingits very closeadherenceo its Syriacoriginal. Another
revisionof the presentranslationjn thelight of a fuller studyof thesefeatureswould doubtless
leadto change®othin thetextandin thefootnotes. Thelatteraimatpreventingnisunderstanding
andgiving someexamplesf the peculiaritiesof thetext, andof the differencesetweerthe mss.
To havedealtsystematicallywith the text andvariousreadingswould haverequiredmuchmore
time and spacethan was available. The consequencef this incompletenesfias beensome
uncertaintyattimeswhattextto translate.As alreadystatedparagraphd and6), CiascaQsrinted
text neitherrepresentsiny onewms. nor professeso be basedn its eclecticismon any systematic
critical principles. OnthewholeCiascahasherebeerfollowed somewhatechanicallyn deciding
whatto exhibitin thetextandwhatto relegateo thefootnotes. As arule conjecturaemendations
havenot beenadmittedinto thetextexcept where thes. readingsvould hardly beartranslation.
Italicsin thetextdenotewordssuppliedfor the sakeof Englishidiom; in thefootnotesguotations
from themss. It is to be notedthat manylinguistic usagesaid,for shortnessin the footnotesto
becharacteristiof thepresentvork, i.e.,ascomparedvith ordinaryArabic,arecommonin Arabic
versions. OSyriawersions@eanghethree(Pesh.Cur., Sin.),or asmanyof themascontainthe
passage questionjf thePeshittaloneis quotedjt maybeassumedthatCur.andSin.aremissing
or diverge.

In conclusion we may say that an effort has been made to preserve even the order of words;
but it must be emphasized that it is very doubtful whether it is wise for any one to use the Arabic
Diatessarorfor critical purposesvho is notacquaintedvith Arabic andSyriac. Thetensese.g.,
are much vaguerin Arabic thanin Greekand English, and are, moreover,in this work often
accommodatetb Syriacidiom. The Greekandthe RevisedVersionhavebeenusedto determine

N in almostevery casehow the vagueArabic tensesand conjunctionsshouldbe rendered. It is
a1 thereforeonly whereit differsfrom these that our translation can be quoted without investigation
as giving positive evidence.

Thisis notafinal translation. Fewbookshavehada moreremarkablditerary historythanthe
Diatessaronandthathistoryis by no meansdone. Much carefulargumentwill yetbe devotedo
it, andperhapsliscoverieasimportantasany hithertomadeareyetto shedight onthe problems
thatencircleit. If ourwork canhelpanyoneto takea stepin advanceye shallnotregretthetoil.

67 e.g.,» 8, 10. Foralist of suggeste@mendationseeatendof Index.
68 e.g.,, 852, 11.
69 e.g., @ 45, 33.
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OXFORD, 21st December, 1895.

E Introductory Notes.
42

1. In the Borgian Ms.

IN the name of the one God, the Father, and the Son, and the Holy Spirit, to him be the glory
forever. We shall begin, with the help of God most high, the writing of the pure gospel, the blooming
garden, called Diatessarorna word meaning “fourfold”), the work compiled by Titianus the Greek
out of the four evangelists —Matthew the elect, whose symbol is M, Mark the chosen, whose symbol
is R, Luke the approved, whose symbol is K, and John the beloved, whose symbol is H. The work
was translated from Syriac into Arabic by the excellent and learned priest Abu’l Faraj ‘Abdulla
ibn-at-Tayyib,” may God grant him his favour. He began with the first of”' And he said: The
Beginning” of the Gospel of Jesus the Son of the living God. John:”® In the beginning, etc.

2. In the Vatican wms.

In the name of the Father, and the Son, and the Holy Spirit, giver of life, the God that is one in
substance in his essence, and three in persons in his attributes. The first of his Gospel is He began
the first of his Gospel with Mark. And he said: The Beginning’ of the Gospel of Jesus the Son of
the living God. John: In the beginning, etc.

70 The wms. here has Tabib, but the name is correctly given in the Subscription (g.V.).
71 i.e., simply He began with
72 The vowel signs as printed by Ciasca imply some such construction asAndhesaidasa beginning: TheGospe]etc. But

the vocalisation is of course not authoritative, and a comparison with the preface in the Vatican ms. suggests the rendering given
above. The word translated Beginningin the two Introductory Notes is the very word (whichever spelling be adopted) used by
Ibn-at-Tayyib himself in his comments on Mark i. (at least according to the Brit. Mus. Ms.), although not in the gospel text
prefixed to the Comments as it now standsr indeed in any ms. Arabic gospel in the Brit. Mus. This would seem to militate
against our theory of the original form of this much-debated passage in the Introductory Notes, as indicated by the use of small
type for the later inserted phrases; and the difficulty appears at first to be increased by the following words in Ibn-at-Tayyib’s
comments on Mark i. (Brit. Mus. ms., fol. 190a), and some say that the Greek citation and in the Diatessaron, which Tatianus
the pupil of Justianus the philosopher wrote, the quotation is not wrffk@mah,” but, “as it is written in the prophet.” This is
a remarkable statement about the Diatessaron But the sentence is hardly grammatical. Perhaps the words printed in italics
originally formed a complete sentence by themselves, possibly on the margin. If this conjecture be correct we might emend,
e.g., by restoring them to the margin, and repeating the last three words or some equivalent phrase in the text. It would be
interesting to know how the Paris Ms. reads. See below, p. 138 (Suggested Emendations).

73 Ciasca does not state whether the word Johnoccurs here in the Borgian ms. or not.

74 The vowel signs as printed by Ciasca imply some such construction asAnd he said as a beginning: The Gospel. But
the vocalisation is of course not authoritative, and a comparison with the preface in the Vatican ms. suggests the rendering given
above. The word translated Beginning in the two Introductory Notes is the very word (whichever spelling be adopted) used by
Ibn-at-Tayyib himself in his comments on Mark i. (at least according to the Brit. Mus. Ms.), although not in the gospel text
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E The Text of the Diatessaron.
= RRRRRRRRRRRR
[Section []

[1] ®In the beginningwasthe Word, andthe Word waswith God,andGodis the[2,3] Word.
SThiswas in thebeginningwith God. ""Everything was by his hand, and [4] without him not even
one existing thing wagade. "®In him waslife, andthelife [5] is thelight of men. "°And the light
shineth in the darkness, and the darkness apprehended it not.

[6] & 8Therewasin the daysof Herodthe king a priestwhosenamewas Zachariasof the
family of Abijah; andhis wife wasof the daughtersf Aaron,andhername[7] wasElizabeth.
82And theywerebothrighteousdbeforeGod,walkingin all hiscommandg8] andin theuprightness
of Godwithout reproach.®And they hadno son,for [9] Elizabethwasbarren,andtheyhadboth
advancedn age. #“And while he discharged [10] [Arabic, p. 2] the duties of priest in the order of
his service before Goébaccordingo the customof the priesthoodt washisturnto burnincense;
soheenteredhe[11] templeof the Lord. 8And the whole gatheringof the peoplewerepraying
withoutatthe[12] time of theincense.®’And there appeared unto Zacharias the angel of the Lord,
standing [13] at the right of the altar of incenandZachariasvastroubledwhenhe sawhim,

prefixed to the Comments it now stands, or indeed in anwyis. Arabic gospel in the Brit. Mus. This would seem to militate

against our theory of the original form of this much-debated passage in the Introductory Notes, as indicated by the use of small
type for the later inserted phrases; and the difficulty appears at first to be increased by the following words in lbn-at-TayyibOs
comments oMark i. (Brit. Mus.ws,, fol. 190a), and some say that the Greek citatiehin the Diatessaron, which Tatianus

the pupil of Justianus the philosopher wrote, the quotation is not written, Olsaiah,O but, Oas it is written in the prophetO. This is

a remarkable statement about iveressaron. But the sentence is hardly grammatical. Perhaps the words printed in italics
originally formed a complete sentence by themselves, possibly on the margin. If this conjecture be correct we might emend,
e.g., by restoring them to the margin, and repeating the last three words or some equivalent phrase in the text. It would be
interesting to know how the Paris. reads. See below, p. 138 (Suggested Emendations).

7 Johni. 1
76 Johni. 2
7 Johni. 3
8 Johni. 4
7 Johni. 5
80 On the margin of the Vaticaus., fol. 1a, are written by a later hand these woffig, first of his Gospel. The first of the

Evangel (is) the Gospel of Luke; followed by the text of the first four verses of Luke, and that in turn by the Wangiscomplete
Gospels, Matthew,andMark, andLuke, andJohn. SeeCiascaCEssay, cited above (Introduction, 5), p. 468.

81 Lukei. 5
82 Lukei. 6
83 Lukei. 7.
84 Lukei. 8
85 Lukei. 9
86 Lukei. 10
87 Lukei. 11
88 Lukei. 12
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[14] andfear fell uponhim. #But the angel said unto him, Be not agitéfedacharias, for thy

prayer is heard, and thy wife Elizabeth shall bear thee a son, and thou shalt [15] call his name John;
“andthoushalthavejoy andgladnessandmanyshallrejoice[16] at his birth. *2And he shall be

great before the Lord, and shall not drink wine nor strong drink, and he shall be filled with the Holy
Spirit® while heis in his motherOgL7] womb. **And he shallturn backmanyof the childrenof

Israelto the Lord their [18] God. **And he shall go before him in the spirit, and in the power of
Elijah the prophet, to turn back the heart of the fathers to the sons, and those that obey not to the
knowledgé® of therighteous;andto preparefor the Lord a perfectpeople. [19] ®’And Zacharias
saiduntotheangel,How shalll knowthis, sincel amanold man[20] andmy wife is advancedn
years?°And theangelanswereandsaiduntohim, | amGabriel,thatstandettbeforeGod; andl
wassentto speakuntothee andgive [21] theetidingsof this. **Hencefortithoushaltbespeechless,
andshaltnotbeableto speakuntil thedayin whichthis shallcometo passpecaus¢houdidstnot

trust[22] this my word, which shallbeaccomplishedh its time. °°And the peoplewerestanding

[Arabic, p. 3] awaitingZachariasandtheywereperplexedathisdelayingin thetemple. [23]*°*And
whenZachariasventout, he wasnot ableto speakuntothem: sotheyknewthathe hadseenin
thetempleavision; andhemadesignsuntothem,and[24] continueddumb. ©2And when the days

of his service were completed, he departed to his dwelling.

[25] And after those days Elizabeth his wife conceived; and she hid herself five [26] months,
and said!*This hath the Lord done unto me in the days when he looked upon me, to remove my
reproach from among men.

[27] *°°And'*¢ in the sixth month Gabriel the angel was sent from God to Géliea [28] city
called Nazareth®o avirgin givenin marriageo amannamedlosephof the[29] houseof David;
andthe virginOsxamewasMary. 1°And the angelenteredunto her and said unto her, Peacebe

89 Luke i. 13

90 This word is constantly recurring in the sensg-of.

9 Lukei. 14

92 Lukei. 15

93 Everywhere, except in the introductory notes, the ArabieiSpirit of Holiness, as in the Arabic versions.

94 Luke i. 16

9 Lukei. 17

96 See 1 28, 17, note.

97 Luke i. 18

98 Luke i. 19

99 Luke i. 20

100 Lukei. 21

101 Luke i. 22

102 Luke i. 23

103 Luke i. 24

104 Luke i. 25

105 Luke i. 26

108 The Vat.ms. has over this vers&he second section, from the Gospel of Luke, i.e., as divided in the Syriac and Arabic
versions.

107 The Borgianus. omitsro Galilee.

108 Luke i. 27

109 Luke i. 28
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untothee thouwhoartfilled with grace. OurLord [30] is with thee thoublessedamongstvomen.
N\ °And shewhenshebeheldwasagitated31] athisword,andponderedvhatthis salutationcould

w4 be. **And the angelsaid unto [32] her, Fearnot, Mary, for thou hastfound favour with God.
12Thou shalt now conceive, [33] and bear a son, and call his r&owe Y°Thisshallbegreat,and
shallbecalledthe Sonof the Most High; andthe Lord Godwill give him thethroneof [34] David
hisfather: andheshallrule overthehouseof Jacolfor ever;**“andto his[35] kingdomthereshall
be no end. **Mary saidunto the angel,How shall this be to [36] me whenno manhathknown
me? *The angel answered and said unto her, The [Arabic, p. 4] Holy Spirit will come, and the
power of the Most High shall rest upon thee, and thereforersdthktis bornof theebepure,and
shallbe calledthe Son[37] of God. **’And lo, Elizabeththy kinswoman shealsohathconceived
asonin herold [38] age;andthisis thesixth monthwith her,herthatis calledbarren.**#ornothing
is [39] difficult for God. ***Mary said,Lo, | amthehandmaidf theLord; letit beuntomeaccording
untothy word. And theangeldepartedrom her.

[40] 12°And then Mary arose in those days and went in haste into the hill céimbrg?? [41]
city of Judah#*?*andenterednto thehouseof Zachariasandaskedor thehealthof [42] Elizabeth.
2And when Elizabethheardthe salutationof Mary, the babeleapedin [43] herwomb. *?°And
Elizabethwasfilled with the Holy Spirit; andcriedwith aloud voiceandsaiduntoMary, Blessed
artthouamongstwomen,andblesseds the [44] fruit thatis in thy womb. ?8Vhence have | this
privilege thatthemotherof my [45] Lord shouldcomeuntome? ?AWhenthesoundof thy salutation
reachedmy ears,[46] with greatjoy rejoicedthe babein my womb. *?And blessed is she who
believed [47] that what was spokenherfrom the Lord would befulfilled. *?°And Mary said,

My soul doth magnify the Lord,
[48] *°And my spirit hath rejoiced in God my Saviour,
[49] ***"Who hath looked upon the low estate of his handmaiden:

110 Luke i. 29
11 Luke i. 30
112 Lukei. 31
113 Luke i. 32
114 Luke i. 33
115 Lukei. 34
116 Luke i. 35
117 Luke i. 36
118 Lukei. 37
119 Luke i. 38
120 Luke i. 39
121 Vat. ms., like that described by Gildemeister (see Introduction, 20ntasalilee(cf. @ 8, 10, note).
122 Lit. the a form due to Syriac influencef(z ii. 12, andpassin).
123 Lukei. 40
124 Lukei. 41
125 Luke i. 42
126 Lukei. 43
127 Lukei. 44
128 Luke i. 45
129 Luke i. 46
130 Lukei. 47
131 Luke i. 48
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Lo, henceforth, all generations'*? shall pronounce blessing on me.
[50] '33For'* he hath done great things for me, who is mighty,
And holy is his name.

[51] *5And his mercy embraceth them who fear him,

Throughout the ages and the times.

[52] [Arabic, p. 5] **He wrought the victory with his arm,

And scattered them that prided themselves in their opinions.

[53] “"He overthrew them that acted haughtily from their thrones,
And raised the lowly.

[54] 38He satisfied with good things the hungry,

And left the rich without anything.

[55] *He helped Israel his servant,

And remembered his mercy

[56] “(According as he spake with our fathers)

Unto Abraham and unto his seed for ever.

[57] *'And Mary abode with Elizabeth about three months, and returned unto her house.

[58,59] “>And Elizabeth’s time of delivery was come; and she brought forth a son. '**And her
neighbours and kinsfolk heard that God had multiplied his mercy towards her; [60] and they rejoiced
with her. '*And when'® it was the eighth day, they came to circumcise the child, and called him
Zacharias, calling himby the name of his father. [61] '“And his mother answered and said unto
them, Not so; but he shall be called John. [62] '¥’And they said unto her, There is no man of thy
kindred that is called by this name. [63,64] '**And they made signs to his father, saying How dost
thou wish to name him? '*And he asked for a tablet, and wrote and said, His name is John. And
every one wondered. [65] "°And immediately his mouth was opened, and his tongue, and he spake

132 The Arabic word ordinarily means tribe or nation, but in this work it regularly represents the Syriac word used in the
N.T. for generation

133 Luke i. 49.

134 The Arabic would naturally be rendered, the blessing on me, Thaiut a number of passages in this work seem to justify
the rendering given in the text (cf., e.g., § 46, 54, and especially § 15, 40).

135 Luke i. 50.

136 Lukei.51.

137 Luke i. 52.

138 Luke i. 53.

139 Luke i. 54.

140 Luke i. 55.

141 Luke i. 56.

142 Lukei. 57.

143 Luke i. 58.

144 Luke i. 59.

145 The text is indistinct in the Vat. ms. The reading seems to be conflate, the doublets being when it waswhich is the reading
of Ibn-at-Tayyib’s Commentary, and on.

146 Luke i. 60.

147 Lukei. 61.

148 Luke i. 62.

149 Luke i. 63.

150 Luke i. 64.
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and[66] praisedGod. *>*And fearfell onall theirneighbours:andthis wasspokenofs2in all [67]
N\ the mountainsof Judah. ***And all who heardponderedn their heartsand said, What shall this
45 child be? And the handof the Lord waswith him.
[68] >*And Zacharias his father was filled with the Holy Spirit, and prophesied and said,

[69] >*Blessed is the Lord, the God of Israel,

Who hath cared for his people, and wrought for it salvation;

[70] *5°And hath raised for us the horn of salvation

[Arabic, p. 6] In the house of David his servant

[71] 5(As he spake by the mouth of his holy prophets from eternity),
[72] *5¢That he might save us from our enemies,

And from the hand of all them that hate us.

[73] *°And he hath performed his mercy towards our fathers,

And remembered his holy covenants,

[74] °And the oath which he sware unto Abraham our father,

[75] ¢*'That he would give us deliverance from the hand of our enemies,
And without fear we shat serve before him

[76] *5%All our days with equity and righteousness.

[77] ***And as for thee, O child, prophet of the Most High shalt thou be called.
Thou shalt go forth before the face of the Lord to prepare his way,

[78] *¢°To give the knowledge of salvatihunto his people,

For the forgiveness of their sins,

[79] *"Through the mercy &F the compassion of our God,

With which he careth féf us, to appeé&t from on high

[80] "*To give light to them that sit in darkness and under the shadow of death,
And to set straight our feet in the way of peace.

151 Luke i. 65

152 Lit. described(cf. @ ii. 46).

153 Luke i. 66

154 Luke i. 67

155 Luke i. 68

156 Luke i. 69

157 Lukei. 7Q

158 Lukei. 71

159 Lukei. 72

160 Lukei. 73

161 Lukei. 74

162 Or, should

163 Lukei. 75

164 Luke i. 76

165 Lukei. 77

166 Here and elsewhere the Arabic translator ligesndlive andgive life as in Syriac, fosalvation etc.

167 Luke i. 78

168 Borg. ms. hasandfor of.

169 The word used in the Peshitta mesisd, either in the sense o#ring for or in that offrequenting Seex 24, 29.

170 So Borg.ws. TheVat. ms. is veryindistinct. Lagarde(seelntroduction,13, note),quotingGuidi, prints Whereby there
visiteth us the manifestation from on higFhedifferencein Arabicis in asinglestroke.

i Luke i. 79
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[81] ">And the child grew and became strong in the spirit, and abode in the desert until the time
of his appearing unto the children of Israel.

Section II.

[1] [Arabic, p. 7] "*Now!™ the birth of Jesus the Messiah was on this wise: In the time when
his mother was given in marriage to Joseph, before they came together, [2] she was found with
child of the Holy Spirit. '">And Joseph her husband was a just man and did not wish to expose her,
and he purposed to put her away secretly. [3] "But when he thought of this, the angel of the Lord
appeared unto him in a dream, and said unto him, Joseph, son of David, fear not to take Mary thy
wife, for that [4] which is begotten'”” in her is of the Holy Spirit. '"8She shall bear a son, and thou
shalt [5] call his name Jesus, and he shall save'” his people from their sins. '®And all this was that
the saying from the Lord by the prophet might be fulfilled:

[6] '8'Behold, the virgin shall conceive, and bear a son,
And they shall call his name Immanuel,

[7] which is, being interpreted, With us is our God. 2And when Joseph arose from his [8]
sleep, he did as the angel of the Lord commanded him, and took his wife; '**and knew her not until
she brought forth her firstborn son.

172 Luke i. 80.
173 Matt. i. 18.
174 This is preceded in Vat. Ms. by the genealogy, Matt. i. 1-17 (see Introduction, 13), with the marginal note The Beginning

of the Gospel of Matthew. (Lagarde, op. cit., 1886, p. 154.) The text presents nothing worthy of note in this place except that
verse 16, construed on the same principle as the preceding verses, to which, except in the words printed in italics, it is strictly
parallel in construction, reads thus: “Jacob begat Joseph, the husband of Mary, who of her begat Jesus, the Messiah” (cf. the
remarkable reading of Sin. Syriac). As it stands, this is the only possible interpretation of the words, for who is masculine. But
a mistake in the gender of a relative pronoun is very common in Arabic among illiterate people, while in Syriac there is, to begin
with, no distinction. If then we correct the relative, who of her will become of whom (fem.), and begar will of course be construed
as passive. We thus get the text followed in Ibn-at-Tayyib’s Commentary, the ordinary reading of the Peshitta, of whom was

born Jesus.
175 Matt. i. 19.
176 Matt. i. 20.
177 The Arabic might even more naturally be rendered born, thus giving us the reading that Isho‘dad tells us was that of the

Diatessaron (Harris, Fragments, p. 16 f.); but throughout the whole genealogy (see § 1, 81, note) this word has been used by
the Vat. ms. in the sense of begat. Here the Borg. Ms. has of her for in her; but Ibn-at-Tayyib in his Commentary discusses why
Matthew wrote in and not of.

178 Matt. i. 21.
179 of §1,78.
180 Matt. i. 22.
181 Matt. i. 23.
182 Matt. i. 24.
183 Matt. i. 25a.
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AN

[9] *“And in those days there went forth a decree from Augustus C%asar thajHi] theople
of his dominio® should be enrolled?This first enrolment wa¥ while Quirinius[11, 12] was
governorof Syria. *8And everymanwentto be enrolledin his city. **And Joseph went up also
from Nazareth, a city of Galilee, to Jud¥aa, to the city of David [13] which is called Bethlehem (for
he was of the house of David and of his trib®)ith [14] [Arabic, p. 8] Mary his betrothedshe
beingwith child, to be enrolledthere. ***And while [15] shewastherethe daysfor her being
deliveredwereaccomplished*?And she brought forth her firstborn son; and she wrapped him in
swaddling cloths and laid him in a manger, because there was no place for them where they were
staying.

[16] *3And therewerein thatregionshepherdabiding,keepingtheir flock in thewatch[17]
of thenight. **“And behold theangelof Godcameuntothem,andtheglory of the[18] Lord shone
uponthem;andtheyweregreatlyterrified. **And the angel said unto them, Be not terrified; for |
bring you tidings of great joy which shall be to the [19] whole wdfithereis bornto you this
day a Saviour,which is the Lord the Messiah[20] in the city of David. **’And thisis a sign for
you: ye shallfind a babewrapped[21] in swaddlingclothsandlaid in a manger.***And there
appeared with the angels suddenly many heavenly forces p#&i€nd and saying,

[22] *®Praise be to God in the highest,
And on the earth peace, and good hope to men.

[23] **And whentheangelsdepartedrom themto heaventhe shepherdspaketo oneanother
andsaid,Wewill goto Bethlehemandseethiswordwhichhathbeenas[24] theLord madeknown
unto us. 2°?And they camewith haste,andfound Mary and[25] Josephandthe babelaid in a
manger.22And whenthey saw,theyreportedtheword [26] which wasspokento themaboutthe
child. 2“And all that heard wondered at the [27] description which the shepherds degaabed

184 Luke ii. 1

185 The Arabic expression is clearly meant to represent that used in the Peshitta.
186 Luke ii. 2

187 This is the mostarural meaning of the Arabic sentence; which, however, is simply a word-for-word reproduction.
188 Luke ii. 3.

189 Luke ii. 4

190 Luke ii. 5.

a1 Luke ii. 6.

192 Lukeii. 7.

193 Luke ii. 8

194 Luke ii. 9.

195 Luke ii. 10

196 Luke ii. 11

197 Luke ii. 12

198 Luke ii. 13

199 The Arabic represents Syr. idiom.
200 Luke ii. 14

201 Luke ii. 15

202 Luke ii. 16

208 Luke ii. 17.

204 Luke ii. 18

205 ¢f. v 1, 66, note.
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them. *But Mary kept these?”’ sayings [28] and discriminated®® them in her heart. *?And those
shepherds returned, magnifying and praising God for all that they had seen and heard, according
as it was described unto them.

[29] [Arabic, p. 9] 2°And when eight days were fulfilled that the child should be circumcised,
his name was called Jesus, being that by which he was called by the angel before his conception
in the womb.

[30] 2'"And when the days of their purification according to the law of Moses were [31]
completed, they took him up to Jerusalem to present him before the Lord *'*(as it is written in the
law of the Lord, Every male opening the womb shall be called the [32] holy thing of the Lord),
23and to give a sacrificial victim as it is said in the law of [33] the Lord, A pair of doves or two
young pigeons. *'*And there was in Jerusalem a man whose name was Simeon; and this man was
upright and pious, and expecting [34] the consolation of Israel; and the Holy Spirit was upon him.
25And it had been said unto him by the Holy Spirit, that he should not see death till he had seen
with [35] his eyes the Messiah?'¢ of the Lord. ?'”And this man came by the Spirit to the temple;
and at the time when his parents brought in the child Jesus, that they might [36] present for him a
sacrifice, as it is written in the law, 2'8he bare him in his arms and praised God and said,

[37] 2Now loosest thou the bonds of thy servant, O Lord, in peace **
According to thy saying;

[38] **'For mine eye hath witnessed thy mercy,

[39] 222Which thou hast made ready because of the whole world;

[40] 22 A light for the unveiling®** of the nations,

And a glory to thy people Israel.

[41] *»And Joseph and his mother were marvelling at the things which were being said [42]
concerning him. ?*And Simeon blessed them and said to Mary his mother, Behold, he is set for

206 Luke ii. 19.

207 Borg. ms. inserts all above the line, after these The meaning ought then to be, these things, namely, all the sayings
208 The Arab. might mean set them aparthut the Syriac is against this.
209 Luke ii. 20.

210 Luke ii. 21.

211 Luke ii. 22.

212 Luke ii. 23.

213 Luke ii. 24.

214 Luke ii. 25.

215 Luke ii. 26.

216 Or, anointed

217 Luke ii. 27.

218 Luke ii. 28.

219 Luke ii. 29.

220 For order cf. (in part) Sin. Syriac.
221 Luke ii. 30.

22 Luke ii. 31.

223 Luke ii. 32.

224 i.e., becoming manifest

225 Luke ii. 33.

226 Luke ii. 34.
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AN

the overthrow and rising of many in Israel; and for a sign of contentior??[d3{ a speé&t shall
pierceé?® through thine own soul; that the thoughts of[@¥ [Arabic, p. 10] heartsof manymay
berevealed.°And Anna the prophetess, the daughter of Phanuel, of the tribe of Asher, was also
advanced in years (and she dwelt [45] with her husband seven years from her vitgindghe
remaineda widow abouteighty-fouryears);andsheleft not thetemple,andservednightandday

with [46] fastingandprayer. 23?And shealsorosein thathourandthankedthe Lord, andshe[47]
spakeof him with everyonewho wasexpectingthe deliveranceof Jerusalem*And when they

had accomplished everything according to what is in the law of the Lord, they returned to Galilee,
to Nazareth their city.

Section IlI.

[1, 2] 2%And after thag® the Magi came from the east to Jerusakfandsaid,Whereis the
King of theJewswhichwasborn? We haveseerhis starin theeastandhave[3] cometo worship
him. 23’And Herodtheking heard andhewastroubled,andall [4] Jerusalenwith him. 23%And he
gathered all the chief priests and the scribes of the [5] people, and asked them in wiiathalace
Messiahshouldbeborn. 2 Theysaid,In Bethlehenof Jud¥sa:thusit is writtenin the prophet,

[6] 24'Thou also, Bethlehem of Judah,

Art not contemptible among the kings of Judah:
From thee shall go forth a king,

And he shall be a shepherd to my people Israel.

[7] 2?ThenHerodcalledthe Magi secretly andinquiredof themthetime atwhich [8] the star
appearedo them. 2*And he sentthemto Bethlehemandsaiduntothem,Go andsearchaboutthe
child diligently; andwhenye havefound him, comeand[9] makeknownto me,thatl alsomay

227 Luke ii. 35

228 So also in Syriac versions and the quotation of IshoOdad from Ephraem Brgriggnts p. 34), but not the Armenian
version.

229 The Arabic sides with the Peshitta and Ibn-at-TayyibOs Commentary, against the remarkable reading of Sin. supported

by IshoOdad, as in last ndbgrjactext), andthe Armenianin Hill, p. 336. Seenow alsoThe GuardianDec. 18, 1895.
230 Luke ii. 36

231 Luke ii. 37.

232 Luke ii. 38

233 Luke ii. 39

234 Matt. ii. 1b.

235 On the substitution of this general phraseMatt. ii. 1a, see the remarks of Harriskragmentsetc., p. 37 ff.
236 Matt. ii. 2

287 Matt. ii. 3.

238 Matt. ii. 4.

239 This periphrasis fowhereis very characteristic of this work.
240 Matt. ii. 5.

241 Matt. ii. 6.

242 Matt. ii. 7.

243 Matt. ii. 8.
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go and worship him. ?**And they, when they [Arabic, p. 11] heard the king, departed; and lo, the
star which they had seen in the east went before them, until it came and stood above the place where
the child [10, 11] was. **And when they beheld the star, they rejoiced with very great joy. ***And
they entered the house and beheld the child with Mary his mother, and fell down worshipping him,
and opened their saddle-bags and offered to him offerings, gold and [12] myrrh and frankincense.
27And they saw in a dream?*® that they should not return to Herod, and they travelled by another
way in going to their country.

[13] **And when they had departed, the angel of the Lord appeared in a dream to Joseph, and
said unto him, Rise, take the child and his mother, and flee into Egypt, and be thou there until I
speak to thee; for Herod is determined to seek the child [14] to slay him. »°And Joseph arose and
took the child and his mother in the night, and [15] fled into Egypt, *'and remained in it until the
time of the death of Herod: that that might be fulfilled which was said by the Lord in the prophet,
which said, From [16] Egypt did I call my son. ?And Herod then, when he saw that he was mocked
of the Magi, was very angry, and sent and killed all the male children which were in Bethlehem
and all its borders, from two years old and under, according to the time [17] which he had inquired
from the Magi. >*Then was fulfilled the saying in Jeremiah the prophet, which said,

[18] *A voice was heard in Ramah,
Weeping and much lamentation;

Rachel weeping?* for her children,

And not willing to be consoled for their loss.

[19] »But when Herod the king died, the angel of the Lord appeared in a dream to [20] Joseph
in Egypt, »’and said unto him, Rise and take the child and his mother, and [Arabic, p. 12] go into
the land of Israel; for they have died who sought the child’s life. [21] 2®*And Joseph rose and took
the child and his mother, and came to the land [22] of Israel. °But when he heard that Archelaus
had become king over Jud®a instead of Herod his father, he feared to go thither; and he saw in a
dream that he should [23] go into the land of Galilee, **and that he should abide in a city called

AN Nazareth: that the saying in the prophet might be fulfilled, that he should be called a Nazarene.

48

244 Matt. ii. 9.

245 Matt. ii. 10.

246 Matt. ii. 11.

241 Matt. ii. 12.

248 So in later Arabic and some Arabic versions. According to classical usage the word means sleep
249 Matt. ii. 13.

250 Matt. ii. 14.

21 Matt. ii. 15.

252 Matt. ii. 16.

253 Matt. ii. 17.

254 Matt. ii. 18.

255 Or, is weepingand so in next line is not willing
256 Matt. ii. 19.

251 Matt. ii. 20.

258 Matt. ii. 21.

259 Matt. ii. 22.

260 Matt. ii. 23.
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[24] %6*And the child grew, and became strong in spirit, becoming filled with wisdom; and the
grace of God was upon him.

[25] 262And his kinsfolk® usedto go everyyearto Jerusalenat thefeastof the passover[26]
24And whenhe wastwelve yearsold, they wentup accordingto their custom,[27] to the feast.
265And when the dayswere accomplishedthey returned;and the child [28] Jesusremainedin
JerusalemandJoseplandhis motherknewnot: *?andtheysupposedhathewaswith thechildren
of theircompany.And whentheyhadgoneonedayOpurney theysoughthim besidetheir people
andthosewhoknewthem,[29] andtheyfoundhim not;?¢’sotheyreturnedo Jerusalenandsought
him again. [30] %%And after three days they found him in the temple, sitting in the midst of the
teachers, [31] hearing them and asking tlggmstions?®andall who heardhim wonderedat[32]
his wisdomandhis words. ?°And whenthey sawhim they wondered and his mothersaidunto
him, My son,why hastthoudealtwith usthus?behold,| andthy father[33] havebeenseekingor
theewith muchanxiety. 2*And he said unto them, Why were [34] ye seeking me? Kaganot
thatl mustbein thehouseof my Father?27°And they[35] understoochotthewordwhich hespake
untothem. 2”4And hewentdownwith them,andcameto Nazarethandhewasobediento them:
andhis motherusedto keepall thesesayingsin herheart.

[36] [Arabic, p. 13]?”°And Jesus grew in his stature and wisdom, and in grace with God and
men.

[37]%"°And in the fifteenth year of the reign of Tiberius C¥%sar, when Pontius Pilate was governor
in Jud¥sa, and one of the four rulers, Herod, in Galilee; and Philip his brother, one of the four rulers,
in Itur¥a and in the district of Trachonitis; and [38] Lysanias, one of the four rulers, in Abilene;
277n the chief-priesthood of Annas and Caiaphas, the comifiafdsod wentforth to Johnthe
sonof Zachariasn the [39] desert. 2°And he came into all the region which is about Jordan,
proclaiming the [40] baptism of repentance éfitheforgivenes®f sins. 2!And he was preaching

261 Luke ii. 40

262 Luke ii. 41

263 A general wordgf. Syr. versions).
264 Luke ii. 42

265 Luke ii. 43

266 Luke ii. 44

267 Luke ii. 45

268 Luke ii. 46

269 Luke ii. 47.

270 Luke ii. 48

2n Luke ii. 49

272 Or, knew

273 Luke ii. 50

274 Luke ii. 51

275 Luke ii. 52

278 Luke iii. 1.

217 Luke iii. 2.

278 There is a very rare use of this Arabic word in the Hebrew serssgioly
279 Luke iii. 3.

280 So Vat.ms. TheBorg. ms. haswith.
281 Matt. iii. 1b.
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in the [41] wilderness of Judaa, and saying, »*?Repent ye; the kingdom of heaven is come near.
[42] ***This is he that was spoken of in Isaiah the prophet,

The voice which crieth in the desert,

[43] #4Prepare ye the way of the Lord,

And make straight in the plain, paths for our God.

[44] 25All the valleys shall become filled,

And all the mountains and hills shall become low;

And the rough shall become plain, And the difficult place, easy;
[45] *And all flesh shall see the salvation®’ of God.

[46] 2#*This man came to bear witness, that he might bear witness to the light, that [47] every
man might believe through his mediation. **He was not the light, but that he [48] might bear
witness to the light, *°which was the light of truth, that giveth light to [49] every man coming into
the world. ?'He was in the world, and the world was made [50] by him, and the world knew [51]
him not. *?He came unto his own, and his own received him not. ?**And those who received him,
to them gave he the power®* that they might [52] be sons of God,—those which believe in his
name: ?**which were born, not of blood, [53] nor of the will of the flesh, nor of the will of a man,
but of God. ?*And the Word became flesh, and took up his abode among us; and we saw his glory
as the glory [54] of the only Son from the Father, which is full of grace and equity.?” **John bare
witness [Arabic, p. 14] of him, and cried, and said, This is he that I said cometh after me and [55]
was before me, because he was before me.>® 3*And of his fullness received [56] we all grace for
grace. **'For the law was given through the mediation of Moses, but truth and grace were*” through
Jesus Christ.

282 Matt. iii. 2.

283 Matt. iii. 3a.

284 Luke iii. 4b.

285 Luke iii. 5.

286 Luke iii. 6.

287 Seenoteon § 1, 78.
288 Johni.7.

289 Johni. 8.

290 Johni.9.

291 John i. 10.

292 Johni. 11.

293 Johni. 12.

294 Or, authority.

295 Johni. 13.

296 John i. 14.

297 In Syr. this word also means truth.
298 Johni. 15.

299 Or, earlier than 1.
300 John i. 16.

301 Johni. 17.

302 i.e., came to be.
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Section IV.
49

[1] **No man hath seen God at any time; the only Son, God,*** which is in the bosom of his
Father, he hath told of Aim.

[2] *5And this is the witness of John when the Jews sent to him from Jerusalem priests [3] and
Levites to ask him, Who art thou? **And he acknowledged, and denied not; [4] and he confessed
that he was not the Messiah. 3’ And they asked him again, What then? Art thou Elijah? And he
said, [ am not he. Art thou a prophet? He [5] said, No. 3®They said unto him, Then who art thou?
that we may answer them that [6] sent us. What sayest thou of thyself? 3*And he said, I am the
voice that crieth in [7] the desert, Repair ye the way of the Lord, as said Isaiah the prophet. 3'°And
they [8] that were sent were from?'! the Pharisees. *'?And they asked him and said unto him, Why
baptizest thou now, when thou art not the Messiah, nor Elijah, nor a prophet? [9] **John answered
and said unto them, I baptize with’'* water: among you is standing [10] one whom ye know not:
35this is he who I said cometh after me and was before [11] me, the latchets of whose shoes I am
not worthy to unloose. 3'*And that was in Bethany beyond Jordan, where John was baptizing.

[12] *"Now John’s raiment was camel’s hair, and he was girded with skins, and his food [13]
319

[Arabic, p. 15] was of locusts and honey of the wilderness.3'*  Then went out unto him the people
of Jerusalem, and all Judaa, and all the region which is about the [14, 15] Jordan; **and they were
baptized of him in the river Jordan, confessing their sins. *'But when he saw many of the Pharisees**
and Sadducees*” coming to be baptized, he said unto them, Ye children of vipers, who hath led
you to flee from the wrath to come? [16, 17] *>*Do now the fruits which are worthy of repentance;
3and think and say not within yourselves, We have a father, even Abraham; for I say unto you,

303 John i. 18.

304 cf. Peshitta, etc. (not Cur.); cf. also Gildemeister, op. cit., p. 29, on Luke ix. 20.
305 John i. 19.

306 John i. 20.

307 John i. 21.

308 John i. 22.

309 John i. 23.

310 John i. 24.

31 Lit. from the side of.

312 John i. 25.

313 John i. 26.

314 Or, in.

315 John i. 27.

316 John i. 28.

37 Matt. iii. 4.

318 On the original Diatessaron reading, honey and milk of the mountains, or, milk and honey of the mountains, which latter

Ibn-at-Tayyib cites in his Commentary (folio 44b, 45a) as a reading, but without any allusion to the Diatessaron, see, e.g., nOW
Harris, Fragments of the Com. of Ephr. Syr. upon the Diat. (London, 1895), p. 17 f.

319 Matt. iii. 5.

320 Matt. iii. 6.

321 Matt. iii. 7.

322 The translator uses invariably an Arabic word (name of a sect) meaning Separatists.
323 Lit. Zindiks, a name given to Persian dualists and others.

324 Matt. iii. 8.

325 Matt. iii. 9.
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thatGodis ableto [18] raiseup of thesestoneschildrenunto Abraham. 32Behold,the axe hath
beenlaid at the rootsof thetrees,andso everytreethatbearetmot goodfruit shallbe takenand
[19] castinto thefire. 3?’And the multitudeswereaskinghim andsaying,Whatshallwe do? [20]
328He answered and said unto them, He that hath two tunic¥sfiak to him that [21] hath not;
and he that hath food shé&ldo likewise. *And the publicansalsocame[22] to be baptizedand
theysaiduntohim, Teacherwhatshallwe do? 3*?He saidunto[23] them,Seeknotmorethanwhat
ye arecommandedo seek. 33And the servant¥ of the guardaskedhim andsaid,And we also,
whatshallwe do? He saiduntothem,Do not violenceto any man,nor wrong him; andlet your
allowancessatisfyyou.

[24] *°And when the people were conjecturing about John, and all of them thinking [25] in
their hearts whether he were haplyhe Messiah®*’Johnanswerecindsaiduntothem,| baptize
youwith water;therecomethoneaftermewhois strongetthanl, thelatchetsof whoseshoed am
notworthy to loosen;hewill baptizeyouwith the[26] Holy Spirit andfire: 3*&who taketh the fan
in his hand to cleanse his threshing-floors, [Arabic, p. 16] and the wheat he gathereth into his
garners, while the straw he shall burn in fire whichf€amot be put out.

[27] **°And other things he taught and preached among the people.

[28] **ThencameJesudrom Galileeto the Jordanto John,to be baptizedof him. [29] 342And
Jesus was about thirty years old, and it was supposed that he was the son of [361:J6%amdh.
JohnsawJesusomingunto him, andsaid, Thisis the Lambof [31] God,thattakethonitself the
burdenof the sinsof theworld! 3*This is he concerning whom | said, There cometh after me a

326 Matt. iii. 10.

327 Luke iii. 10.

328 Luke iii. 11

329 Grammarmequireshis renderingbut solecismsn this kind of word arevery common,andin thiswork (e.g.,= 48,21)
thejussiveparticleis sometime®mitted. We shouldthereforeprobablyrenderlet him give, let him do, etc.

330 Grammarmrequireshis renderingbut solecismsn this kind of word arevery common andin thiswork (e.g.,= 48,21)
thejussiveparticleis sometime®mitted. We shouldthereforeprobablyrenderlet him give, let him do, etc.

331 Luke iii. 12

332 Luke iii. 13

333 Luke iii. 14.

334 ¢f. Peshitta, where the word has its special meawirigers.

335 Luke iii. 15.

336 Our translator constantly uses this Arabic word (which we reagéy, or, can it be? or, perhaps, etc.)to representhe

Syriacword usedin this place. Thelatteris usedin variousways,andneednot beinterrogative asour translatorenderst (cf.
especially & 17, 6).

337 Luke iii. 16.

338 Luke iii. 17.

339 Or, shall.

340 Luke iii. 18

341 Matt. iii. 13,

342 Luke iii. 23a.

343 The Vat.ms. here gives the genealodyuke iii. 23D38, of which we shall quote only the last wordse son of Adam;

who (was) from God. If thiswerenotthereadingof the Peshitta(againstSin.) andlbn-at-TayyibO€ommentarypnemight
explainfrom as a corruption of the Arabion of, thewordsbeingvery similar. OntheBorg.ms. see & 55, 17, note.

344 Johni. 29

345 Johni. 30
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AN

man who was before me, because he @akbefore me#¢ #7And | knew him not; but thathe
shouldbe mademanifestto Israel,[33] for this causecamel to baptizewith water. **And John
washinderinghim and[34] saying,| haveneedof beingbaptizedby thee ,andcomesthouto me?
9 Jesusansweredhim andsaid,Sufferthisnow: thusit is ourdutyto fulfill all righteousness|35]
Thenhe sufferedhim. °And whenall the peoplewerebaptized Jesusalso[36] wasbaptized.
3ANd immediately he went up out of the water, and heaven opened [37] [Arabic, p. 17F% him,
$3and the Holy Spirit descended upon him in the similitude of the [38] body of astfan€jo, a
voicefrom heavensaying,Thisis my beloved[39] Son,in whom| amwell pleased.***And John
barewitnessandsaid,| beheldthe [40] Spirit descendrom heaverike adove;andit abodeupon
him. 3But | knew him not; but he that sentme to baptizewith water, he said unto me, Upon
whomsoevethou shaltbeholdthe Spirit descendingandlighting uponhim, the sameis he that
[41] baptizethwith the Holy Spirit. 35And | have seen and borne witness that this is the Son of
God.

[42, 43]%8And Jesuseturnedrom the Jordanfilled with theHoly Spirit. *°And immediately
the Spirit took him out into the wilderness, to be tried of the d&vifandhe[44] waswith the
beasts.*®?And hefastedforty daysandforty nights. 3And he atenothing[45] in thosedays,and
attheendof themhehungered.**And thetemptercameandsaiduntohim, If thouartthe Sonof
God, speakandthesestonesshallbecomd46] bread. ***He answeredndsaid, It is written, Not
by breadaloneshallmanlive, but[47] by everyword that proceedettout of the mouthof God.
66Then the devif” brought [48] him to the holy city, and set him on the pinnacle of the temple,
gandsaiduntohim, If thouartthe Sonof God, castthyselfdown: for it is written,

He shall give his angels charge concerning thee:
And they shall take thee on their arms,

346 ¢f. v 3, 54, note.

347 Johni. 31

348 Matt. iii. 14.

349 Matt. iii. 15.

350 Luke iii. 21b.

351 Matt. iii. 16b.

352 For the statement of IshoOdad (see above, Introduction, 10), OANnd straightwdYicass theon testifieth, light shone
forth,O etc., see Harri&agments, etc., p. 43 f.

353 Luke iii. 22a.

354 Matt. iii. 17.

355 Johni. 32

356 Johni. 33

357 Johni. 34

358 Luke iv. 1a.

359 Mark i. 12

360 Lit. calumniator.

361 Mark i. 13.

362 Matt. iv. 2a.

363 Luke iv. 2.

364 Matt. iv. 2b, 3

365 Matt. iv. 4.

366 Matt. iv. 5

367 Lit. calumniator.

368 Matt. iv. 6.
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So that thy foot shall not stumble against a stone.
[49] %%°Jesus said unto him, Afelit is written also, Thou shaltnot temptthe Lord thy [50]

Philip Schaff

God. ®™*And the devii’2 took him up to a high mountain, and shewed him all the kingdoms [51]
[Arabic, p. 18] of the earth, and their glory, in the least tiffi@nd the devil* saiduntohim, To
theewill 1 give all thisdominion,andits glory, whichis deliveredto [52] methatl maygiveit to

whomsoevet will. *7f then thou wilt worship before me, all of it shall be thine.

Section V.

[1] ®"®Jesusanswerea@ndsaiduntohim, Gettheehence Satan:for it is written, Thou[2] shalt

worshiptheLord thy God,andhim aloneshaltthouserve.3’And when the [3] devil®hadcompleted
all his temptationshe departedrom him for a season.®?And behold, the angels drew near and
ministered unto him.

[4, 5] *°And next day John was standing, and two of his discipfesidhe sawJesusas|[6]

hewaswalking,andsaid,Behold,theLambof God! 3#2And his two disciples heard [7] him saying
this,**andtheyfollowed Jesus.*#And Jesugurnedandsawthemcomingafterhim, andsaidunto
them,Whatseekye? Theysaiduntohim, Our master][8] whereartthoustaying?3¢*And he said
untothem,Comeandsee. And they cameandsawhis place,andabodewith him thatday: andit
wasaboutthetenthhour. [9] *#One of the two which heard fréfJohn,andfollowed Jesuswas
Andrewthe [10] brotherof Simon. *#And he sawfirst Simonhis brother,andsaiduntohim, We
have[11] foundthe Messiah.3°And hebroughthim untoJesus.And Jesusookeduponhim and

said, Thouart Simon,sonof Jonah: thoushaltbe calledCephas®®

369
370
371
372
373
374
375
376
377
378
379
380
381
382
383
384
385
386
387
388
389
390

Matt. iv. 7.
Borg.ms. omitsand
Luke iv. 5

Lit. backbiter a different word from that used above in @ 4, 43, 47.

Luke iv. 6

Lit. backbiter a different word from that used above in @ 4, 43, 47.

Luke iv. 7.
Matt. iv. 1Q
Luke iv. 13

Lit. backbiter a different word from that used above in @ 4, 43, 47.

Matt. iv. 11b.
Johni. 35
Johni. 36
Johni. 37
Or, speaking
Johni. 38
Johni. 39
Johni. 40
cf. Peshitta.
Johni. 44A.
Johni. 42.
The Arabic word used throughout this work meS8tenes
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[12] ***And onthenextdayJesuslesiredo goforth to Galilee,andhefoundPhilip,[13] [Arabic,
p. 19] andsaiduntohim, Follow me. **?Now Philip wasof Bethsaidapf the city [14] of Andrew
andSimon. ***And Philip foundNathanaelandsaiduntohim, He of whomMosesdid write in the
law andin the prophets,we havefound that [15] he is Jesusthe son of Josephof Nazareth.
3“Nathanael said unto him, Is it possitiattherecanbe any goodthing from Nazareth?Philip
saidunto him, Comeand[16] see. ***And Jesus saw Nathanael coming to him, and said of him,
This is indeed®°[17] sonof Israelin whomis noguile. 3’And Nathanaesaiduntohim, Whence
knowestthoume? Jesussaidunto him, BeforePhilip calledthee,while thouwastunderthe[18]
fig tree,| sawthee. **Nathanaehnsweredndsaiduntohim, My Master,thouart[19] the Sonof
God;thouarttheKing of Israel. ***Jesusaiduntohim, Becausé saiduntothee,| sawtheeunder
thefig tree,hastthou believed?hou shaltseewhatis [20] greaterthanthis. 4°?And he said unto
him, Verily, verily, | say unto you, Henceforth ye shall see the heavens opened, and the angels of
God ascending and descending upon the Son of man.

[21] “*And Jesus returned in the power of the Spirit to Galilee.

[22] “?And on the third day there was a feast in Cé&te?* city of Galilee;andthe[23] mother
of Jesusvasthere: “%andJesusalsoandhis discipleswereinvited to the [24] feast. “°°And they
lackedwine: andhis mothersaiduntoJesusTheyhavenowine. [25] ’And Jesus said unto her,
What have | to do with thee, woman? hath not mine [26] hour c¢&ni&Rnd his mothersaidunto
theservantsWhathe saithuntoyou, do. [27] °And thereweretheresix vesself stone placed
for theJews@urification,suchas[28] [Arabic, p. 20] would containtwo or threejars. **And Jesus
saiduntothem,Fill thevesseld29] with water. And theyfilled themto thetop. “?He said unto
them, Draw [30] out now, and present to the ruler of the feast. And thep. ditAnd when the
ruler of the company tasted that water which had become wine, and knew not whence it was (but
the servants knew, because they filled up the water), the ruler of the company called [31] the

391 Johni. 43

392 Johni. 44

393 John i. 45

394 John i. 46

395 Johni. 47

396 Lit. the(cf. note to = 1, 40).

397 Johni. 48

398 Johni. 49

399 Johni. 50

400 Johni. 51

401 Luke iv. 14a.

402 Johnii. 1

403 Arabic Qatng at & 5, 32Qatina, following the Syriac form.

404 Lit. the(cf. note to = 1, 40).

405 Johniii. 2

406 Johnii. 3

407 Johniii. 4

408 The reading of Cur. and Sin. is not known; tutMoesinger, p. 53, and IshoOdad quoted in HRragmentsetc., p.
46.

409 Johnii. 5

410 Johniii. 6

411 Johnii. 7

412 Johnii. 8

413 Johniii. 9
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bridegroom, *"*and said unto him, Every man presenteth first the good wine, and on intoxication
he bringeth what is poor; but thou hast kept the good wine until [32] now. “And this is the first
sign*'® which Jesus did in Cana of Galilee, and manifested [33] his glory; and his disciples believed
on him. *’And his fame spread in all the country [34] which was around them. “*And he taught
in their synagogues, and was glorified [35] by*? every man. “*And he came to Nazareth, where
he had been brought up, and entered, according to his custom, into the synagogue on the sabbath
day, and stood [36] up to read. *'And he was given the book of Isaiah the prophet. And Jesus
opened the book and found the place where it was written,

[37] **The Spirit of the Lord is upon me,

And for this anointed he me, to preach good tidings to the poor;

And he hath sent me to heal the broken-hearted,

And to proclaim forgiveness to the evil-doers,*? and sight to the blind,
And to bring the broken into forgiveness,**

[38] “*And to proclaim an acceptable year of the Lord.

[39] #**And he rolled up the book and gave it to the servant, and went and sat down: [40] and
the eyes of all that were in the synagogue were observing him. “*’And he began to say unto them,
To-day hath this scripture been fulfilled which ye have heard with [41] your ears. “®*And they all
bare him witness, and wondered at the words of grace which were proceeding from his mouth.

[42] [Arabic, p. 21] “°And from that time began Jesus to proclaim the gospel of the kingdom
[43] of God, and to say, Repent ye, and believe in the gospel. *“*The time is fulfilled, and the
kingdom of heaven hath come near.

[44] “'And while he was walking on the shore of the sea of Galilee, he saw two brethren, Simon
who was called Cephas, and Andrew his brother, casting their nets into [45] the sea; for they were
fishers. “?And Jesus said unto them, Follow me, and I will [46] make you fishers of men. “*And

414 John ii. 10.

415 John ii. 11.

416 Perhaps a comma should be inserted after sign.

417 Luke iv. 14b.

418 Luke iv. 15.

419 If the text does not contain a misprint the word for by is wanting in both mss. It should doubtless be restored as in § 7, 3.
420 Luke iv. 16.

421 Luke iv. 17.

422 Luke iv. 18.

423 Evil-doers could easily be an Arabic copyist’s corruption of captives; but the word used here for forgiveness could hardly

spring from an Arabic release (in Ibn-at-Tayyib’s Commentary, where the thing seems to have happened, a different word is
used). In Syriac, however, they are the same; while the first pair contain the same consonants.

424 See preceding note.
425 Luke iv. 19.

426 Luke iv. 20.

427 Luke iv. 21.

428 Luke iv. 22a.

429 Matt. iv. 17a.

430 Mark i. 15.

431 Matt. iv. 18.

432 Matt. iv. 19.

433 Matt. iv. 20.
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theyimmediatelyleft their netsthereandfollowed[47] him. “*And whenhewentonfrom thence,
hesawothertwo brothersJameshesonof ZebedeeandJohnhisbrother,in theshipwith Zebedee
their father,mending[48] their nets;andJesuscalledthem. “°And they immediately forsook the
ship and their father Zebedee, and followed him.

[49] “*And when the multitude gathered unto him to hear the word of God, while he [50] was
standing on the shore of the sea of Gennegélhet,saw two boats standing beside the sea, 4##ile
the two fisherswhich were goneout of themwerewashingtheir [51] nets. “°And one of them
belongedo SimonCephas.And Jesusventupandsatdownin it, andcommandedhattheyshould
moveawaya little from thelandinto [52] thewater. And he satdownandtaughtthe multitudes
from theboat. “°And whenhehadleft off his speakinghesaidunto Simon,Putoutinto thedeep,
andcastyour [53] netfor a draught. “*And Simon answered and said unto him, My Master, we
toiled [54] all night and caught nothing; ntat thy word | will castthe net. And when they
did this, there were enclos¢&d greatmanyfishes;andtheirnetwasonthe[55] pointof breaking.
“5And they beckonedo their comradeghatwerein the otherboat,to comeandhelpthem. And
whentheycame theyfilled bothboats,sothattheywereonthe point of sinking.

Section VI.

[1] [Arabic, p. 22]*“®8But when Simon Cephas saiis hefell beforethefeetof Jesusandsaid
untohim, My Lord, | beseeclof theeto deparfromme,for | am[2] asinful man. “’And amazement
took possessiomf him, and of all who werewith him, [3] becausedf the draughtof the fishes
whichtheyhadtaken. “®And thus also were James and John the sons of Zebedee ové&fiaken,
wereSimonOpartners.And Jesussaid[4] unto Simon,Fearnot; hencefortithoushaltbeafisher
of menuntolife. “°And they brought the boats to the land; and they left everything, and followed
him.

434 Matt. iv. 21

435 Matt. iv. 22

436 Lukev. 1

437 Luke v. 2

438 Or, but.

439 Luke v. 3

440 Luke v. 4

441 Lukev. 5

442 Borg.ms. hasbut. The Arabic expressionarevery similar.

443 Luke v. 6

444 Borg.vs. hashe did this, he enclosed, onwhich seex 38,43, note(end). Eitherreadingcould springfrom the other,
within the Arabic.

445 Luke v. 7

446 Luke v. 8

447 Luke v. 9

448 Luke v. 10

449 The verb may be active as well as passive, but does not agree in genagenwitlens. Mistakesn gendeiare however,
very commontranscriptionakrrors.

450 Luke v. 11
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[5] “'And after that came Jesus and his disciples into the land of Judaa; and he went [6] about
there with them, and baptized. *2And John also was baptizing in Anon, which is beside Salim,
because there was much water there: and they came, and were baptized. [7, 8] **And John was
not yet come into prison. “*And there was an inquiry between [9] one of John’s disciples and one
of the Jews about purifying. “5And they**® came unto John, and said unto him, Our master, he that
was with thee beyond Jordan, to whom [10] thou hast borne witness, behold, he also baptizeth, and
many come to him. “’John answered and said unto them,*®* A man can receive nothing of himself,
except it be [11] given him** from heaven. *“Ye are they that bear witness unto me that I said, I
am [12] not the Messiah, but [ am one sent*' before him. “2And he that hath a bride is a bridegroom:
and the friend of the bridegroom is he that standeth and listeneth to him, and rejoiceth greatly
because of the bridegroom’s voice. Lo now,** behold, [13, 14] [Arabic, p. 23] my joy becometh
complete.** “SAnd he must increase and I decrease. *“For*’ he that is come from above is higher
than everything; and he that is of the earth, of the earth he is, and of the earth he speaketh; and he
that came down from heaven is [15] higher than all. *®And he beareth witness of what he hath seen
and heard: and no man [16] receiveth his witness. “°And he that hath received his witness hath
asserted*’° that he is [17] truly God.*”' “?And he whom God hath sent speaketh the words*”® of
God: God gave [18] not the Spirit by measure. *“The Father loveth the Son, and hath put everything
in [19] his hands. “*Whosoever believeth in the Son hath eternal*’® life; but whosoever obeyeth
not the Son shall not see life, but the wrath of God cometh*”” upon him.

451 John iii. 22.

452 John iii. 23.

453 John iii. 24.

454 John iii. 25.

435 John iii. 26.

436 Dual.

457 John iii. 27.

458 Plural. In the Peshitta it is two individuals in verse 25. In Sin. the first is an individual and the second is ambiguous. In
Cur. both are plural.

459 Or, he be given it.

460 John iii. 28.

461 The ordinary word for apostle.

462 John iii. 29.

463 See § 9,21, note.

464 So Ciasca’s printed text. The Vat. Ms., however, probably represents a past tense.

465 John iii. 30.

466 John iii. 31.

467 cf. Peshitta.

468 John iii. 32.

469 John iii. 33.

470 ¢f. consonants of Syriac text.

471 Borg. Ms., that God is truly, or, assuming a very common grammatical inaccuracy, that God is true or truth, the reading
in Ibn-at-Tayyib’s Commentary.

472 John iii. 34.

473 Lit. saying.

474 John iii. 35.

475 John iii. 36.

476 Lit. the life of eternity; here and everywhere except § 21, 40.

477 i.e., alighteth-and-stayeth.
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[20] “®And Jesus learné@that the Pharisees had heard that he had received many disciples,
[21] and that he was baptizing more than J&¥not that Jesus was himself baptizing, [22] but his
disciples);**'andso he left Jud¥aa.

[23] “®2And Herod the governor, because he used to be rebuked by John beddesmlals

N\ the wife of Philip his brother, and for all the sins which he was committing, [24] added to all that
53 also this/#that he shut up John in prison.

[25] “*“And whenJesuseardthatJohnwasdeliveredup, hewentawayto Galilee. [26] “¢°And
heenteredagaininto Canawherehehadmadethewaterwine. And there[27] wasat Capernaum
akingOservantwhosesonwassick. “¢And thisman heardthat Jesusvascomefrom Jud¥sao
Galilee;andhewentto him, andbesoughof him thathe would comedown andhealhis son;for
hehadcomenearuntodeath. [28, 29] “¢"Jesus said unto him, Except ye see signs and wonders, ye
doe not believe. “9The[Arabic, p. 24] kingOservantsaidunto him, My Lord, comedown, that
thechild die not. [30] “?Jesussaidunto him, Go; for thy sonis alive. And thatmanbelievedthe
[31] wordwhich Jesuspakeandwent. 4*And when he went down, his servants met him [32] and
told him, ané”? saiduntohim, Thy sonis alive. “*And heaskedhematwhattime herecovered.
Theysaiduntohim, Yesterdayat the seventhhourthefeverleft [33] him. “*4And his fatherknew
thatthatwasatthathourin which Jesussaiduntohim, [34] Thy sonis alive. **And hebelieved,
heandthewhole peopleof hishouse. And this [35] is the secondsignt*® which Jesugdid whenhe
returnedirom Jud¥sao Galilee. “/And he was preaching in the synagogues of Galilee.

[36] “°*And heleft Nazarethandcameanddweltin Capernaunby the seashore,in the [37]
bordersof ZebulunandNaphtali: “%hat it might be fulfilled which was said in Isaiah the prophet,
who said,

[38] *°°The land of Zebulun, the land of Naphtali,
The way of the sea, the passage of the Jordan,
Galilee of the nations:

478 Johniv. 1
479 Or, knew.
480 John iv. 2
481 Johniv. &.
482 Luke iii. 19.
483 Luke iii. 20.
484 Matt. iv. 12
485 John iv. 46
486 John iv. 47
487 John iv. 48
488 Or, will.

489 John iv. 49
490 John iv. 50
491 Johniv. 51
492 Or, good news, and.
493 John iv. 52
494 John iv. 53
495 John iv. 54
496 See n 5, 32, note.
497 Luke iv. 44
498 Matt. iv. 13
499 Matt. iv. 14
500 Matt. iv. 15
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[39] *°'The people sitting in darkness

Saw a great light,

And those sitting in the region and in the shadow of death,
There appeared to them a light.

[40] 5°?And hetaughtthemon the sabbaths 5And they wondered because of his doctfifie:
[41] for hiswordwasasif it wereauthoritative.>®*And there was in the synagogue [42] a man with
an unclean devil, and he cried out with a loud voice, and $&idf me alone;whathavel to do
with theethouJesuf Nazarethart thoucomefor our [43] destruction?l know theewho thou
art,thouHoly Oneof God. *’And Jesugebukedhim, andsaid,Stopup thy mouth,andcomeout
of him. And the demonthrew him [44] in the midstandcameout of him, havingdonehim no
harm. 5®And greatamazemenfArabic, p. 25] took hold uponeveryman. And they talkedone
with another,and said, What is this word that ordersthe uncleanspirits with power and [45]
authority,andthey comeout? °And the news of him spread abroad in all the region which was
around them.

[46] 5*°And when Jesus went out of the synagogies saw a man sitting among the publicéhs,
namedMatthew: andhe saiduntohim, Comeafterme. And herose,andfollowed him.

[47, 48]5°And Jesuscameto the houseof Simonand Andrew with JamesandJohn. 5*And
SimonOwifeOsnothewasoppressewith agreatfever,andtheybesoughhim for [49] her. 5*And
hestoodoverherandrebukecdherfever,andit left her,andimmediately[50] sheroseandministered
to them. 5°And at eventhey broughtto him manythat had[51] demons: and he castout their
devilswith thé*”word. 5:8And all that had sick, their diseases being diversmalignantbrought
themuntohim. And helaid hishand[52] onthemoneby oné**andhealedhem: >thatthatmight
befulfilled which wassaid[53] in the prophetisaiah,who said,He takethour painsandbeareth
our diseases®*And [54] all the city wasgatheredogethemuntothe doorof Jesus.5??And he cast
out devilsalsofrom many,astheywerecrying out andsaying,Thouart the Messiah the Sonof

501 Matt. iv. 16

502 Luke iv. 3b.

503 Luke iv. 32

504 Perhaps we might here renderrning; but see o 28, 17, note.

505 Luke iv. 33

506 Luke iv. 34

507 Luke iv. 35

508 Luke iv. 36

509 Luke iv. 37

510 Luke iv. 38

511 Matt. ix. 9h

512 Soin theArabic. It is, howeversimply a misinterpretatiorof the expressionn the Syriacversionsor at the place of
toll (cf. Ibn-at-TayyibOs Commentary).

513 Mark i. 2%.

514 Luke iv. 3&.

515 Luke iv. 39

516 Matt. viii. 16a.

517 ¢f. v 1, 40, note 2.

518 Luke iv. 4.

519 Or, each.

520 Matt. viii. 17.

521 Mark i. 33

522 Luke iv. 41
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God;andherebukeahem. And hesufferednotthedemongo speakbecaus¢heyknewhim that
hewasthe Lord the Messiah.

Section VII.

[1] [Arabic, p. 26]°2°And in the morningof thatday hewentout very early,andwentto a [2]
desertplace,andwastherepraying. 52And Simonandthosethatwerewith [3] him soughthim.
522And whentheyfound him, they saidunto him, All the peopleseekfor [4] thee. 52He saidunto
them,Let usgo into the adjacentillagesandtowns,thatl may[5] preachtherealso;for to this
enddid | come. 52And themultitudeswereseekinghim, andcametill theyreachedim; andthey
took hold of him, thathe shouldnot [6] go awayfrom them. 52But Jesussaiduntothem,| must
preachof thekingdomof [7] Godin othercitiesalso: for becaus®f thisgospelwasl sent. 52°And
Jesus was going about all the cities and the villages, and teaching in their synagogues, and preaching
the gospel of the kingdom, and healing all the diseases and all the sicknes®¥asd[&istingout
thedevils. %!And his fame became knowtithaf* he wasteachingin [9] everyplaceandbeing
glorified by everyman. *3¢And when he passed by, he saw Levi the son of Alph%aus sitting among
the tax-gatherers? andhesaiduntohim, Follow [10] me: andheroseandfollowed him. 5¢And
the newsof him washeardof in all thelandof Syria: andtheybroughtunto him all thosewhom
grievousills hadbefallenthroughdiversdiseasesandthosethatwereenduringtorment,andthose
thatwerepossessedndlunaticss®” and paralytics; and he healed them.

[11, 12]%%%And aftersomedaysJesusnterednto Capernaunagain. **°*And when they heard
that he was in the hous&manygatheredsothatit couldnothold them,evenabout[13] [Arabic,
p. 27] thedoor;andhemadeknownto themtheword of God. 5!And thereweretheresomeof the
Phariseeandtheteacher®f thelaw, sitting, comefrom all thevillagesof Galilee,andJud¥.aand
Jerusalemandthe powerof the Lord was[14] presento healthem. 2And somemenbroughta

523 Mark i. 35

524 Mark i. 36

525 Mark i. 37.

526 Mark i. 38

527 Luke iv. 42

528 Luke iv. 43

529 Matt. ix. 35

530 Mark i. 39

531 Luke iv. 1%.

532 Luke iv. 15

533 This may represent a Syrias

534 Mark ii. 14.

535 See above, note to @ 6, 46, which applies, although the Arabic words are different.
536 Matt. iv. 24

537 Lit. son-of-the-roofsa Syriac expressiowef( & 24, 31, note).
538 Mark ii. 1.

539 Mark ii. 2.

540 This is the end of verse 1 in the Greek.

541 Luke v. 1.

542 Luke v. 18
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bed with a man on it who was paralytic. [15] And they sought to bring him in and lay him before
him. *And when they found no way to bring him in because of the multitude of people, they went
up to the roof, and let him down with his bed from the roofing >** into the midst before Jesus. [16]
% And when Jesus saw their faith, he said unto the paralytic, My son, thy sins are forgiven [17]
thee. **And the scribes and Pharisees began to think within their hearts, Why doth this man
blaspheme?**” Who is it that is able to forgive sins, but God alone? [18] **¥*And Jesus knew by the
spirit that they were thinking this within themselves, and he [19] said unto them, Why do ye think
this within your heart? *Which is better,> that it should be said to the paralytic, Thy sins are
forgiven thee, or thatit should be said [20] to him, Arise, and take thy bed, and walk? *'That ye
may know that the Son of man [21] is empowered on earth to forgive sins (and he said to the
paralytic),%’I say unto thee, [22] Arise, take thy bed, and go to thine house. *And he rose forthwith,
and took his bed, and went out in the presence of all. *And he went to his house praising God.
[23] >And when those multitudes saw, they feared; **and amazement took possession of [24]
them, *’and they praised God, who had given such power to men. *And they said, We have seen
marvellous things to-day, **°of which we have never before seen the like.

[25] [Arabic, p. 28] °And after that, Jesus went out, and saw a publican, named Levi, sitting
[26] among the publicans:**! and he said unto him, Follow me. 32And he left [27] everything, and
rose, and followed him. 3And Levi made him a great feast in his house. And there was a great
multitude of the publicans and others sitting with him. [28] **And the scribes and Pharisees
murmured, and said unto his disciples, Why do ye eat [29] and drink with the publicans and sinners?
s65Jesus answered and said unto them, The physician seeketh not those who are well, but those that
are afflicted with grievous [30, 31] sickness.>*® I came not to call the righteous, but the sinners,
to repentance. 3®And they said unto him, Why do the disciples of John fast always, and pray, and

543 Luke v. 19.

544 This word may be either a singular or a plural.
545 Luke v. 20.

546 Luke v. 21.

541 This word ordinarily means to forge lies againsbut our translator uses it regularly as here.
548 Mark ii. 8.

549 Mark ii. 9.

550 Peshitta has easier

551 Mark ii. 10.

552 Mark ii. 11.

553 Mark ii. 12a.

554 Luke v. 25b.

555 Matt. ix. 8a.

556 Luke v. 26a.

557 Matt. ix. 8b.

558 Luke v. 26c.

559 Mark ii. 12c.

560 Luke v. 27.

561 See above, note to § 6, 46.
562 Luke v. 28.

563 Luke v. 29.

564 Luke v. 30.

565 Luke v. 31.

566 A Syriacism.

567 Luke v. 32.

568 Luke v. 33.
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the[32] Phariseealso,butthy discipleseatanddrink? *He said unto them, Ye cannot make [33]
the sons of the marriage fed&fast, while the bridegroomis with them. 5'Days will come,when
N\ thebridegroomis takenawayfrom them;thenwill theyfastin those[34] days. 52And he spake
55 unto thema parable: 5No maninsertetha new patchand sewethit in a worn garment|estthe
newnes®f the newtakefrom theworn, and[35] thereoccura greatrent. 5"4And no manputteth
freshwine into old skins,lestthe wine burstthe skins,andthe skinsbe destroyedandthe wine
spilled; butthey put [36] the freshwine in the new skins,andboth arepreserved.>’And no man
drinketh old wine and straightway desireth fresh; for he saith, The old is better.

[37] 57°And while Jesusvaswalking on the sabbatiday amongthe sownfields, his disciples
[Arabic, p. 29] hungered.And theywererubbingthe earswith theirhandsand[38] eating. "But
some of the Pharisees, when they saw th&sajd unto him, See, [39] wk§do thy discipleson
the sabbathdaythatwhich is not lawful? 58But Jesus said unto them, Have ye not read in olden
time what David did, when he had need and [40] hungered, he and those that were wfthdwn?
he enteredhe houseof God,whenAbiatharwashigh priest,andatethe breadof thetableof the
Lord, whichit wasnotlawful thatanyshouldeat,savethe priests andgaveto themthatwerewith
him also? [41] 5%?And he saiduntothem, The sabbathwascreatedbecausef man,andmanwas
not [42] createdbecausef the sabbath.>0r have ye not read in the law, that the priests in [43]
the temple profane the sabbath, gettheyareblameless?®| say unto you now, [44] that here
is what® is greatetthanthetemple. 5#f ye had knowrthis:>¢” | love mercy,[45] notsacrifice,ye
would not havecondemnet® thoseon whomis no blame. #The [46] Lord of the sabbathis the
Sonof man. %°And his relatives heard, and went out to take him, and said, He hath gone out of his

mind.

569 Luke v. 34

570 The Arabic word, which occurs here in many of the Arabic versions, could also d&icesgtoom The Syriacword
for marriage chambeis also used in the sensenaéirriage feast

571 Luke v. 35

572 Luke v. 36&.

573 Mark ii. 21

574 Mark ii. 22

575 Luke v. 38, 39

576 Matt. xii. L.

577 Matt. xii. 2a.

578 Mark ii. 24.

579 Syr. In Arab.it meanswvhat?

580 Mark ii. 25.

581 Mark ii. 26.

582 Mark ii. 27.

583 Matt. xii. 5.

584 Matt. xii. 6.

585 This may be simply a misinterpretation of the ordinary Syriac reading, which in all probability agrees with the masculine
reading found in the Text. Rec. of the Greek.

586 Matt. xii. 7.

587 Is it possible that the Arabic word aftarownis not meant simply to introduce the quotation, but is to be taken in the
adverbial senséowrepresenting the Syriaghat that is?

588 See n 10, 13, note.

589 Matt. xii. 8.

590 Mark iii. 21.
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[47] %°*And on the next? sabbath day he entef&dnto the synagoguendwasteaching.[48]
5%And therewastherea manwhoseright handwaswithered. And the scribesandthe Pharisees
werewatchinghim, whethethewould healonthesabbattday,[49] thattheymightfind themeans
of accusinchim. 5%But he knewtheir thoughts andsaiduntothe manwhosehandwaswithered,
Riseandcomenearinto the midstof [50] the synagogue 5°°And whenhe cameandstood,Jesus
saiduntothem,l askyou, whichis lawful to be doneon the sabbattday,goodor evil? shalllives
besavedr[51] [Arabic, p. 30] destroyed?°But theyweresilent. *Regardinéf®themwith anger,
beinggrievedbecausef the hardnes®f their hearts. And he saiduntothe man, Stretchout thy
hand. And hestretchedt out: andhishandbecamestraight. [52] ¢©°°Thenhesaiduntothem,What
manof you shallhaveonesheepandif it fall into a[53] well onthe sabbathday,will nottakeit
andlift it out? ®*And how muchis manbetterthana sheep! Whereforet is lawful onthe sabbath
to dogood.

Section VIII.

[1] ¢°2And the Phariseesventout, andconsultedogetherconcerninghim, thatthey[2] might
destroyhim. %%And Jesugperceivedandremovedhence:andgreatmultitudeg[3] followed him;
andhe healedall of them: ®4and he forbade them that they should [4] not make him kri¢swn:
®%hat the saying in Isaiah the prophet might be fulfilled, which said,

[5] ®Behold, my servaffé with whom | am pleased,;
My beloved in whom my soul hath delight&g:

My spirit have | put upon him,

And he shall proclaim to the nations judgement.
[6] ¢**He shall not dispute, nor cry out;

591 Luke vi. 6

592 Lit. other. Thedefinitearticleis a mistakeof thetranslator.

593 Here, at the end of leaf 17 of Vak, is anoteby alaterhand: OHeraleafis missing.OThisfirst lacunaextendsrom
o7,47too8,17.

594 Luke vi. 7.

595 Luke vi. 8

596 Luke vi. 9

597 Mark iii. 4b.

598 Mark iii. 5.

599 An easy clerical error fafnd so he regarded (cf. Peshitta).

600 Matt. xii. 11

601 Matt. xii. 12

602 Matt. xii. 14

603 Matt. xii. 15

604 Matt. xii. 16.

605 Lit. lead to him.

606 Matt. xii. 17.

607 Matt. xii. 18

608 The Arabic word strictly meangung man.

609 Or, rested.

610 Matt. xii. 19
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56

And no man shall hear his voice in the marketplace.
[7] ¢**And a bruised reed shall he not break,

And a smoking lamf? shall he not extinguish,

Until he shall bring forth judgement unto victory.

[8] ¢**And the nations shall rejoice in his naftfe.

[9] #°And in those days Jesus went out to the mountain that he might pray, and he [10] spent
the night'¢ therein prayerto God. %’And whenthe morningwascome,he calledthe disciples.
68And he wenttowardsthe sea: andtherefollowed him muchpeople[11] from Galileethat he
might pray$*°¢andfrom Jud¥aandfrom Jerusalemandfrom Idum¥saandfrom beyondJordan,
andfrom Tyre, andfrom Sidon,andfrom Decapolis;[12] and greatmultitudescameunto him,
which hadheardwhathedid. ¢*And he spaketo his disciplesto bring him theboatbecausef the
multitudes thatthey[13] might notthronghim. 22And he healed many, so that they were almost
falling on [Arabic, p. 31] hirf#® on accounif their seekingto getnearhim. And®?*those that had
[14] plagues and unclean spirit¥assoonasthey beheldhim, would fall, and[15] cry out, and
say, Thouartthe Sonof God. ¢2°And herebukedhemmuch,thatthey[16] shouldnot makehim
known. %2’And those that were under the constraif®oihclean[17] spiritswerehealed.%°And
all of the crowd were seeking to come ig&im; because power went out from him, and he healed
them all.

[18, 19]%*And whenJesussawthe multitudes,he wentup to the mountain. ?And he called
his disciples,and chosefrom themtwelve; and they are thosewhom he named[20] apostles:
63Simon, whom he named Cephas, and Andrew his brother, and James and [21] John, and Philip

611 Matt. xii. 20

612 Or, wick.

613 Matt. xii. 21

614 The Arab. might also meanand he shall preach (the good tidings) to the peoples in his name (cf. © 22, 47, note).

615 Luke vi. 12

616 This phrase, in this case adopted from the Syriac, really means, in/Asaling found him.

617 Luke vi. 13.

618 Mark iii. 7.

619 It must be remembered that we have here onlywen&he Arabicwordsfor Galilee and formountain arevery similar.

Thewordsthat he might pray have therefore probably made their way here by some error from = 8, 9, above.
620 Mark iii. 8.

621 Mark iii. 9.

622 Mark iii. 10.

623 So(with the Peshitta)py transposingwo letters. The Arabic text asit standscanhardly betranslated.Almost may be
simply a corruption of the Arabic wordere.

624 The syntaxof the Arabicis ambiguous.Thealternativefollowed above which seemdhe mostnatural,is thatwhich
agreesnostnearlywith the Peshitta.

625 Mark iii. 11.

626 Mark iii. 12.

627 Luke vi. 18

628 Or, troubled with.

629 Luke vi. 19

630 This is the meaning of the Arabic word, as it is the primary meaning of the Syriac; but in this work a number of words

meaningapproach are used (and generally translated) in the sensedf. Thecommonestvord sousedis thatin # 12,13
(cf. also = 12, 35).

631 Matt. v. 1a.
632 Luke vi. 13.
633 Luke vi. 14
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and Bartholomew, **and Matthew and Thomas, and James the son [22] of Alph@us, and Simon
which was called the Zealot, ®**and Judas the son of James, [23] and Judas the Iscariot, being he
that had betrayed him .%¢ %7And Jesus went down with them and stood in the plain, and the company
of his disciples, and the great [24] multitude of people. *¥And these twelve he chose to be with
him, and that he might [25] send them to preach, and to have power to heal the sick and to cast out
devils.

[26] “*Then he lifted up his eyes unto them, and opened his mouth, *“and taught them, and
said,

[27] 4'Blessed are the poor in spirit: for the kingdom of heaven is theirs.

[28] ¢“?Blessed are the sorrowful: for they shall be comforted.

[29] “Blessed are the humble: for they shall inherit the earth.

[30] “Blessed are they that hunger and thirst after righteousness: for they shall be satisfied.

[31] **Blessed are the merciful: for on them shall be mercy.

[32] [Arabic, p. 32] *“Blessed are the pure in their hearts: for they shall see God.

[33] *’Blessed are the peacemakers: for they shall be called the sons of God.

[34] **Blessed are they that were persecuted®” for righteousness’ sake: for the kingdom of
heaven is theirs.

[35] ®°Blessed are ye when men shall hate you, and separate you from them, and persecute you,
and reproach you, %'and shall speak against you with all evil talk, for my [36] sake, falsely. ®*Then
rejoice and be glad, for your reward is great in heaven: for so persecuted they the prophets before
you.

[37] ¢33 But woe unto you rich! for ye have received your consolation.

[38] %*Woe unto you that are satisfied! ye shall hunger.

Woe unto you that laugh now! ye shall weep and be sad.

[39] *Woe unto you when men praise you! for so did their fathers use to do to the false prophets.

634 Luke vi. 15.
635 Luke vi. 16.
636 So Vat. ms., followed by Ciasca (cf. Sin.). Borg. Ms. has he that was betraying or was a traitor (cf. Peshitta).
637 Luke vi. 17a.
638 Mark iii. 14.
639 Luke vi. 20.
640 Matt. v. 2.
641 Matt. v. 3.
642 Matt. v. 4.
643 Matt. v. 5.
644 Matt. v. 6.
645 Matt. v. 7.
646 Matt. v. 8.
647 Matt. v. 9.
648 Matt. v. 10.
649 This word, the ordinary meaning of which is expel, is freely used by our translator in the sense of persecute.
650 Luke vi. 22a.
651 Matt. v. 11b.
652 Matt. v. 12.
653 Luke vi. 24.
654 Luke vi. 25.
655 Luke v. 26.
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[40] %¢Unto you do I say, ye which hear, *’Ye are the salt of the earth: if then the salt become
tasteless, wherewith shall it be salted? For any purpose it is of no use, but [41] is thrown outside,
and men tread upon it. **Ye are the light of the world. It is [42] impossible that a city built on a
mountain should be hid. ®*Neither do they light a lamp and place it under a bushel, but on the

AN lamp-stand, and it giveth light to all [43] who are in the house. °So shall®' your light shine before
57 men, that they may see [44] your good works, and glorify your Father which is in heaven. ®“*There
is nothing [45] secret that shall not be revealed, or hidden that shall not be known. *“*Whoever hath

ears that hear, let him hear.

[46] *¢Think not that I came to destroy the law or the prophets; I came not to destroy, [47] but
to complete. **Verily I say unto you, Until heaven and earth shall pass, there [Arabic, p. 33] shall
not pass one point or one letter of the law, until all of it shall be [48] accomplished. *°Every one
who shall violate now one of these small commandments, and shall teach men so, shall be called
lacking in the kingdom of heaven: every one that shall do and teach shall®’ be called great in the
kingdom [49] of heaven. %I say unto you now, unless your righteousness abound more than that
of the scribes and Pharisees, ye shall not enter the kingdom of heaven.

[50] ®“Ye have heard that it was said to the ancients, Do not kill; and every one that [51] killeth
is worthy of the judgement. ““But I say unto you that every one who is angry with his brother
without a cause is worthy of the judgement; and every one that saith to his brother, Thou foul one,
is condemned®’! by the synagogue; and whosoever [52] saith to him, Thou fool, is worthy of the
fire of Gehenna. °If thou art now offering thy gift at the altar, and rememberest there that thy
brother hath conceived [53] against thee any grudge, ¢”’leave thy gift at the altar, and go first and
satisfy thy [54] brother, and then return and offer thy gift. ¢*Join®” thine adversary quickly, ¢*and
while thou art still with him in the way, give a ransom and free thyself from him; [55] lest thine
adversary deliver thee to the judge, ’and the judge deliver thee to the tax-collector, [56] and thou

656 Luke vi. 27.

657 Matt. v. 13.

658 Matt. v. 14.

659 Matt. v. 15.

660 Matt. v. 16.

661 Or, let (cf. § 4,20, note).
662 Mark iv. 22.

663 Mark iv. 23.

664 Matt. v. 17.

665 Matt. v. 18.

666 Matt. v. 19.

667 Lit. this (man) shall.
668 Matt. v. 20.

669 Matt. v. 21.

670 Matt. v. 22.

671 See § 10, 13, note.
672 Matt. v. 23.

673 Matt. v. 24.

674 Matt. v. 25a.

675 The text is rather uncertain.
676 Luke xii. 58a.

677 Matt. v. 25¢.
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fall into prison. “®And verily I say unto thee, Thou shalt not go out thence until thou payest the
last farthing.

[57, 58] °Ye have heard that it was said, Do not commit adultery: %°but I now say unto you,
that every one that looketh at a woman lusting after her hath forthwith already [59] [Arabic, p. 34]
committed adultery with her in his heart. 'If thy right eye injure thee, put it out and cast it from
thee; for it is preferable for thee that one of thy [60] members should perish, and not thy whole
body go into the fire of hell. *?And if thy right hand injure thee, cut it off and cast it from thee;
and it is better for thee that [61] one of thy members should perish, and not thy whole body fall
into Gehenna. It was said that he that putteth away his wife should give her a writing of
divorcement: [62] ®**but I say unto you, that every one that putteth away his wife, except for the
cause of adultery, hath made it lawful for®® her to commit adultery: and whosoever taketh one that
is put away committeth adultery.

Section IX.

[1] %*¢Ye have heard also that it was said unto the ancients, Lie not, but perform unto [2] God
in thy oaths: %7but I say unto you, Swear not at all; neither by heaven, for it [3] is God’s throne;
%8nor by the earth, for it is a footstool under his feet; nor yet by [4] Jerusalem, for it is the city of
the great® King. “°Neither shalt thou swear by thy [5] head, for thou canst not make in it one lock
of hair black or white. ®'But your word shall be either Yea or Nay, and what is in excess of this
is of the evil one.

[6, 7] ©>*Ye have heard that it was said, Eye for eye, and tooth for tooth: %3but I say unto you,
Stand not in opposition to the evil;** but whosoever smiteth thee on thy right [8] cheek,* turn to
him also the other. ®*And he that would sue thee, and take thy tunic, [9] leave to him also thy
wrapper. *’And whosoever compelleth thee one mile, go with [10] [Arabic, p. 35] him twain.

678 Matt. v. 26.

679 Matt. v. 27.

680 Matt. v. 28.

681 Matt. v. 29.

682 Matt. v. 30.

683 Matt. v. 31.

684 Matt. v. 32.

685 The text is probably corrupt. Vat. Ms. has on margin, i.e., caused her
686 Matt. v. 33.

687 Matt. v. 34.

688 Matt. v. 35.

689 The adj. is in the superlative.

690 Matt. v. 36.

691 Matt. v. 37.

692 Matt. v. 38.

693 Matt. v. 39.

694 A literal reproduction of the Greek, like that in Syr. versions.
695 Lit. jaw.

696 Matt. v. 40.

697 Matt. v. 41.
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8 And he that asketh thee, give unto him: °and he that would borrow of thee, prevent him not.
And prosecute’ not him that taketh thy [11] substance. "'And as ye desire that men should do to
you, so do ye also to them.
[12, 13] ">Ye have heard that it was said, Love thy neighbour and hate thine enemy: but I
say unto you, Love your enemies, and pray for those that curse you, and deal well with those that
AN hate you, and pray for those who take you with violence and persecute you; [14] that ye may be
58 sons of your heavenly Father, who maketh his sun to rise on the good and the evil, and sendeth
down his rain on the righteous and the [15] unrighteous. "If ye love them that love you, what
reward shall ye have? "**for the publicans [16] and sinners also love those that love them. ’And
if ye do a kindness to those [17] who treat you well, where is your superiority? for sinners also do
likewise. And if ye lend to him of whom ye hope for a reward,”” where is your superiority? for
the [18] sinners also lend to sinners, seeking recompense from’'® them. 7''But love your enemies,
and do good to them, and lend, and cut not off the hope of any man; that your reward may be great,
and ye may be the children of the Highest: for he is lenient [19] towards the wicked and the
ungrateful. 7?Be ye merciful, even as your Father also is [20] merciful. "*And if ye inquire for
the good of your brethren only, what more have [21] ye done than others? is not this the conduct
of the publicans also? "“Be ye now’" perfect, even as your Father which is in heaven is perfect.
[22] "Consider your alms; do them not before men to let them see you: and if it be not [23]
s0,”” ye have no reward before your Father which is in the heavens. "*When then thou givest an
alms now, do not sound a trumpet before thee, as do the people of hypocrisy, [Arabic, p. 36] in the
synagogues and the marketplaces, that men may praise them. And [24] verily say I unto you, They
have received their reward. "?But thou, when [25] thou doest alms, let thy left hand not know what
thy right hand doeth; 7*°that thine alms may be concealed: and thy Father which seeth in secret
shall reward thee openly.

698 Matt. v. 42.

699 Luke vi. 30b.

700 Or, punish.

701 Luke vi. 31.

702 Matt. v. 43.

703 Matt. v. 44.

704 Matt. v. 45.

705 Matt. v. 46.

706 Luke vi. 32b.

707 Luke vi. 33.

708 Luke vi. 34.

709 Or, return.

710 Or, to be given back as much by.

71 Luke vi. 35.

712 Luke vi. 36.

713 Matt. v. 47.

714 Matt. v. 48.

715 Our translator is continually using this word (cf. § 9, 23) where the context and the originals require then or therefore.
We shall only occasionally reproduce the peculiarity.

716 Matt. vi. 1.

1 A clumsy phrase.

718 Matt. vi. 2.

719 Matt. vi. 3.

720 Matt. vi. 4.
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[26] ">*And whenevethouprayestbenotasthehypocritesywholoveto standn thesynagogues
andin the cornersof the marketplace$or prayersthatmenmaybehold[27] them. 722And verily
sayl untoyou, Theyhavereceivedheirreward. Butthou,whenthouprayestgenterinto thy closet,
andfastenthy door, andpray to thy Fatherin secret,andthy Fatherwhich seethin secretshall
rewardtheeopenly. [28] 2°And whenevelye pray, be not babblersasthe heathenfor theythink
that by the [29] abundancef their wordsthey shall be heard. ">Thenbe not ye now like unto
them: [30] for your Fatherknowethyour requestbeforeye askhim. 72°0Oneof his disciplessaid
[31] untohim, OurLord, teachusto pray,asJohntaughthisdisciples. ?°Jesus said unto [32] them,
Thus now pray ye no? 720urFathemwhichartin heavenHallowedbethy [33,34] name.*Thy
kingdomcome. Thy will bedone™°as in heaven, so on eartfiGive usthe[35] food of to-day.
2And forgive us our trespasses, as we forgave those that tredf@8sagainstus. 7*%And bring
us not into temptations, but deliver us from the evil one. For [37] thine is the kingdom, and the
power, and the glory, for ever and ev@r*if ye forgive [Arabic, p. 37] men their wrong-doirf§,
your Fathemwhichis in heaverwill forgiveyou. [38] *But if ye forgive not men, neither will your
Father pardon your wrong-doing.

[39] *When ye fast, do not frown, as the hypocrites; for they make their faces austere, that
they may be seen®fmenthattheyarefasting. Verily | sayuntoyou, They[40] havereceived
their reward. "#But when thou fastest, wash thy face and anoint thy [41] Fi€tudt thou make
not an appearancé menof fasting,but to thy Fatherwhich is in secret: andthy Fatherwhich
seethin secretshallrewardthee.

[42] "*Be not agitated little flock; for your Fatherhathdelightedto give you the kingdom.
[43] "*Sell your possessiongndgive in alms;taketo yourselvegpurseshatwax [44] not old.
4_ay notuptreasurenearth wheremothandwormcorrupt,andwhere[45] thievesbreakthrough

721 Matt. vi. 5

722 Matt. vi. 6.

723 Matt. vi. 7.

724 Matt. vi. 8

725 Luke xi. 1b.

726 Luke xi. 2a.

727 The Arabic text makes Matthew begin here.

728 Matt. vi. 9.

729 Matt. vi. 1Q

730 The text as printed readBhat thy will may be (donghutit is to be explainedasa (very commongrammatical)
transcriptionakrror. The Cur.,howeverhasand

731 Matt. vi. 11

732 Matt. vi. 12

733 Matt. vi. 13

734 Lit. unto the age of the ages

735 Matt. vi. 14

736 Or, folly; and so in following verse.

737 Matt. vi. 15

738 Matt. vi. 16

739 Or, shew to

740 Matt. vi. 17.

741 Matt. vi. 18

742 Luke xii. 32

743 Luke xii. 33a.

744 Matt. vi. 19
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andsteal: “butlay upfor yourselvesdreasuren heavenywhere[46] mothandwormdonotcorrupt,

nor thievesbreakthroughnor steal: “for whereyour [47] treasures, therealsowill your heart

be. #Thelampof thebodyis theeye: if then*¢[48] thineeyenow besoundthy wholebodyalso
shallbelight. ™But if thine eyebeevil, all thy body shallbe dark. And if the light whichis in
theeis darknesshow[49] greatis™ thy darkness!">Be watchfulthatthelight whichis in theebe
notdarkness.[50] "*Because that, if thy whole body is light, and have no part dark, it shall all be
light, as the lamp giveth light to thee with its flame.

Section X.

[1] [Arabic, p. 38]**No mancanservetwo mastersandthatbecauset is necessaryhathe
hateoneof themandlovetheother,andhonouroneof themanddespisehe[2] other. 7>*Ye cannot
serveGodandpossessionsAnd becausef this| sayuntoyou, Be not anxiousfor yourselves®
whatye shalleatandwhatye shalldrink; neitherfor your bodieswhatye shallputon. Is notthe
life betterthanthe food, andthe body [3] thanthe raiment? **Consider the birds of the heaven,
which sow not, nor reap, nor store in barns; aagour Fatherwhichis in heaverfeedetithem.
Are notye [4] betterthanthey? *Who of you whenhetrieth is ableto addto his statureone[5]
cubit? 8f then ye are not able for a smalling, why are ye anxiousaboutthe [6, 7] rest?
Consider the wild lily, how it grows, although it toils not, nor spiffandl sayuntoyou that
Solomonin thegreatnessf hisglory wasnotclothedlike oneof [8] them. "8!And if God so clothe
the grass of the field, which to-day is, and to-morrow [9] is"€asto the oven,how muchmore
shallbeuntoyou, O ye of little faith! "*Be notanxious,soasto say,Whatshallwe eat?or, What
shallwe drink?or, With [10] whatshallwe be clothed? "®Neitherlet your mindsbe perplexedn
this: 7®%all theserhings the nationsof theworld seek;andyour Fatherwhichis in heaverknoweth

745 Matt. vi. 2Q
746 Matt. vi. 21
747 Matt. vi. 22
748 Or, for if.

749 Matt. vi. 23
750 Or, will be.
751 Luke xi. 35
752 Luke xi. 36
753 Matt. vi. 24
754 Matt. vi. 25
755 Or, your souls; or, your lives.
756 Matt. vi. 26
757 Matt. vi. 27.
758 Luke xii. 26
759 Matt. vi. 28
760 Matt. vi. 29
761 Matt. vi. 3Q
762 Lit. falleth (cf. Syriac).
763 Matt. vi. 31
764 Luke xii. 2%.
765 Matt. vi. 32
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[11] your needof all thesethings. "6¢Seekye first thekingdomof God,andhis righteousnesg12]

[Arabic, p. 39] andall theseshallcometo you assomethingadditionalfor you. 76’Be notanxious
for themorrow;for the morrowshallbe anxiousfor whatbelongsto it. Sufficientuntothedayis

its evil.

[13] "s8Judgenot, that ye be not judged: *condemi° not, that ye be not condemned: [14]
forgive, and it shall be forgivenyou: releaseandye shall be released:give, thatye may be
givenuntg with good measure, abundant, full, they shall tfiftisto your [15] bosoms."3With
whatmeasureg/e measuret shallbe measuredo you. Seeto it whatye hear: with whatmeasure
ye measuret shallbe measuredo you; andye [16] shallbe givenmore. 74 say unto those that
hear, He that hath shall be givemtc; and he that hath not, that which he regards his shall be
taken from him.

[17]7°And he spake unto them a parable, Can a blind man haply guide a blind man? [18] shall
theynotbothfall into ahollow? 78A discipleis notbetterthanhis masterj19] everyperfectman
shall be as his master. 7""Why lookest thou at the mote which is in the eye of thy brother, but
considerest not the column that is in thaveneye? [20] 7#°Or how canstthousayto thy brother,
Brother,| will takeoutthe motefrom thine eye;andthe columnwhichis in thine eyethou seest
not? Thouhypocrite takeoutfirst the columnfrom thine eye;andthenshaltthou seeto takeout
themotefrom the eyeof thy brother.

[21] "#'Give not that which is holy unto the dogs, neither cast your pearls before the swine, lest
they trample them with their feet, and return and wound you.

[22] "®2And he said unto them, Who of you, that hath a friend, goeth to him at midnight, [23]
and saith unto him, My friend, lend me three loav&®r a friend hathcome[24] to mefrom a
journey,andl havenothingto offer to him: #andthatfriend shall[Arabic, p. 40] answethim from
within, andsayuntohim, Troublemenot; for thedooris shut,andmy childrenarewith mein bed,
andl cannotriseandgive thee?[25] "®°And verily | say unto you, If he will not give him because

766 Matt. vi. 33

767 Matt. vi. 34

768 Matt. vii. L.

769 Luke vi. 3.

770 The word mean® contend successfullput is used throughout by our translator in the senserafemn

7 Luke vi. 38

772 Thisis thereadingadoptedoy Ciascain his Latin version. Thediacritical pointsin the Arabic text, ashe hasprintedit
(perhapsmisprint),give secondpersonplural passivansteadof third plural active.

773 Mark iv. 24.

774 Mark iv. 25

775 cf. Luke viii. 18. Ourtranslatousesthe samewordin & 50, 5=Luke xxiii. 8b; and in both cases it represents the same
word in the Syriac versions.

776 Luke vi. 39

7 Or, Do.

778 Luke vi. 40

779 Luke vi. 41

780 Luke vi. 42

781 Matt. vii. 6.

782 Luke xi. 5

783 Luke xi. 6

784 Luke xi. 7.

785 Luke xi. 8
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of friendship, yet because [26]/k importunityhewill riseandgive himwhatheseeketh.”®And

| also say unto you, Asknd ye shall be givennto; seekand ye shall find; knockgnd it shallbe
[27] openeduntoyou. "®"EveryonethataskethreceivethandhethatseeketHindeth,and[28] he
thatknocketh,it shallbe openedo him. 7#3What father of you, shall his son ask for breadNwiill
he, think you, give him a ston&%and if he ask of him a fish, will he, [29] think ydefinstead of
the fish give him a serpent? and if he ask him for an egg|30illhe,think you, extendto him a
scorpion?™4f ye thenalthough being evil, know the giftehich are good,andgive themto your
children,how muchmoreshallyour [31] Fatherwhich s in heavengive the Holy Spirit to them
thataskhim? aVhatsoeveye would thatmenshoulddo to you, do ye evensoto them: thisis
thelaw andthe prophets.

[32] **Enter** ye by the narrowgate;for the wide gateandthe broadway leadto destruction,
[33] andmanytheybewhich gotherein. **How narrow is the gate and straitened the way leading
to life! and few be they that find it.

[34] Beware of false prophets, which come to you in sh&@pdthing, while within [35]
theyareraveningwolves. *®8But by their fruits ye shallknow them. 7*%¥or everytreeis knownby
its fruit. For figs arenot gathered® of thorns,neitheraregrapespluckedof [36] briers. &Even
soeverygoodtreebringethforth goodfruit, buttheevil treebringeth[37] [Arabic, p. 41] forth evil
fruit. °?The good tree cannot bring forth evil fruit, neitkken the [38] evil treebring forth good
fruit. 8The good man from the good treasures that are in his heart bringeth forthigegdand
the evil man from the evil treasures that are in his heart bringeth fortthiagd: andfrom the
overflowingsof the[39] heartthelips speak.®Every tree that beareth not good fruit is duitvn
andcast[40, 41] into thefire. %Thereforeby their fruits ye shallknow them. 8%Not all thatsay
untome,My Lord, my Lord, shallenterthekingdomof theheavensbuthethatdoeth[42] thewill
of my Fatherwhichis in heaven.®Many shall sayuntomein thatday, My Lord, my Lord, did

786 Luke xi. 9

87 Luke xi. 1Q

788 Luke xi. 11

789 The Arabic might also be renderéWsat father of you whom his son asketh for bread, will (think you) give him a stone?

But asthe Peshittgpreserveshe confusedconstructiorof the Greekiit is probablybetterto renderasabove.
790 Luke xi. 12

791 Luke xi. 13

792 Matt. vii. 12

793 Matt. vii. 13

794 There is nothing aboutriving. Theverbis walaga, which meansgnrer (cf. & 11, 48).

795 Matt. vii. 14

796 Matt. vii. 15

797 Or, lambs’.

798 Matt. vii. 16a.

799 Luke vi. 44

800 The verbs might be&ngular active, but noplural as in Syriac versionsf{, however = 38,43, note,end). In theBorg.
ms. the nouns are in the accusative.

801 Matt. vii. 17.

802 Matt. vii. 18

803 Luke vi. 45

804 Matt. vii. 19

805 Matt. vii. 20

806 Matt. vii. 21

807 Matt. vii. 22
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we not prophesy in thy name, and in thy name cast out [43] devils, and in thy name do many
powers? 3%Then shall I say unto them, I never [44] knew you: depart from me, ye servants of
iniquity. %°Every man that cometh unto [45] me, and heareth my sayings, and doeth them, I will
shew you to what he is like: ®°he is like the wise man which built a house, and digged and went
deep, and laid the [46] foundations on a rock: 8!'and the rain came down, and the rivers overflowed,
and the winds blew, and shook that house, and it fell not: for its foundation was laid on [47] rocks.
812And every one that heareth these my words, and doeth them not, is like [48] the foolish man
which built his house on sand, without foundation: %3and the rain descended, and the rivers
overflowed, and the winds blew, and smote upon that house, and it fell: and the fall of it was great.

Section XI.

[1] [Arabic, p. 42] 8*And when Jesus finished these sayings, the multitudes were astonished
[2] at his teaching; #5and that because he was teaching them as one having authority, not as their
scribes and the Pharisees.

[3] 8And when he descended from the mountain, great multitudes followed him.

[4] #7And when Jesus entered Capernaum, the servant of one of the chiefs was in an [5] evil
case, and he was precious to him, and he was at the point of death. 3"*And he [6] heard of Jesus,
and came to him with the elders of the Jews; 8°and he besought him, and said, My Lord, my boy
is laid in the house paralysed ** and he is suffering grievous [7] torment. 2! And the elders urgently
requested of him, and said, He is worthy that [8] this should be done unto him: 32?for he loveth our
people, and he also built the synagogue [9, 10] for us. #*Jesus said unto him, I will come and heal
him. #That chief answered and said, My Lord, I am not worthy that my roof should shade thee;
but it sufficeth [11] that thou speak a word, and my lad shall be healed. #°And I also am a man in
obedience to authority, having under my hand soldiers:3?¢ and I say to this one Go, and he goeth;

808 Matt. vii. 23.

809 Luke vi. 47.

810 Luke vi. 48.

811 Matt. vii. 25.

812 Matt. vii. 26.

813 Matt. vii. 27.

814 Matt. vii. 28.

815 Matt. vii. 29.

816 Matt. viii. 1.

817 Matt. viii. 5a; Luke vii. 2.
818 Luke vii. 3.

819 Matt. viii. 5b; Matt. viii. 6.
820 i.e., so as to be unable to walk.
821 Luke vii. 4b.

822 Luke vii. 5.

823 Matt. viii. 7.

824 Matt. viii. 8.

825 Luke vii. 8.

826 Or, bodies of soldiers
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and to another, Come, and he cometh; and to my servant that he do this, [12] andihe*daeth
when Jesus heard that, he marvelled at®filmnd turned and said unto the multitude that were
coming with him &% erily | say unto you, | have [13] not found in Isra@l like of this faith. &
sayuntoyou,thatmanyshallcomefrom theeastandthewest,andshallreclinewith Abrahamand
IsaacandJacol14] [Arabic, p. 43] in thekingdomof heaven:&ut the children of the kingdom
shall be cadtl5] forth into the outerdarkness:andthereshallbe weepingandgnashingpf teeth.
82And Jesus said to that chief, Go thy way; as thou hast beli@vatiallit be untothee. [16]
83And his lad washealedin thathour. And that chief returnedto the houseandfound thatsick
servanthealed.

[17] 8And the day after, he wasgoingto a city calledNain, andhis discipleswith him, [18]
and a greatmultitude. #°And when he was come near the gate of the city, he saw a®%fowd
accompanying ongiat was dead,the only sonof his mother;andhis motherwasa widow: and
therewaswith hera greatmultitudeof the peopleof the[19] city. #’And whenJesusawher,he
hadcompassionher,andsaiduntoher,Weep[20] not. 8And hewentandadvancedo thebier,
andthe bearersf it stoodstill; and[21] he said, Youngman,| sayuntothee,Arise. #°And that
deadman satup andbegan22] to speakiandhe gavehim to his mother. #4°And fearcameon all
thepeople: andtheypraisedGod,andsaid, Therehathrisenamongusa greatprophet: and,God
[23] hathhadregardto his people.*And this news concerning him spread in all Jud¥a, and in all
the region which was about them.

[24] #2And when Jesussaw greatmultitudessurroundinghim, he commandedhemto [25]
departto the otherside. #4%And while they weregoingin the way, therecameone of the scribes
andsaiduntohim, My Master,l will follow theewhithersoevethou[26] goest. #4Jesusaidunto
him, The foxeshaveholes,andthe birds of the heaverhave[27] nests;but the Sonof manhath
not a placein which to lay his head. ##°And he saidunto another Follow me. And he saidunto
him, My Lord, suffermefirst to goand[28] bury my father. #¢Jesusaiduntohim, Leavethedead
to bury their dead;but thou, [29] follow meandpreachthe kingdomof God. #’And anothersaid
unto him, | will follow [Arabic, p. 44] thee,my Lord; but first suffer me to go and salutemy

827 Luke vii. 9.
828 Or, it.

829 Matt. viii. 10b.
830 Matt. viii. 11.
831 Matt. viii. 12.
832 Matt. viii. 13.
833 Luke vii. 10
834 Luke vii. 11
835 Luke vii. 12
836 Lit. company.
837 Luke vii. 13
838 Luke vii. 14
839 Luke vii. 15
840 Luke vii. 16
841 Luke vii. 17.
842 Matt. viii. 18.
843 Luke ix. 57a; Matt. viii. 19
844 Matt. viii. 20.
845 Luke ix. 59
846 Luke ix. 6Q
847 Luke ix. 61
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householdand [30] come. #8Jesus said unto him, There is no one who putteth his hand to the
plough* and looketh behind him, aryétis fit for the kingdom of God.

[31] #°And he said to them on that day in the evening, Let us go over to the other side [32] of
the lake; and he Iéft the multitudes. 8°And Jesusnventup andsatin the ship,[33] heandhis
disciples,andtherewerewith themotherships. 85%And there occurred on the sea a great terfipest
of whirlwind and wind?#% and the ship was on the point of [34] sinking from the gredthetthe
waves. %But Jesus was sleeping on a cushion in the stern of the?3aiq his disciplescame
and awokehim, and said unto him, Our [35] Lord, saveus; lo, we perish. #°And he rose, and
rebuked the winds and the turbulence of the water, and said to the sea, Be still, for thou art rebuked,;
8standthe wind [36] wasstill, andtherewasa greatcalm. *And he saiduntothem,Why areye
thus[37] afraid?andwhy haveye nofaith? ?And they feared greatRj® Andtheymarvelledand
saidoneto anotherWho, think you, is this,who commandetlalsothewind andthewavesandthe
sea,andtheyobeyhim?

[38] #“And theydepartecandcameto the countryof the Gadarenesyhichis onthe[39] other
side,oppositethelandof Galilee. 2°And when he went out of the ship to the laftheremethim
from amongthe tombsa manwho hada devil for along time, [40] andwore no clothes,neither
dweltin ahousebutamongthetombs. 87’And no man was [Arabic, p. 45] able to bind him with
chains,®%ecause any time that he was bound with chains [41] and fetters he cut the chains and
loosened the fetter¥%and he was snatchi@42] away of the devil into the deseftand no man
was able to quiet him; and at all times, in the night and in the day, he would be among the tombs
and in the mountaing’’and no man was able to pass by that Ww&gndhe would cry out and

848 Luke ix. 62

849 Lit. plough of the yoke

850 Mark iv. 35; Luke viii. 221.

851 cf., e.g.,, at o 17, 19, a 23, 16, where the same Arabic and Syriac word isfuaksd; the ambiguity of the Greek (R.V.
hasleft).

852 Mark iv. 36a; Luke viii. 22b

853 Mark iv. 36¢; Matt. viii. 24a

854 Lit. commotion

855 Luke viii. 23c.

856 Or, abundance

857 Mark iv. 38&.

858 Matt. viii. 25.

859 Luke viii. 24b.

860 Mark iv. 3%.

861 Mark iv. 4Q

862 Luke viii. 250.

863 The last clause belongs in the Greek to verse 41.

864 Luke viii. 26.

865 Luke viii. 27a.

866 Mark v. 2b; Luke viii. 27¢c

867 Mark v. 3.

868 Mark v. 4a.

869 Luke viii. 29c.

870 Imperfect tense.
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73


http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.Matt.8.xml#Matt.8.28
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.Mark.5.xml#Mark.5.5
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.Luke.9.xml#Luke.9.62
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.Luke.8.xml#Luke.8.23
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.Mark.4.xml#Mark.4.38
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.Matt.8.xml#Matt.8.25
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.Luke.8.xml#Luke.8.24
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.Mark.4.xml#Mark.4.39
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.Mark.4.xml#Mark.4.40
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.Luke.8.xml#Luke.8.25
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.Luke.8.xml#Luke.8.26
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.Luke.8.xml#Luke.8.27
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.Mark.5.xml#Mark.5.3
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.Mark.5.xml#Mark.5.4
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.Luke.8.xml#Luke.8.29

ANFO09. The Gospel of Peter, The Diatessaron of Tatian, The Philip Schaff
Apocalypse of Peter, the Vision of Paul, The Apocalypse of
the Virgin and Sedrach, The Testament of Abraham, The Acts

62

woundhimself[43] with stones.t“And when he saw Jesus at a distance, he hastened and worshipped
[44] him, and cried with a loud voice and sdi@lVhathavewe to dowith thee Jesus[45] Sonof
themosthigh God? 8 adjuretheeby God,tormentmenot. And Jesucommandedhe unclean

spiritto comeout of theman: andhehadsuffered” along [46] time sincethetime whenhecame

into captivitytoit. 82And Jesusaskedhim, Whatis thy name?He saiduntohim, Legion;for there
hadenterednto him many[47] devils. #7°And theybesoughhim thathewould notcommandhem

to depariinto [48] thedepths.®And there was there a herd of many swine, feeding in the mountain,
andthosedevilsbesoughhim to give themleaveto enterthe swine;andhegave[49] themleave.

81ANnd the devilswentout of the manandenterednto the swine. #2And thatherdhastenedo the
summitandfell downinto the midstof thesea,abouttwo [50] thousandandtheywerechokedin
thewater. #83And whenthekeepersawwhat[51] happenedtheyfled, andtold thosein thecities
andvillages. #‘And the people went out to see what had happened; and they came to Jesus, and
found the man whose [Arabic, p. 46] devils had gone out, clothed, nigidesttedat the feet of
Jesusandthey[52] feared.®And they reported what they saw, and how the man was healed who
had a devil®®7and concerning those swine also.

Section XII.

[1] #8And all the multitude of the Gadarenes entreated him to depart from them, because that
great fear took hold upon them.

[2, 3] #But Jesusventup into the ship,andcrossedandcameto his city. #°And that man
from whom the devils went out entreated that he might stay with him; but [4] Jesus sent him away,
and said unto hin§$'Returnto thy houseandmakeknownwhat[5] Godhathdonefor thee. 82And
he went, and began to publish in Decapthigshat Jesus had done for him; and they all marvelled.

874 Mark v. 6

875 Mark v. 7a; Luke viii. 28b
876 Mark v. 7c; Luke viii. 29a
877 Lit. and it was for him
878 Luke viii. 30.

879 Luke viii. 31

880 Luke viii. 32

88l Luke viii. 33

882 Mark v. 1.

883 Luke viii. 34.

884 Luke viii. 35.

885 cf. Syriac versions.

886 Luke viii. 36.

887 Mark v. 16.

888 Luke viii. 37a.

889 Matt. ix. 1

890 Luke viii. 38.
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892 Mark v. 2Q
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[6] ®“And whenJesushadcrossedn the shipto thatside,a greatmultitudereceived7] him;
andtheywereall looking for him. 8°And a man named Jairus, the chief of the [8] synagogue, fell
before the feet of Jesi&and besought him much, and said unto him, | have an only daughter, and
she is come nigh unto deatfibut comeandlay thy [9] handuponher,andsheshalllive. #*And
Jesusose andhisdisciples andtheyfollowed[10] him. 8°And there joined him a great multitude,
and they pressed him.

[11, 12]°°°And a woman, which had a flow of blood for twelve ye&had sufferedmuchof
many physicians,and spentall that shehad, and was not benefitedat all, but her [13] trouble
increasedurther. °°And when she heard of Jesus, she came in the thronging of [14] [Arabic, p.
47] the crowd behind him, and touckgdlis garments®and she thought within [15] herself, If |
couldreachto touchhis garments| shouldlive. *°°And immediatelythefountainof herbloodwas
dried; andshefelt in her body that shewashealed[16] of her plague. °*®And Jesusstraightway
knewwithin himselfthatpowerhadgoneout of him; andhe turnedto the crowd, andsaid,Who
approachedintomy garments?717] °*°’And ontheirdenying,all of them,SimonCephasndthose
with him saidunto him, Our Master,the multitudesthrongtheeand pressthee,and sayesthou,

Who approached18] unto me? °¢And he said, Someoneapproachedinto me;andl knewthat

[19] powerwentforth from me. °®°And that woman, when she saw that she was not hid [20] from
him, came fearing and agitated (for she knew what had happened t&°aed) fell down and
worshipped him, and told, in the presence of all the people, for what [21] reason she imched
andhow shewashealedmmediately. °**And Jesus said unto her, Be of good courage, daughter;
thy faith hath made thee alive; depart in peace, and be whole from thy plague.

[22] °**?And while he wasyet speakingtherecamea manfrom the houseof the chief of the
synagogueandsaiduntohim, Thy daughtehathdied;sotroublenotthe[23] teacher.***But Jesus
heard,and said unto the fatherof the maid, Fearnot: but believe[24] only, andsheshall live.
And he sufferedno manto go with him, except[25] SimonCephasandJamesandJohnthe
brotherof James.?**And theyreachedhe houseof the chief of the synagogueandhe sawthem

894 Mark v. 21a; Luke viii. 40b
895 Luke viii. 41a.

896 Mark v. 23a.

897 Matt. ix. 18.
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914 Mark v. 37
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agitated, weeping and wailing. [26] °'*And he entered, and said unto them, Why are ye agitated
andweeping? the [27] [Arabic, p. 48] maid hath not died, but she is sleeping. °"?And they laughed
at him, for [28] they knew that she had died. °*"®*And he put every man forth without, and took the
father of the maid, and her mother, and Simon, and James, and John, and [29] entered into the place
where the maid was laid. °’And he took hold of the hand of the maid, and said unto her, Maid,
arise. **°And her spirit returned, and straightway [30] she arose and walked: °?'and she was about
twelve years of age °*?And he commanded [31] that there should be given to her something to eat.
92And her father wondered greatly: [32] and he warned them that they should tell no man what
AN had happened. °**And this report spread in all that land.

63 [33] *And when Jesus crossed over from there, there joined him two blind men, crying [34]
out, and saying, Have mercy on us, thouson of David. *>And when he came to the house, those
two blind men came to him: and Jesus said unto them, Believe ye [35] that I am able to do this?
They said unto him, Yea, our Lord. °*’Then he touched®® [36] their eyes, and said, As ye have
believed, it shall be unto you. °?And immediately their eyes were opened. And Jesus forbade
them, and said, See that no man know. [37] ***But they went out and published the news in all that
land.

[38] ***And when Jesus went out, they brought to him a dumb man having a devil. [39] ***And
on the going out of the devil that dumb man spake. And the multitudes marvelled, and said, It was
never so seen in Israel

[40] ***And Jesus was going about in all the cities and in the villages, and teaching in their
synagogues, and proclaiming the good news of the kingdom, and healing every disease [41] [Arabic,
p- 49] and sickness; and many followed him. °*And when Jesus saw the multitudes, he had
compassion on them, for they were wearied and scattered,” as sheep [42] that have no shepherd.
% And he called his twelve disciples, and gave them power and [43] much authority over all devils
and diseases; **’and sent them two and two, that they [44] might proclaim the kingdom of God, and

916 Mark v. 39.

917 Luke viii. 53.

918 Mark v. 40b.

919 Mark v. 41.

920 Luke viii. 55a.

921 Mark v. 42b.

922 Luke viii. 55b.
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930 Matt. ix. 31.

931 Matt. ix. 32.

932 Matt. ix. 33.

933 Matt. ix. 35.

934 Matt. ix. 36.

935 Lit. cast away(cf. meanings of Syriac word).
936 Matt. x. 1a; Luke ix. 1b.
937 Luke ix. 2.
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to healthesick. **®And he charged them, and said, Walk not in the way of the heathen, nor enter
into the cities of the Samaritat¥s.[45, 46] **Go especiallyuntothe sheepghatarelost of thesons

of Israel. **And [47] whenye go, proclaimandsay, Thekingdomof heaveris comenear. °**?And

healthe sick, andcleanseahe lepers,andcastout the devils: freely ye havereceivedfreely [48,

49] give. **Get you not gold, nor silver, nor brass in your purgémd take nothing for the way,
except a staff only; nor bag, nor bread; neither shall ye have two tunics, [50] nor shoes, nor staff,
but be shod with sandal¥for the laboureris worthy of his food. [51] ®*And whatevercity or
village ye enter,inquirewho is worthy in it, andtherebeuntil [52, 53] ye go out. **’And whenye
enterinto the house askfor the peaceof the house: andif the houseis worthy, your peaceshall
comeuponit; **8utif it is not worthy, your [54] peaceshall returnuntoyou. **°And whosoever
shallnotreceiveyou, nor hearyour sayingswhenye go out from thathouse por from thatvillage,
shakeoff thedust[55] [Arabic, p. 50] thatis underyour feetagainsthemfor atestimony. °*°And

verily | say unto you, To the land of Sodom and Gomorrah there shall be rest in the day of judgement,
rather than to that city.

Section XIII.

[1] °°4 amsendingyouaslambsamongwolves: beye nowwiseasserpentsand[2] harmles%?
asdoves. **3Bewareof men: they shall deliver you to the councilsof the [3] magistratesand
scourgeyou in their synagogues®‘andshall bring you beforegovernorsandkings for my sake,
for atestimonyagainsthemandagainsthenations. [4] ***And when they deliver you up, be Pt
anxious, nor consider beforehand, what ye [5] shall say; but ye shall b&qgivémathourwhat
ye oughtto speak. **¢Ye do not [6] speak,but the Spirit of your Fatherspeakethn you. *°The

938 Matt. x. &

939 a 34, 40, shows that this Arabic form may be so translated.

940 Matt. x. 6

941 Matt. x. 7.

942 Matt. x. 8

943 Matt. x. &.

944 Mark vi. 8b; Luke ix. 3

945 Matt. x. 10c; Mark vi. 9a

946 Matt. x. 1@.

947 Matt. x. 11

948 Matt. x. 12; Matt. x. 13

949 Matt. x. 14a; Mark vi. 11b

950 Matt. x. 15

951 Matt. x. 16

952 The word is occasionally used in this sense, but ordinarily mssamsl, unhurt

953 Matt. x. 17

954 Matt. x. 18

955 Matt. x. 19

956 From this point down tMatt. x. 27, is assigned by Va#s. to Mark.

957 Borg.vs. readshut what ye are granted ye shall speak, and ye shall be givettinand there seems to be a trace of
this reading in CiascaOs text.

958 Matt. x. 20

959 Matt. x. 21

77


http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.Matt.10.xml#Matt.10.20
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.Matt.10.xml#Matt.10.21
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.Matt.10.xml#Matt.10.5
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.Matt.10.xml#Matt.10.6
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.Matt.10.xml#Matt.10.7
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.Matt.10.xml#Matt.10.8
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.Matt.10.xml#Matt.10.9
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.Matt.10.xml#Matt.10.10
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.Matt.10.xml#Matt.10.11
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.Matt.10.xml#Matt.10.15
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.Matt.10.xml#Matt.10.16
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.Matt.10.xml#Matt.10.17
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.Matt.10.xml#Matt.10.18
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.Matt.10.xml#Matt.10.19
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.Matt.10.xml#Matt.10.27

ANFO09. The Gospel of Peter, The Diatessaron of Tatian, The

Philip Schaff

Apocalypse of Peter, the Vision of Paul, The Apocalypse of
the Virgin and Sedrach, The Testament of Abraham, The Acts

brothershalldeliverup his brotherto death,andthe fatherhis son;andthe sonsshallrise against
their [7] parentsandputthemto death. °°And ye shall be hated of every man because of [8] my
name; but he that endureth unto the end of the matter shall be’8a¥¥&thenthey expelyou
from this city, fleeto another.Verily | sayuntoyou, Ye shallnotfinish all thecitiesof the people

of Israel,until the Sonof mancome.

[9, 10] %A discipleis not superiorto his lord, nor a servantto his master. **4For it is enough
thenfor the disciplethathe be ashis lord, andthe servantashis master. If they havecalledthe
masterof the houseBeelzebul,how much morethe people[11] of his house! *%ear them not
therefore®® for thereis nothingcoveredthatshall[12] [Arabic, p. 51] not be revealednor hid,
thatshallnot be disclosedandpublished.*2What| sayuntoyou in the darknessspeakye in the
light; andwhatye havetold [13] secretlyin theearsn closets|etit beproclaimednthehousetops.
%8 say unto you now, my beloved, Be not agitatéd thiosewhokill thebody,buthaveno power
to [14] kill thesoul. I will inform you whom ye shallfear: him®® which is ableto destroy[15]
soulandbodyin hell. **Yea,| sayuntoyou, Be afraid of him especially. Are not two sparrows
sold for a farthingin a bond??2 andone of themshall not fall on the [16] groundwithout your
Father. °"3But whatconcerng/ou: eventhe hair of your headq17, 18] alsois numbered.®"4#ear
notthereforeye arebetterthanmanysparrows.*”*Every man who confesseth me now before men,
| also will confess him before my Father [19] which is in hea¥8out whosoever denieth me
before men, | also will deny him before my Father which is in heaven.

[20] °""Think ye thatl amcometo castpeacento theearth?| camenotto castpeace[21] but
to castdissension.®”Henceforththereshall be five in onehouse threeof them[22] disagreeing
with two, andthe two with thethree. °*The fathershallbecomehostileto his son,andthe sonto
his father;andthe motherto herdaughterandthe daughteito her mother;andthe motherin law
to herdaughteiin law, andthe daughtef23] in law to hermotherin law: ***andamanOsnemies

960 Matt. x. 22

961 See noteton 1, 78.

962 Matt. x. 23

963 Matt. x. 24

964 Matt. x. 25

965 Matt. x. 26

966 See note to & 9, 21.

967 Matt. x. 27a; Luke xii. 3b

968 Luke xii. 4a; Luke x. 28b

969 Perhaps this Arabic word is a copyistOs error for that used a few lines further Holiii. 5, the Arabic words being
very similar; but see note on = 1, 14.

970 Syriac.

971 Luke xii. 5; Matt. x. 29

972 The Vat.us, like the Brit. Mus. text of Ibn-at-TayyibOs Commentary, dimita farthing retainingin a bond Thetwo

phrasesresimply differentexplanation®f the sameSyriacconsonants Thesearereally the naturalisedsreekword rendered
farthingin Eng. version; but they also form a Syriac word meahorgl

973 Matt. x. 30
974 Matt. x. 31
975 Matt. x. 32
976 Matt. x. 33
977 Luke xii. 51
978 Luke xii. 52
979 Luke xii. 53
980 Matt. x. 36
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shallbe the peopleof his house.[24] *®\Whosoevetoveth fatheror motherbetterthanmeis not
worthy of me;andwhosoevefArabic, p. 52] loveth sonor daughtemorethanhis love of meis
notworthy of me. [25] *®?And everyonethatdothnot takehis crossandfollow meis notworthy
of [26] me. *®*\Whosoever findeth his lif¢ shall lose it; and whosoever loseth his®tiféor my
sake shall find it.

[27] °*8And whosoevereceivethyou receivethme;andwhosoevereceivethmereceiveti28]
him thatsentme. *®’And whosoever receiveth a prophet in the name of a prophet shéit take
prophetOs reward; and whosoever shall receive a righteous man [29] in the name of a righteous man
shall také® a righteousmanOseward. *°And every one that shall give to drink to one of these
least ones a drink of water only, in the name of a disciple, verily | say unto you, he shall not lose
his reward.

[30] ***And whenJesudinishedcharginghis twelvedisciples heremovedhenceto [31] teach
and preachin their cities. °?And while they were goingin the way they enteredinto a certain
village; anda womannamedMarthaentertainechim in her house. [32] °*3And shehada sister
namedMary, andshecameandsatatthefeetof ourLord, [33] andhearchissayings.**“But Martha
wasdisquietedby muchserving;andshecameandsaidunto him, My Lord, givestthouno heed
thatmy sisterleft mealoneto [34] servespeako herthatshehelpme. *%Jesus answered and said
unto her, Martha, [35] Martha, thou art solicitous and impatkemaccounbf manythings: *"but
what is sought is onging. But Mary hathchoserfor herselfagoodportion,andthatwhich shall
not betakenfrom her.

[36] °°And the apostlesvent forth, and preachedo the peoplethat they might repent. [37]
99%And theycastoutmanydevils,andanointednanysickwith oil, andhealedhem. [38, 39] *°®And
the disciples of John told hiff of all thesethings. 1°©And whenJohnheardin [Arabic, p. 53] the
prisonof thedoingsof the Messiahhecalledtwo of hisdisciplesandsentthemto Jesusandsaid,

Art thou he thatcometh,or look we for [40] another?'°3And they cameto Jesusandsaidunto

981 Matt. x. 37

982 Matt. x. 38

983 Matt. x. 39

984 Or, soul.

985 Or, soul.

986 Matt. x. 40

087 Matt. x. 41

988 Or, receive.

989 Or, receive.

990 Matt. x. 42a; Mark ix. 41b
991 Matt. xi. 1

992 Luke x. 38

993 Luke x. 39

994 Luke x. 40

995 Luke x. 41

996 Or, agitated.

997 Luke x. 42

998 Mark vi. 12

999 Mark vi. 13

1000 Luke vii. 18

1001 Lit. And his disciples told John, as in the Greek, etc.
1002 Matt. xi. 2a; Luke vii. 19
1003 Luke vii. 20
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him, Johnthe Baptisthathsent[41] usuntothee,andsaid,Art thouhethatcometh,or look we for
another?1°And in thathour he curedmanyof diseasesandof plaguesof anevil spirit; andhe
gavesight[42] to manyblind. **Jesusaanswereandsaiduntothem,Go andtell Johneverything
ye haveseenandheard: the blind see,andthe lame walk, andthe lepersare cleansedandthe
blind***¢hearandthedeadrise,andthepoorhavethegospelpreachedo [43] them. 1°’And blessed
is he who doubteth not in me.

[44] 5And whenJohnOdisciplesdeparted,Jesusheganto sayto the multitudesconcerning
John,Whatwentye outinto thewildernesso see?a reedshakerwith the [45] winds? 1°©And if
not,thenwhatwentye outto seeamanclothedin softraiment?Behold theythatarein magnificent
garmentsandin voluptuousnesarein theabode[46] of kings. °°And if not, thenwhatwentye
outto see?aprophet?Yea,l sayunto[47] you,andmorethana prophet. °*This is he of whom
it is written,

| am sending my messenger before thy face
To prepare the way before thee.

Section XIV.

[1] **A/erily | say unto you, There hath not arisen among those whom women have borne a
greater than John the Baptist; but he that is little now in the kingdom of heaven is greater than he.
[2] [Arabic, p. 54]*°*5And all the people which heard, and the publicans, justifigdod, for
[3] theyhadbeerbaptizedwith thebaptismof John. *°*But the Pharisees and the scribes wrofied
thepurposeof Godin themselvesn thattheywerenotbaptizedof [4] him. °“/And from thedays
of Johnthe Baptistuntil nowthekingdomof heavernis [5] snatche@wayby violence. 1**The law
and the prophetsereuntil John;andafterthat,the kingdomof Godis preachedandall pressto
enterit: *%andtheythatexertthemselve$6, 7] snatchit away. °2°All the prophetsandthe law

1004 Luke vii. 21

1005 Luke vii. 22

1006 A differentword from thatusedin the precedingverse. It is eitheran Arabic copyistOsrrorfor theword for deafused
in Ibn-at-TayyibOs Commentary, or a careless blunder.

1007 Luke vii. 23

1008 Luke vii. 24

1009 Luke vii. 25

1010 Luke vii. 26

o1 Luke vii. 27.

1012 Matt. xi. 11

1013 Luke vii. 29

1004 Syriac. In Arabic theword ordinarily meansbelieved

1015 Luke vii. 30

1016 See below, a 20, 28, note.

1007 Matt. xi. 12a.

1018 Luke xvi. 16

1019 Matt. xi. 1.

Y Matt. xi. 13
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until Johnprophesied.r>And if ye [8] will, then receivet, thatheis Elijah, which is to come.
12a0/hosoevehathearsthathear[9] let him hear. %?Easieris the perishingof heaverandearth,
thanthe passingawayof [10] onepoint of thelaw. 1°>To whom then shall | liken the people of
this generatiof® and[11] to whom arethey like? °%They are like the childrensitting in the
market,which call to their companionsandsay,We sangto you, andye dancecdot; we wailedto
you, [12] andye weptnot. °2Johnthe Baptistcameneithereatingbreadnor drinking wine; [13]
andye said,He hathdemons:'*?andthe Sonof mancameeatinganddrinking; andye said,Behold,
agluttonougnan,andadrinkerof wine,andanassociatef publicang14, 15] andsinners!°>°And
wisdomwasjustified of all herchildren. °°And whenhe saidthat,they cameto the house. And
theregatheredunto him againmultitudes,[16] sothattheyfound not breadto eat. 1°*And while
he was casting out a devil which was dumb, when he cast out that devil, thatzdurepake.
And the multitudes[17] [Arabic, p. 55] marvelled. 1°*?And the Pharisees, when they heard, said,
This man doth not castout the devils, exceptby Beelzebulthe chief of the demonswhichiis in
him. [18, 19]%%%%And othersrequestedf him asignfrom heavento tempthim. 1°4And Jesuknew
theirthoughtsandsaiduntothemin parablesEverykingdomthatwithstandethtself shallbecome
desolateandeveryhouseor city thatdisagreetiwith itself shallnot [20] stand: °*andif a deuvil
castout a devil, he withstandetrhimself; neithershall he be [21] ableto stand,but his endshall
be. 1*Thenhow now shallhis kingdomstand#or ye [22] saidthatl castoutdevilsby Beelzebul.
1037And if | by Beelzebulcastout the devils, thenyour children,by whatdo they castthemout?
And for this causethey shall[23] bejudgesagainstyou. *8Butif | by the Spirit of God castout
devils,thenthe kingdom[24] of Godis comenearuntoyou. °%0r how can a man enter into the
house of a valiantan, and seize his garmerit®,if he do not beforehand secure him$élfrom
[25] that valiantnan? and then will he cut off*2 his house. **“But whenthe valiantmanis [26]
armed,guardinghis house his possessionarein peace.'**But if onecomewho is morevaliant

1021 Matt. xi. 14

022 Matt. xi. 15

1023 Luke xvi. 17.

1024 Luke vii. 31b.

1025 See n 1, 49, note.

1026 Luke vii. 32

ez Luke vii. 33

1028 Luke vii. 34

1029 Luke vii. 35

100 Mark iii. 20, and verse 19b

1081 Luke xi. 14

022 Matt. xii. 24

1083 Luke xi. 16

1024 Matt. xii. 25

1055 Matt. xii. 26a.

10%6 Mark iii. 26b; Matt. xii. 26b

1087 Luke xi. 18b; Matt. xii. 27

1028 Matt. xii. 28

1029 Matt. xii. 29

1010 The word used in the Syriac versions (Pesh. and Cur.) rgeaneants as well asitensils, and the Arabic translator has
chosen the wrong meaningf.(e 42, 44).

o1 Certain derivatives from the same root sigmifyd, but hardly this word.

e The two Arabwss.differ in this word, butthe meanings aboutthe same. Perhapdotharecorrupt.

1043 Luke xi. 21

104 Luke xi. 22
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than he, he overcometh him, and taketh his whole armour, on which [27] he relieth, and divideth
his spoil. "*Whosoever is not with me is against me; and [28] whosoever gathereth not with me
scattereth abroad. '"For this reason I say unto you, [Arabic, p. 56] that all sins and blasphemies
with which men blaspheme shall be forgiven [29] them: !*’but whosoever shall blaspheme against
the Holy Spirit, there is no [30] forgiveness for him for ever, but he is deserving of eternal
punishment: '“8because they [31] said that he had an unclean spirit. '“And he said also, Every
one that speaketh a word against the Son of man, it shall be forgiven him; but whosoever speaketh
against the Holy Spirit, it shall not be forgiven him, neither in this world, nor in the world to [32]
come. '"°Either ye must make a good tree'! and its fruit good; or ye must make an evil [33] tree!%%
and its fruit evil: for the tree is known by its fruit. ®3*Ye children of vipers, how can ye, being
evil, speak good things? from the overflowings of the heart the mouth [34] speaketh. **The good
man from the good treasures which are in his heart bringeth forth good things; and the wicked man
from the evil treasures which are in his [35] heart bringeth forth evils. °I say unto you, that every
idle word which men shall [36] speak, they shall give an answer for in the day of judgement: '*for
by thy sayings thou shalt be justified, and by thy sayings thou shalt be judged.

[37] '%7And he said to the multitudes, When ye see the clouds appear from the west, [38]
straightway ye say that there cometh rain; and so it cometh to pass. '“*And when [39] the south
wind bloweth, ye say that there will be heat; and it cometh to pass. '“°And when the evening is
come, ye say, It will be fair weather, for the heaven has become [40] red. '*°And in the morning
ye say, To-day there will be severe weather, for the redness [Arabic, p. 57] of the heaven is paling.
16Y e hypocrites, ye know to examine the face of the heaven and the earth; but the signs of this
time ye know not to discern.

[41] '*Then they brought to him one possessed of a demon, dumbandblind; and he [42] healed
him, so that the dumb and blind began to speak and see. **And all the multitudes wondered, and
said, Is this, think you, the son of David?

1045 Luke xi. 23.

1046 Mark iii. 28.

1047 Mark iii. 29.

1048 Mark iii. 30.

109 Matt. xii. 32.

1050 Matt. xii. 33.

1051 Or, a tree good.
1052 Or, a tree evil.
1083 Matt. xii. 34.

104 Luke vi. 45a.

1055 Matt. xii. 36.

1056 Matt. xii. 37.

1057 Luke xii. 54.

108 Luke xii. 55.

1059 Matt. xvi. 2b.

1060 Matt. xvi. 3.

1061 Matt. xvi. 4; this is reckoned to verse 3 in the Greek.
1062 Matt. xii. 22.

1063 Matt. xii. 23.
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[43] '%*And the apostles returned unto Jesus, and told him everything that they had [44] done
and wrought.'%> 19And he said unto them, Come, let us go into the desert alone, and rest ye a
little. And many were going and returning, and they had not leisure, not even to eat bread.

[45] 17 And after that, there came to him one of the Pharisees, and besought him that he would
eat bread with him. And he entered into the house of that Pharisee, and [46] reclined. °®And there
was in that city a woman that was a sinner; and when she knew that he was sitting in the house of
that Pharisee, she took a box of sweet ointment, [47] and stood behind him, ’towards his feet,
weeping, and began to wet his feet with her tears, and to wipe them with the hair of her head, and
to kiss his feet, and [48] anoint them with the sweet ointment. '“°And when that'”' Pharisee saw
it, who invited him, he thought within himself, and said, This man, if he were a prophet, would
know who she is and what is her history: for the woman which touched him was a sinner.

Section XV.

[1] 92Jesus answered and said unto him, Simon, I have something to say unto thee. And [2]
he said unto him, Say on, my Master. '“Jesus said unto him, There were two debtors [Arabic, p.
58] to one creditor; and one of them owed five hundred pence, and the other [3] owed fifty pence.
1074 And because they had not wherewith to pay, he forgave [4] them both. Which of them ought to
love him more? '“Simon answered and said, I suppose, he to whom he forgave most. Jesus said
unto him, Thou hast judged rightly. [5] '°And he turned to that woman, and said to Simon, Dost
thou see this woman? I entered into thy dwelling, and thou gavest me not water to wash my feet:
but this [6] woman hath bathed'””” my feet with her tears, and dried them with her hair. '“*And
thou kissedst me not: but this woman, since she!” entered, hath not ceased to kiss my [7] feet.
1880And thou anointedst not my head with oil:'®! but this woman hath anointed [8] my feet with

1oc4 Mark vi. 30.

1065 Wrought may have arisen from raught by a transcriptional error (transposition of / and m) within the Arabic text. As it
appears to occur in both Mss., they would seem to have a common origin, which, however, can hardly have been the autograph
of the translator.

1056 Mark vi. 31.

1067 Luke vii. 36.

1068 Luke vii. 37.

10 Luke vii. 38.

100 Luke vii. 39.

1071 A comparison with the Syriac text recommends this rendering.
102 Luke vii. 40.

1033 Luke vii. 41.

107 Luke vii. 42.

1075 Luke vii. 43.

10%6 Luke vii. 44.

1077 Lit. sunk, a word the choice of which is explained by the Syriac.
1078 Luke vii. 45.

0% Or, 1.

1080 Luke vii. 46.

1081 Same word in Arabic.
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Philip Schaff

sweet ointment®®2 1083And for this, | sayuntothee,Her manysinsareforgivenher,becausehe
lovedmuch;for heto whomlittle is forgivenlovethlittle. [9, 10]*°®*And hesaiduntothatwoman,
Thy sinsareforgiventhee. °And thosethatwereinvited [11] beganto saywithin themselves,
Who s this thatforgivethsinsalso? 1°¢And Jesus said to that woman, Thy faith hath saved thee;
go in peace.

[12] *¢’And manybelievedn him whentheysawthesignswhichhewasdoing. [13, 14]%¢8But

Jesus did not trust® himself to them!®%or he knew every man, and he needed not any man to

testify to him concerning every man; for he knew what was in man.
[15] 1°*And afterthat,Jesussetapartfrom his disciplesotherseventy andsentthemtwo and

two beforehis faceto everyregionandcity whitherhewaspurposingto [16] go. °?And he said
untothem, The harvestis abundantandthe labourersarefew: [17] entreatnow the Lord of the
harvestthathe sendforth laboureranto his harvest.°%Go [18] [Arabic, p. 59] ye: andlo, | am
sendingyou aslambsamongwolves. *‘Takenot with you [19] pursesnor a wallet, nor shoes;
neithersaluteanymanin theway. ***And [20] whatsoevehouseye enter first salutethathouse:
1seandif therebetherea sonof peace[21] let your peacerestuponhim; butif therebenot, your
peaceshallreturnto you. ®’And be ye in that house eating and drinking what they keéjéor
thelaboureris worthyof [22] hishire. 1°*And removenotfrom housdo house.And into whatsoever
city ye enter,[23] andtheyreceiveyou, eatwhatis presentedo you: **andhealthesick thatare
[24] therein,andsayuntothem, The kingdomof Godis comenearuntoyou. '*But whatsoever
city ye enter, and they receive you not, go out into the market, and say*f&n the dust that
clave to our feet from your city, we shake off against you; but [26] k#itws [***thatthekingdom
of Godis comenearuntoyou. % sayuntoyou, thatfor Sodomthereshallbe quietin theday of
judgementput thereshall not be for [27] that city. '°Then began Jesus to rebuke the cities in

Same word in Arabic.

Luke vii. 47.

Luke vii. 48

Luke vii. 49

Luke vii. 50

John ii. 2®.

Johnii. 24

The meaning is not apparent.
Johnii. 25

Luke x.
Luke x.
Luke x.
Luke x.
Luke x.
Luke x.
Luke x.
c¢f. Syriac versions.

Luke x. 8

Luke x. 9

Luke x. 10

Luke x. 11

The first letter of the word has been lost.
Lit. that, as often in this work.

Luke x. 12

Matt. xi. 2Q

NO O, WN PR
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which there had been many [28] mighty works,'"” and they repented not. '"®And he said, Woe
unto thee, Chorazin! woe unto thee, Bethsaida! if there had been in Tyre and Sidon the signs which
were in [29] thee, it may be that they would have repented in sackcloth and ashes. '""Howbeit I
say unto you, that for Tyre and Sidon there shall be rest in the day of judgement, [30] more than
for you. '""°And thou, Capernaum, which art exalted unto heaven, shalt sink down unto Hades; for
if there had been in Sodom the wonders''"" which were [31] in thee, it would have remained until
this day. '"?And now I say unto thee, that for the land of Sodom there shall be quiet in the day of
judgement, more than for thee.

[32] [Arabic, p. 60] '"'*And he said again unto his apostles, Whosoever heareth you heareth me;
and whosoever heareth me heareth him that sent me: and whosoever wrongeth'''* you wrongeth
me; and whosoever wrongeth me wrongeth him that sent me.

[33] ""5And those seventy returned with great joy, and said unto him, Our Lord, even [34] the
devils also are subject unto us in thy name. ''"®He said unto them, I beheld [35] Satan'!'” fallen like
lightning from heaven. '""®Behold, I am giving you authority to tread upon serpents and scorpions,
and the whole race!'" of the enemy; and nothing shall [36] hurt you. '"*Only ye must not rejoice
that the devils are subject unto you; but be glad that your names are written in heaven.

[37] "2!And in that hour Jesus rejoiced in the Holy Spirit, and said, I acknowledge thee, my
Father, Lord of heaven and earth, that thou didst hide these things from the wise and understanding,
and didst reveal them unto children: yea, my Father; so [38] was thy will. '"22And he turned to his
disciples,''”® and said unto them, Everything hath been delivered to me of my Father: and no man
knoweth who the Son is, save the Father; and who the Father is, save the Son, and to whomsoever
the Son willeth [39] to reveal him. '"**Come unto me, all of you, ye that arewearied and bearers
of burdens, [40] and I will give you rest. ''*Bear my yoke upon you, and learn of me; for''?¢ I [41]
am gentle and lowly in my heart: and ye shall find rest unto your souls. '"?’For my yoke is pleasant,

and my burden is light.
1167 Lit. powers
o8 Matt. xi. 21.
1o Matt. xi. 22.
110 Matt. xi. 23.

g The word as printed by Ciasca perhaps means gifts, but by dropping a point from the second letter we get the post-classical
word given in the text above.

2 Matt. xi. 24.

3 Luke x. 16.

1114 See below, § 20, 28, note.

1115 Luke x. 17.

1116 Luke x. 18.

117 The word translated devilin preceding verse.

1118 Luke x. 19.

1 This is an Arabic clerical error for forces The Syriac word for powermeans also military forces which was apparently
rendered in Arabic army, a word that differs from raceonly in diacritical points.

110 Luke x. 20.

121 Luke x. 21.

112 Luke x. 22.

113 cf. Pesh. and A.V. margin.

124 Matt. xi. 28.

15 Matt. xi. 29.

126 Lit. that(cf. above, § 1, 50, note).

127 Matt. xi. 30.
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[42] "2!And while great multitudes were going with him, he turned, and said unto them, [43]
112%Whosoever cometh unto me, and hateth not his father, and his mother, and his brethren, and his
sisters, and his wife, and his children, and himself''* also, cannot [44] [Arabic, p. 61] be a disciple
to me. '"*!And whosoever doth not take his cross, and follow [45] me, cannot be a disciple to me.
122Which of you desireth to build a tower, and doth not sit down first and reckon his expenses and

AN whether he hath enough to [46] complete it?''33 ''*]est when he hath laid the foundations, and is
not able to finish, all that [47] behold him!'* laugh at him, and say, ''**This man began to build,
and was not able to [48] finish. "*’Or what king goeth to the battle to fight with another king,''*
and doth not consider first whether he is able with ten thousand to meet him that cometh to him
[49] with twenty thousand? '"*And if he is not able, he sendeth unto him while he is afar [50] off,
and seeketh peace. !"“°So shall''*! every man of you consider, that desireth to be a disciple to me;

for if he renounceth not all that he hath, he cannot be a disciple to me.

Section XVI.

[1] "*Then answered certain of the scribes and Pharisees, that they might tempt him, [2] and
said, Teacher, we desire to see a sign from thee. "“*He answered and said, This evil and adulterous
generation''* seeketh a sign; and it shall not be given a sign, [3] except the sign of Jonah the prophet.
145 And as Jonah was a sign to the inhabitants [4] of Nineveh, so shall the Son of man also be to
this generation. '"**And as Jonah was in the belly of the great fish three days and three nights, so
shall the Son of man [5] be in the heart of the earth three days and three nights. '"“"The queen of
the south shall rise in the judgement with the people of this generation, and condemn!'*® them: for
she came from the ends of the earth that she might hear the wisdom of Solomon; [6] [Arabic, p.

s Luke xiv. 25.

1n» Luke xiv. 26.

130 Or, his life; or, his soul.
131 Luke xiv. 27.

132 Luke xiv. 28.

113 This rendering assumes that tower is treated as feminine.
134 Luke xiv. 29.

135 Or, it.

1136 Luke xiv. 30.

137 Luke xiv. 31.

1138 Or, a king like him.
13 Luke xiv. 32.

1140 Luke xiv. 33.

141 Or, let.

14 Matt. xii. 38.

143 Matt. xii. 39.

1144 See § 1,49, note.
1145 Luke xi. 30.

116 Matt. xii. 40.

14 Luke xi. 31.

1148 See note to § 10, 13.
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62] andbehold hereis abetterthanSolomon. ***Themenof Ninevehshallstandn thejudgement

with this generationandcondemnt: for theyrepentedat[7] the preachingof Jonah;andbehold,

hereis a greaterthanJonah.**The unclean spirit, when he goeth out of the man, departeth, and
goeth about through places wherein are no waters, that he may find rest for himself; and when he
findethit not, he [8] saith,l will returnto my housewhencel cameout. ***And if he come and

find it [9] adornedandset in ordert**3henhegoeth,andassociatetwith himselfseverotherspirits
worsethanhimself;andtheyenteranddwellin it: andtheendof thatman[10] shallbeworsethan

his beginning. ****Thus shall it be unto this evil generation.

[11] ****And while hewassayingthat,awomanfrom themultitudelifted up hervoice,andsaid
untohim, Blesseds thewombthatbarethee,andthebreastgshatnursed12] thee. **But he said
unto her, Blessed is he that heareth the word of God, and keepeth it.

[13] **And while he was speaking unto the multitude, there came unto him his mother [14]
and his brethren, and sought to speak with hiffgndthey were not able,becauseof [15] the
multitude;andtheystoodwithoutandsent calling him untothem. *56A man said unto him, Behold,
thy mother and thy brethreare standingwithout, and seekto [16] speakwith thee. **But he
answeredintohim thatspakeuntohim, Whois my [17] mother?andwhoaremy brethren?'¢°And
he beckonedwith his hand,stretchingit out towardshis disciples,andsaid,Behold,my mother!
andbehold,my brethren! [18] *6:And every man that shall do the will of my Father which is in
heaven is my brother, and my sister, and my mother.

[19] *92And after that, Jesus was going about in the cities and in the villages, and proclaiming
[Arabic, p. 63] and preaching the kingdom of God, anéthisvelve with him, [20]**¢and the
women which had been healed of diseases and of evil spirits, Mary [2dpgelled Magdalene,
from whom he had cast out seven devifsand Joanna the wife of Chuza HerodOs steward, and
Susanna, and many others, who were ministering to them of their substance.

[22] 1*5¢And afterthat,Jesusventout of thehouse andsatonthe seashore. 1*And there[23]
gatheredintohim greatmultitudes. And whenthe pressf thepeoplewasgreatuponhim, hewent

149 Matt. xii. 41

150 Luke xi. 24

st Luke xi. 25

us Luke xi. 26

uss Matt. xii. 4.

us Luke xi. 27

u% Luke xi. 28

1% Matt. xii. 46a; Luke viii. 19a

nsr Matt. xii. 46¢; Luke viii. 19b

18 Mark iii. 31; Matt. xii. 47

us% Matt. xii. 48

1160 Matt. xxii. 49,

uel Matt. xii. 50

162 Luke viii. 1.

ues The Arabic printedtext givesno sense.A simplechangen the diacritical pointsof onelettergivesthereadingof the
Syriacversionswhichis adoptechere.

e Luke viii. 2.

16 Luke viii. 3.

166 Matt. xiii. 1.

167 Matt. xiii. 2.
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up andsatin the boat;andall the multitudewasstandingon the [24] shoreof the sea. 1'¢%And he
spaketo themmuchin parablesandsaid, The sower[25] wentforth to sow: andwhenhesowed,
usssomefell onthebeaterhighway;andit was[26] troddenupon,andthebirdsateit. **"°And other
fell ontherocks: andsome wheretherewasnotmuchearth;andstraightwayit sprangup, because
it hadno depthin [27] theearth: *"andwhenthe sunrose,it withered;andbecausé hadnoroot,
it dried[28] up. **"?And somefell amongthorns;andthethornssprangup with it, andchokedit;
[29] andit yieldedno fruit. *"*And other fell into excellersind good*’ ground;andit cameup,
andgrew,andbroughtforth fruit, somethirty, andsomesixty, andsome[30] a hundred.*"*And
whenhesaidthat,hecried,He thathathearsthathear,let him [31] hear. **"°And whentheywere
alone,his disciplescame,andaskedhim, andsaidunto[32] him, Whatis this parableZandwhy
spakesthouuntothemin parables?'"He [Arabic, p. 64] answeredndsaiduntothem,Untoyou
is giventheknowledgeof the secretf the kingdomof God;butit is notgivenuntothemthatare
[33] without. *"He thathathshall be givenunto,andthereshallbe added;andhethat[34] hath
not, thatwhich he hathshallbetakenfrom him also. **"%or thiscausethereford speakuntothem
in parablesphecaus¢heysee,andseenot; andhear,andhear[35] not, nor understand **¢°And in
them is being fulfilled the prophecy of Isaiah, who said,

Hearing they shall hear, and shall not understand,;
And seeing they shall see, and shall not perceive:
[36] *8The heart of this people is waxed gross,
And their hearing with their ears is become heavy,
And they have closed their eyes;

Lest they should see with their eyes,

And hear with their ears,

And understand with their hearts,

And should return,

And | should heal them.

[37, 38]#But ye, blessedareyour eyes,which see;andyour ears,which hear. **8Blessed
[39] arethe eyeswhich seewhatye see. *®/erily | sayuntoyou, Many of the prophetsandthe
righteouslongedto seewhatye see,andsawnot; andto hearwhatye [40] hear,andheardnot.

1168 Matt. xiii. 3.

1eo Matt. xiii. 4a; Luke viii. 5b

un Matt. xiii. 5.

un Matt. xiii. 6.

ur Luke viii. 7; Mark iv. .

us Luke viii. 8a; Mark iv. 8b

ur cf. Peshitta (against Cur. and Sin.).
un Luke viii. 8c.

ure Mark iv. 10 with additions fronMatt. xiii. 10, andLuke viii. 9.
urmr Mark iv. 11; Matt. xiii. 11

unm Matt. xiii. 12.

um Matt. xiii. 13.

1180 Matt. xiii. 14.

181 Matt. xiii. 15.

ng Matt. xiii. 16.

183 Luke x. 2.

s Matt. xiii. 17.
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1s3Vhenye know notthis parable howshallye knowall parables?41, 42] ***Hearye the parable

of thesower. ¢ Thesowerwhich sowed sowedtheword[43] of God. *#Every one who heareth

the word of the kingdom, and understandeth it not, the evil one cometh and snatcheth away the
word that hath beesownin his[44] heart: andthis is thatwhich wassownon the middle of the
highway. *#But that which was sown on the rocks is he that heareth the word, and straightway
receiveth [45, 46] [Arabic, p. 65] it with joy°®nly, it hath no root in his soul, but his belief in it

is for a time;*%%and whenever there is distress or persecution becausé?ai@d, he [47]
stumblethe3 quickly. **4And that which wasown among the thorns is he that heareth the word;
1s|andthe careof this world, andthe error of riches,andtherestof the[48] otherlustsenter,and
choketheword, andit becomethwithout fruit. ***And that which was sown in good ground is he
that heareth my word in a pusedgood heart, and understandeth it, and holdeth to it, and bringeth
forth fruit with patience!**and produceth either a hundredfold or sixtyfold or thirty.

[49] *°|And he said, So is the kingdom of God, like a man who casteth seed into the [50] earth,
and sleepeth and riseth by night and d&fand the seed groweth and cometh [51] up, whH&hce
heknowethnot. 2!And the earthbringethit to thefruit; andfirst it [52] will beblade,andafterit
ear, and at last perfectwheatin the ear: ?and whenever the fruit ripenef® he bringeth
immediately the sickle, for the harvest hath come.

Section XVII.

[1] ***And he set forth to them another parable, and said, The kingdom of heaven is [2] like a
man who sowed good seed in his fiéthutwhenmenslept,hisenemycame/3] andsowedtares
amongthe wheat,andwentaway. ?°’And whenthe bladesprangup [4] andbroughtforth fruit,

185 Mark iv. 13.

186 Matt. xiii. 18.

187 Mark iv. 14

1188 Matt. xiii. 19.

189 Matt. xiii. 20.

10 Matt. xiii. 21a.

ot Luke viii. 13b; Matt. xiii. 21c
ne See above, @ 1, 40, note 2.
us Or, is seducedcf. & 25, 17, note).
s Matt. xiii. 22a.

us Mark iv. 1%.

1% Luke viii. 15.

nor Matt. xiii. 23b.

1. Mark iv. 26

1u» Mark iv. 27.

120 Or, while.

1200 Mark iv. 28

122 Mark iv. 29

123 Lit. fatteneth as in Peshitta.
12 Matt. xiii. 24.

126 Matt. xiii. 25.

1206 Matt. xiii. 26.
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o
70

therewerenoticedthetaresalso. *And the servants of the master of the house came, and said
unto him, Our lord, didst thou not sow gdédl [Arabic, p. 66] seedn thy field? whencearethere
taresin it? ?*He saiduntothem,An enemyhathdonethis. His servantsaiduntohim, Wilt thou
thatwe go [6] andseparatet? 2*He said unto them, Perhap® whenye separateéhetares,ye
would [7] root up with themwheatalso. 24 eavethemto grow both togetheruntil the harvest:
andin thetime of theharvest will sayuntothereapersSeparatehetaresfirst, andbind themin
bundlegto be burnedwith fire; andgatherthewheatinto my barns.

[8, 9] *2*?And he set forth to them another parable, and &&itip whatis thekingdomof [10]
Godlike? andto whatshalll liken it? andin whatparableshalll setit forth? 24t [11] is like a
grain of mustardseed,which a mantook, andplantedin his field: *?*and of the number of the
things that are sown in the earth it is smaller than all of the things [12] which are sown, which are
upon the earthi?*%ut when it is grown, it is greater than all the herbs, and produceth large branches,
so that the birds of heaven makeir nests in its branches.

[13, 14]***"And he setforth to themanothemarable: *?¢To whatshalll liken the kingdomof
[15] God? 24t is like the leaven which a woman took, and kneaded into three measures of flour,
until the whole of it was leavened.

[16] 2°And Jesusspakeall thatto the multitudesby way of parablesaccordingasthey[17]
wereableto hear. *!And without parables spake he not unto them; that the saying of the Lord
through the prophet might be fulfilled:

| will open my mouth in parables;
And | will utter secrets which were before the foundatihsf the world.

[18] 22But he explained to his disciples privately everything.
[19] *Then Jesus lefé>the multitudes,andcameto thehouse. And his disciplescameunto
him, andsaidunto him, Explain unto us that parableaboutthe tares[20] [Arabic, p. 67] andthe

1207 Matt. xiii. 27.

1208 Matt. xiii. 28.

12 Matt. xiii. 29.

1210 See above, © 4, 24, note.

o Matt. xiii. 30.

1212 Matt. xiii. 31a.

13 Luke xiii. 18b.

1214 Mark iv. 30b; Luke xiii. 19a

1215 Matt. xiii. 31c; Mark iv. 31b

1216 Matt. xiii. 32b; Mark iv. 32b

17 Mark iv. 33; or rather Matt. xiii. 33a
1218 Luke xiii. 20b.

1219 Matt. xiii. 33b.

120 Matt. xiii. 34a; Mark iv. 33b

71 Matt. xiii. 34b; Matt. xiii. 35

1z Theword (if notacorruptionof thatusedin the Brit. Mus. text of Ibn-at-TayyibO€ommentaryandin @ 43,46 where,

however accordingo Ciascallot-note it wasnot theword first written by the scribe)is Syriac. Perhapst meanshe ends
of the earth (see P. SmitHlhes. Syr.). Still athird wordis usedin & 47,42,

1223 Mark iv. 3.
1224 Matt. xiii. 36.
1225 ¢f. ® 11, 32, note.
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field. 'He answered and said unto them, He that sowed good seed is [21] the Son of man; **’and
the field is the world; and the good seed are the children of the [22] kingdom; '*?%and the tares are
the children of the evil one; and the enemy that sowed them'?” is Satan; and the harvest is the end
of the world; and the reapers are the angels. [23] '**And as the tares are separated and burned in
the fire, so shall it be in the end of [24] this world. '*'The Son of man shall send his angels, and
separate from his kingdom [25] all things that injure, '>*>and all the doers of iniquity, and they shall
cast them into the [26] furnace of fire: and there shall be weeping and gnashing of teeth. '***Then
the righteous shall shine as the sun in the kingdom of their Father. Whosoever hath ears that hear,
let him hear.

[27] '*And again the kingdom of heaven is like treasure hid in a field: that which a man found
and hid; and, for his pleasure in it, went and sold all that he had, and bought that field.

[28] '25And again the kingdom of heaven is like a man that is a merchant seeking excellent
[29] pearls; '***and when he found one pearl of great price, he went and sold everything that he had,
and bought it.

[30] '*”And again the kingdom of heaven is like a net that was cast'?*® into the sea, and [31]
gathered of every kind: '**and when it was filled, they drew it up on to the shore of the sea, and
sat down to select; and the good of them they threw into the vessels, [32] and the bad they threw
outside. ''Thus shall it be in the end of the world: the angels [33] shall go forth, **'and separate
the wicked from among the good, and shall cast them into the furnace of fire: there shall be weeping
and gnashing of teeth.

[34] >*2Jesus said unto them, Have ye understood all these things? They said unto [35] [Arabic,
p- 68] him, Yea, our Lord. >**He said unto them, Therefore every scribe that becometh a disciple
of the kingdom of heaven is like a man that is a householder, who bringeth out of his treasures the
new and the old.

[36, 37] ***And when Jesus had finished all these parables, he removed thence, and came to
his city; '**5and he taught them in their synagogues, so that they were perplexed. [38] '**And when
the sabbath came, Jesus began to teach in the synagogue; and many of [39] those that heard

126 Matt. xiii. 37.
127 Matt. xiii. 38.
128 Matt. xiii. 39.
12 Singular.

120 Matt. xiii. 40.
1231 Matt. xiii. 41.
122 Matt. xiii. 42.
1233 Matt. xiii. 43.
124 Matt. xiii. 44.
1235 Matt. xiii. 45.
1256 Matt. xiii. 46.
1237 Matt. xiii. 47.
1238 ¢f.note to § 10, 8.
129 Matt. xiii. 48.
120 Matt. xiii. 49.
124 Matt. xiii. 50.
122 Matt. xiii. 51.
128 Matt. xiii. 52.
124 Matt. xiii. 53.
1245 Matt. xiii. 54.
126 Mark vi. 2.
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marvelled, and said, Whence came these things to this man? And many envied him and gave no
heed to him, but said, What is this wisdom that is given to this man that there should happen at his
AN hands such as these mighty works?'?*7 [40] >#%[s not this a carpenter, son of a carpenter? and is not
- his mother called Mary? and [41] his brethren, James, and Joses, and Simon, and Judas? > And
his sisters, all of them, [42] lo, are they not all with us? '>°Whence hath this manall these things?
And they were in doubt concerning him. '»'And Jesus knew their opinion, and said unto them,
Will ye haply!'?? say unto me this proverb, Physician, heal first thyself: and all that [43] we have
heard that thou didst in Capernaum, do here also in thine owncity? '**And he said, Verily I say
unto you, A prophet is not received in his owncity, nor among [44] his brethren: !>*for a prophet
is not despised, save in his owncity, and among his own[45] kin, and in his ownhouse. '»>Verily
I say unto you, In the days of Elijah the prophet, there were many widows among the children of
Israel, when the heaven held back [46] three years and six months, '***and there was a great famine
in all the land; and Elijah [Arabic, p. 69] was not sent to one of them, save to Zarephath of Sidon,
to a woman that was [47] a widow. '’And many lepers were among the children of Israel in the
days of Elisha the prophet; but not one of them was cleansed, save Naaman the Nabathaan.!>
[48] >°And he was not able to do there many mighty works,?® because of their unbelief; [49]
except that he laid his hand upon a few of the sick, and healed them '’ And he marvelled [50] at
their lack of faith. '*2And when those who were in the synagogue heard, [51] they were all filled
with wrath; and they rose up, **and brought him forth outside the city, and brought him to the
brow of the hill upon which their city was built, that [52] they might cast him from its summit:
1264put he passed through among them and went away.
[53] *And he went about in the villages which were around Nazareth, and taught in their

synagogues.
Section X VIII.
1247 Lit. powers
128 Matt. xiii. 55.
129 Matt. xiii. 56.
1250 Matt. xiii. 57.
151 Luke iv. 23.
1252 cf. above, § 4, 24, note.
1253 Luke iv. 24.
124 Mark vi. 4b.
125 Luke iv. 25.
12% Luke iv. 26.
1257 Luke iv. 27.
18 Of the Syriac versions Cur. and Sin. are wanting. Pesh. has Aram¥san
129 Mark vi. 5.
1260 Lit. powers
1261 Mark vi. 6a.
122 Luke iv. 28.
1263 Luke iv. 29.
124 Luke iv. 30.
1265 Mark vi. 6b.
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[1] '2%At that time Herod the tetrarch heard of the fame of Jesus, and all the things which came
to pass at his hand; *’and he marvelled, for he had obtained excellent [2] information concerning
him.'?%® 1269 And somemen said that John the Baptist was risen [3] from among the dead; '*°and'*"!
others said that Elijah had appeared; and others, Jeremiah; [4] and others, that a prophet of the old
prophets was risen; '*?and others said that he [5] was a prophet like one of the prophets. **Herod
said to his servants, This is John the Baptist, he whom I beheaded; he is risen from among the dead:
therefore mighty [6] [Arabic, p. 70] works result from him. '*"For Herod himselfhad sent and
taken John, and cast him into prison, for the sake of Herodias his brother Philip’s wife, whom he
[7] had taken. '»>And John said to Herod, Thou hast no authority to take the wife of thy [8] brother.
1276 And Herodias avoided him and wished to kill him; and she could not. [9] '*7But Herod feared
John, for he knew that he was a righteous man anda holy; and [10] he guarded him, and heard him
much, and did, and obeyed him with gladness. '>®And he wished to kill him; but he feared the
people, for they adhered to him as the [11] prophet. *And there was a celebrated day, and Herod
had made a feast for his great men on the day of his anniversary,'?** and for the officers and for the
chief men [12] of Galilee. ' And the daughter of Herodias came in and danced in the midst of the
company, and pleased Herod and those that sat with him. And the king said to the [13] damsel,
Ask of me what thou wilt, and I will give it thee. '»?And he sware unto her, [14] Whatsoever thou
shalt ask, I will give it thee, to the half of my kingdom. '»**And she went out, and said unto her
mother, What shall I ask him?'** She said unto her, The [15] head of John the Baptist. »*>And
immediately she came in hastily to the king, and said unto him, I desire in this hour that thou give
me on a dish the head of John [16] the Baptist. '*And the king was exceeding sorry; but because
of the oath and the [17] guests he did not wish to refuse her. '*’But immediately the king sent an

126 Matt. xiv. 1; Luke ix. 7b.

1267 Mark vi. 14b.

18 There can be little doubt that this is the meaning of the Arabic. There is nothing like it in the Peshitta; the Curetonian is
of course lacking; but the phrase in the Sinaitic is very similar.

126 Luke ix. 7c.

120 Luke ix. 8a; Matt. xvi. 14b.

127 Here begins verse 8a in Greek.

122 Luke ix. 8b; Mark vi. 15b.

12 Mark vi. 16; Matt. xiv. 2b.

124 Mark vi. 17.

1275 Mark vi. 18.

1276 Mark vi. 19.

1277 Mark vi. 20.

128 Matt. xiv. 5.

129 Mark vi. 21.

120 Perhaps appointmentcf. Moesinger, p. 165; but Isho‘dad [Harris, Fragmentsp. 65] and the Brit. Mus. text of
Ibn-at-Tayyib’s Commentary have the ordinary reading).

1281 Mark vi. 22.

122 Mark vi. 23.

1283 Mark vi. 24.

1284 Or simply ask

1285 Mark vi. 25.

1286 Mark vi. 26.

1287 Mark vi. 27.
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executionerandcommandedhathe shouldbring the headof John: andhewentandcut off [18]

the head of John in the prisdtfandbroughtit onadish,anddeliveredit to the[19] damseland

the damselgaveit to her mother. *22And his disciplesheard,andcame[Arabic, p. 71] andtook

his body,andburiedit. ?*°And they came and toki* Jesusvhat[20] hadhappened.*?*?And for

this causeHerodsaid,| beheadedohn: who [21] is this, of whom | hearthesethings. And he
desiredo seehim. 12And Jesus, when he heard, removed thence in a boat to a waste place alone,
to the other side of the sea of the Galilee of Tibéttas.

[22] 2°And many saw them going, and knew them, and hastened B$4&adn all the cities,
and came thither beforeharié’for they sawthe signswhich he wasdoing on the [23, 24] sick.
12%8And Jesusventup into the mountain,andsattherewith his disciples. ?*And [25] the feastof
thepassoveof theJewswasnear. **°And Jesudifted up hiseyes andsawgreatmultitudescoming
to him. 3And he was moved with compassion for them, for [26] they were like sheepeileat
withoutashepherd.**®?And he received them, and spake to them concerning the kingdom of God,
and healed those who had need of healing.

[27] 3%%And when the evening approach&dhis disciples came to him, and said unto [28]
him, 3%The place is desert, and the time is past; send away the multitudes of the"fbple,
theymaygoto thetownsandvillageswhich arearoundus,andbuyfor [29] themselve®read;for
they havenothingto eat. **But he saiduntothem, They have[30] no needto go away;give ye
themwhatmaybeeaten.**They said unto him, We have not heneugh. ***He saiduntoPhilip,
Whenceshallwe buy breadthatthesemayeat? [31, 32] **1°And he saidthatproving him; andhe
knewwhathewasresolvedo do. ***Philip said [Arabic, p. 72] unto him, Two hundred pennyworth

128 Mark vi. 28

1289 Mark vi. 29

120 Matt. xiv. 1.

o1 Or, to tell.

122 Luke ix. 9

1% Matt. xiv. 13a; John vi. 1b

12 A misunderstandingr slavishreproductiorof the Syriac. TheBrit. Mus. text of Ibn-at-TayyibO€ommentarhasof
Galilee, Tiberias.

12% Mark vi. 33a.

12%6 ¢f. Syriac versions and margin of R.V.

1297 John vi. D.

128 Johnvi. 3

129 Johnvi. 4

130 John vi. &.

01 Mark vi. 3%.

132 Luke ix. 11b.

133 Matt. xiv. 15.

1304 Or, came.

135 Mark vi. 36

16 ¢f. the addition in the Sinaitic Syriac.

107 Matt. xiv. 16

18 Matt. xiv. 17a.

1309 John vi. B.

1310 John vi. 6

B Johnvi. 7
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of bread would not suffice them after'*!? [33] every one of them hath taken a small amount. '3*One
of his disciples said unto [34] him (namely, Andrew the brother of Simon Cephas), '*'“Here is a lad
having five loaves [35] of barley and two fishes: but this amount, what is it for all these? *'*But
wilt thou that we go and buy for all the people what may be eaten? for we have no more [36] than
these five loaves and the two fishes. '*'®And the grass was plentiful in that place. Jesus said unto
them, Arrange all the people that they may sit down on the grass, [37] fifty people in a company.
317And the disciples did so. And all the people sat down [38] by companies, by hundreds and
fifties. *'8Then Jesus said unto them, Bring hither [39] those five loaves and the two fishes. '*°And
when they brought him that, Jesus took the bread and the fish, and looked to heaven, and blessed,
and divided, and gave to [40] his disciples to set before them; '**°and the disciples set for the
multitudes the bread [41] and the fish; and they ate, all of them, and were satisfied. **! And when
they were satisfied, he said unto his disciples, Gather the fragments that remain over, that nothing
[42] be lost. "2And they gathered, and filled twelve baskets with fragments, being those that
remained over from those which ate of the five barley loaves and the two [43] fishes. '*2And those
people who ate were five thousand, besides the women and children. [44] [Arabic, p. 73] ***And
straightway he pressed his disciples to go up into the ship, and that they should go before him unto
the other side to Bethsaida, while he [45] himself should send away the multitudes. **And those
people who saw the sign which [46] Jesus did, said, Of a truth this is a prophet who hath come into
the world. **And Jesus knew their purpose to come and take him, and make him a king; and he
left them, and went up into the mountain alone for prayer.

[47, 48] 12’ And when the nightfall was near, his disciples went down unto the sea, and sat'3?®
in a boat, and came to the side of Capernaum. “?And the darkness came on, and Jesus [49] had
not come to them. '***And the sea was stirred up against them by reason of a violent [50] wind that
blew. '*'And the boat was distant from the land many furlongs, and they were much damaged by
the waves, and the wind was against them.

B2 Probably a mistaken rendering of the ordinary Syriac reading.
133 John vi. 8.

1314 John vi. 9.

1315 Luke ix. 13b; considerably changed.
1316 John vi. 10b; and Luke ix. 14b, 15a.
1317 Mark vi. 40.

1318 Matt. xiv. 18.

1319 Mark vi. 41a.

130 Matt. xiv. 19b.

1321 Matt. xiv. 20a; John vi. 12.

132 John vi. 13.

133 Matt. xiv. 21.

Ry Mark vi. 45.

135 John vi. 14.

13% John vi. 15.

1327 John vi. 16.

138 ¢f. Syriac versions.

135 John vi. 17.

130 John vi. 18.

131 Matt. xiv. 24.
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Section XIX.

[1] 332And in the fourth watch of the night Jesus came unto them, walking upon the [2]***water,
after they had rowed'*** with difficulty about twenty-five or thirty furlongs. [3] **And when he
drew near unto their boat, his disciples saw him walking on the water; and they were troubled, and
supposed that it was a false appearance; and they cried [4] out from their fear. ***But Jesus
straightway spoke unto them, and said, Take courage, [5] for it is I; fear not. '**Then Cephas
answered and said unto him, My Lord, if it be thou, [6] bid me to come unto thee on the water.
1333 And Jesus said unto him, Come. And [7] Cephas went down out of the boat, and walked on the
water to come unto Jesus. '"*But [Arabic, p. 74] when he saw the wind strong, he feared, and was
on the point of sinking; [8] and he lifted up his voice, and said, My Lord, save me. "*And
immediately our Lord stretched out his hand and took hold ofhim, and said unto him, [9] Thou of
little faith, why didst thou doubt? **!And when Jesus came near, he went up [10] unto them into
the boat, he and Simon, and immediately the wind ceased. ***And those that were in the ship came
and worshipped him, and said, Truly thou art the [11] Son of God. ***And straightway that ship
arrived at the land which they made for. [12] '***And when they came out of the ship to the land,
they marvelled greatly and were [13] perplexed in themselves: '**and they had not understood by
means of'*¢ that bread, because their heart was gross.

[14] 3*7And when the people of that region knew of the arrival of Jesus, they made haste in all
that land, and began to bring those that were diseased,**® borne in their [15] beds to the place where
they heard that he was. **And wheresoever the place might bewhich he entered, of the villages
or the cities, they laid the sick in the markets, and sought of him that they might touch'3>® were it
only the edge of his garment: and all that touched'**! him were healed and lived.'*>?

1332 Matt. xiv. 25.

1333 John vi. 19a, c.

1334 Lit. travelled

1335 Matt. xiv. 26.

13% Matt. xiv. 27.

1337 Matt. xiv. 28.

1338 Matt. xiv. 29.

1339 Matt. xiv. 30.

130 Matt. xiv. 31.

1341 Matt. xiv. 32.

132 Matt. xiv. 33.

133 John vi. 21b.

134 Mark vi. 54a; Mark vi. 51b.
1345 Mark vi. 52.

1346 Lit. from.

1347 Mark vi. 54; Mark vi. 55.

1348 Strictly used of severe chronic disease.
139 Mark vi. 56.

1350 cf.§ 12,13, and note to § 8, 17.
1351 The word used at § 12, 35.

1352 Or, revived i.e., made to live
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[16] *3And on the day after that, the multitude which was standing on the shore of the sea saw
that there was there no other ship save that into which the disciples had [17] gone up, *>**and that
Jesus went not up into the ship with his disciples (but there were other ships from Tiberias near!
the place where they ate the bread when Jesus blessed [18] if): '3and when that multitude saw
that Jesus was not there, nor yet his disciples, they [19] [Arabic, p. 75] went up into those ships,
and came to Capernaum, and sought Jesus. **’And when they found him on the other side of the
sea, they said unto him, Our [20] Master, when camest thou hither? '**Jesus answered and said
unto them, Verily, verily, I say unto you, Ye have not sought me because of'**® your seeing the
signs, but because of [21] your eating the bread and being satisfied. **Serve not the food which
perisheth, but the food which abideth in eternal life,**! which the Son of man will give unto you:
him'*2 [22] hath God the Father sealed. '***They said unto him, What shall we do that we may [23]
work the work of God? **Jesus answered and said unto them, This is the work of [24] God, that
ye believe in him whom he hath sent. **They said unto him, What sign hast thou done, that we
may see, and believe in thee? what hast thou wrought? [25] *Qur fathers ate the manna in the
wilderness; as it was written, Bread from heaven [26] gave he them to eat. '**’Jesus said unto them,
Verily, verily, I say unto you, Moses gave you not bread from [27] heaven; but my Father gave!*¢
you the bread of truth!*® from heaven. '*°The bread of God is that which came down from heaven
and gave the [28, 29] world life. '*"'They said unto him, Our Lord, give us at all times this bread.
372Jesus said unto them, I am the bread of life: whosoever cometh unto me shall not hunger, [30]
and whosoever believeth in me shall not thirst for ever. *”*But I said unto you, [31] Ye have seen
me, and have not believed. '**And all that my Father hath given to me cometh unto me; and
whosoever cometh unto me I shall not cast him forth without. [32] *”*I came down from heaven,
not to do my own will, but to do the will of him [33] that sent me; '*"°and this is the will of him that
sent me, that I should lose nothing of [34] [Arabic, p. 76] that which he gave me, but raise it up in

1353 John vi. 22a.

134 John vi. 23.

1355 Lit. on the border of.
13% John vi. 24.

1357 John vi. 25.

138 John vi. 26.

3% Or, for the sake of.
1360 John vi. 27.

1361 Sic.

1362 Lit. rhis.

1363 John vi. 28.

1364 John vi. 29.

1365 John vi. 30.

1366 John vi. 31.

1367 John vi. 32.

1368 Represents a mistaken vocalisation of the Peshitta.
139 Lit. equity; see above, § 3,53, note.
130 John vi. 33.

1371 John vi. 34.

1372 John vi. 35.

1373 John vi. 36.

1374 John vi. 37.

1375 John vi. 38.

1376 John vi. 39.
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thelastday. **""This is the will of my Father, that every one that seeth the Son, and believeth in
him, should have eternal life; and I will raise him up in the last day.

[35] *"8The Jewsthereforemurmuredagainsthim becausef his saying,| amthe bread[36]
which camedownfrom heaven.**”’And they said, Is not this Jesus, the son of Joseph, whose father
and mother we know? then how saith thign, | camedown from [37, 38] heaven?¢Jesus
answeredindsaiduntothem,Murmur not onewith another.**¥No manis ableto comeuntome,
exceptthe Fatherwhich sentme draw him; and| will [39] raisehim up in the lastday. %4t is
writtenin theprophet,Theyshallall bethetaughtof God. Everyonewho hearethfrom the Father
now & andlearnethof him, cometh[40] untome. **No mannow seeththe Father;but hethatis
from God,heit isthatseet41] the Father. 3% erily, verily, | sayuntoyou, Whosoevebelieveth
in me hatheternal[42, 43] life. 34 amthe breadof life. #”Your fathersatethe mannain the
wildernessand[44] they died. ***¢This is the breadwhich camedown from heaventhata man
may eat[45] of it, andnotdie. 139 amthe breadof life which camedownfrom heaven:andif a
maneatof this breadhe shalllive for ever: **and the bread which | shall give is my body, which
| give for the life of the world.

[46] ' The Jewsthereforequarrelledone with another,and said, How can he give us[47]
[Arabic, p. 77] hisbodythatwe mayeatit? *°2Jesusaiduntothem,Verily, verily, | sayuntoyou,

If ye do not eatthe body of the Son of mananddrink his blood, ye shall [48] not havelife in
yourselves.’**3Vhosoevekratethof my bodyanddrinkethof my blood[49] hatheternallife; and
| will raisehimupin thelastday. **My body truly is meaté*>and [50] my blood truly is drink®
BaWhosoever eateth my body and drinketh my blood abideth [51] in me, and | in*fifasthe
living Fathersentme,andl amalive becaus®f the[52] Fatherandwhosoeveeatethme,healso
shalllive becaus®f me. **Thisis the breadwhich camedownfrom heaven:andnotaccording
asyour fathersatethe [53] mannaanddied: whosoeveeatethof this breadshall live for ever.

37 John vi. 40
138 John vi. 41
3™ John vi. 42
1380 John vi. 43
1381 John vi. 44
B John vi. 45
1383 i.e.,therefore (see note, & 9, 21).
1334 John vi. 46
135 John vi. 47
1386 John vi. 48
1387 John vi. 49
1388 John vi. 50
1389 John vi. 51
130 John vi. 5b; in CiascaOs teXbhn vi. 51bD7arecitedasvi. 52Bb72.(Seelntroduction,20, note.)
1391 John vi. 52
132 John vi. 53
138 John vi. 54
1B John vi. 55
3% Or, eaten.
13%6 Or, drunk.
137 John vi. 56
138 John vi. 57
139 John vi. 58
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1400Thijs he saidin [54] the synagoguewhenhewasteachingin Capernaum*“And many of his
disciples, when they heard, said, This word is hard; who is he that can hear it?

Section XX.

[1] *°?And Jesusknew within himselfthat his discipleswere murmuringbecausef [2] that,
andhe saiduntothem, Doth this troubleyou? **AVhatif ye shouldseethe Son[3] of manthen
ascendo the placewherehewasof old? %4t is the spirit thatquickenethandthe body profiteth
nothing: thewords“® thatl speakuntoyou arespirit [4] andlife. *°But thereare someof you
thatdo not believe. And Jesusknew beforehandvho they werewho should*” not believe,and
who it wasthatshouldbetray[5] him. *%And he said unto them, Therefore | said unto you, No
man can come unto me, if that hath not been given him by the Father.

[6] [Arabic, p. 78]*°And becaus®f this word manyof his disciplesturnedbackandwalked
[7] notwith him. **°And Jesusaiduntothetwelve,Do ye haplyalsowishto [8] goaway?*'Simon
Cephasinsweredndsaid,My Lord, to whomshallwe go?thou[9] hastthewordsof eternalife.
142And we havebelievedand known thatthou art the [10] Messiahthe Sonof the living God.
1413Jesusaiduntothem,Did notl chooseyou, [11] ye companyof thetwelve,andof youoneis a
devil? **“He said that because of Judas the son of Simon Iscariot; for he, being of the twelve, was
purposed tg'° betray him.

[12] *®And while hewasspeakingpneof thePhariseesameaskingof him thathe[13] would
eatwith him: andhewentin, andreclinedto meat *“*’And that Pharisee, when [14] he saw,
marvelledthathe hadnotfirst cleansedimselfbeforehis eating. *4*°Jesus said unto him, Now do
ye Pharisees wash the outside of the cup and the dish, and ye think that ye are cleansed; but your
inside is full of injustice and wickedness.

1400 John vi. 59
1400 John vi. 60
1402 John vi. 61
1408 John vi. 62
1404 John vi. 63
1406 Lit. speech
1406 John vi. 64
1407 Or, did.

1408 John vi. 65
1409 John vi. 66
1410 John vi. 67
1 John vi. 68
1412 John vi. 69
1413 John vi. 70
144 Johnvi. 71
1415 Or, was to
1416 Luke xi. 37
a7 Luke xi. 38
1418 Or, him.
1419 Luke xi. 39
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75

[15, 16]*%Ye of little mind, did not he that madethe outsidemakethe inside? *“*Now give
what ye hav&??in alms, and everythinghall beclean unto you.

[17, 18]**?°And therecameto him Phariseeandscribescomefrom Jerusalem#>And when
theysawsomeof hisdiscipleseatingbreadwhile theyhadnotwashedheirhands[19] theyfound
fault. **?%or all of the Jews and the Pharisees, if they wash not their [20] hands thoroughly, eat
not; for they hel&?¢ to the ordinancé” of the elders. *4?%And they atenot whatwasboughtfrom
themarket,excepttheywashedt; andmanyotherthingsdid theykeepof whattheyhadreceived,
suchasthewashingof cups,and[21] measuresandvessel®f brassandcouches.**And scribes'®
and Pharisees asked himyrabic, p. 79] Why dothy disciplesnotwalk accordingo theordinances
of the elders,but [22] eatbreadwithout washingtheir hands?**{Jesusansweredand said unto
them,Why do ye alsooverstepthe commandof God by reasonof your ordinance?[23] 434G od
said,Honourthy fatherandthy mother;and, Whosoeverevileth his fatherand[24] his mother
shallsurelydie. *But ye say, If a man say to his father or to his mother, [25] What thou re¢&ivest
from me is an offering,[#3%and yé&*ssuffer him not to do anything [26] for his father or his mother;
1437and yé*#makevoid andrejecttheword of Godby reasorof theordinancehatye haveordained
andcommandedsuchasthe washing[27] of cupsandmeasuresandwhatresemblesghatye do
much. *¥*And ye forsook[28] the commandof God,andheldto the ordinanceof men. #44Dg4
ye well to wron*?[29] thecommandf Godin orderthatye mayestablistyourordinance?%Ye
hypocrites, well did Isaiah the prophet prophesy concerning you, and say,

[30] *+4This people honoureth me withtslips;
But their heart is very far from me.
[31] *4But in vain do they fear me,

1“0 Luke xi. 40

e Luke xi. 41

142 cf. Peshitta.

14z Mark vii. 1.

14 Mark vii. 2.

s Mark vii. 3.

1426 i.e.,were holding

1z Or, custom, traditionand so wherever the word occurs.

148 Mark vii. 4.

142 Mark vii. 5.

140 Sic

143 Matt. xv. 3

u Matt. xv. 4a; Mark vii. 10b

1433 Mark vii. 11

4 The printed Arabic text hde receivettandthey resulting from a misplacement of diacritical points by an Arabic copyist.
1% Mark vii. 12

14% The printed Arabic text hde receivettandthey resulting from a misplacement of diacritical points by an Arabic copyist.
1437 Mark vii. 13

143 The printed Arabic text hde receivettandthey resulting from a misplacement of diacritical points by an Arabic copyist.
142 Mark vii. 8.

140 Mark vii. 9.

441 Here begins verse 9 in Greek.

142 The Syriac word fomjure also meanseject, deny

1443 Matt. xv. 7.

44 Matt. xv. 8

1445 Sic

146 Matt. xv. 9
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In that they teach the commands of men.

[32] “4”And Jesus called all the multitude, and said unto them, Hear me, all of you, and [33]
understand: ““®nothing without the man, which then enters him, is able to defile him; [34] but what
goeth out of him, that it is which defileth the man. '**He that hath ears [35] that hear, let him hear.
1430Then his disciples drew near, and said unto him, Knowest [36] thou that the Pharisees which
heard this word were angry? '“'He answered and said unto them, Every plant which my Father
which is in heaven planted not shall be [37] [Arabic, p. 80] uprooted. '*2Let them alone; for they
are blind leading blind. And if the blind lead'* the blind, both of them shall fall into a hollow.

[38] **And when Jesus entered the house from the multitude, Simon Cephas asked him, [39]
and said unto him, My Lord, explain to us that parable. ***He said unto them, Do ye also thus not
understand? Know ye not that everything that entereth into the [40] man from without cannot defile
him; “*because it entereth not into his heart; it entereth into his stomach only, and thence is cast
forth in the cleansing which maketh [41] clean all the food?'*>” '45¥The thing which goeth forth
from the mouth of the man proceedeth [42] from his heart, and it is that which defileth the man.
149%From within'#° the [43] heart of men proceed evil thoughts, “!fornication, adultery, theft, false
witness, murder, injustice, wickedness, deceit, stupidity, evil eye, calumny, pride, foolishness:
[44] “6’these evils all of them from within proceed from the heart, and they are the things [45]
which defile the man: '“®but if a man eat while he washeth not his hands, he is not defiled.

[46] *#And Jesus went out thence, and came to the borders of Tyre and Sidon. And he entered
into a certain house, and desired that no man should know it;'“®> and [47] he could not be hid. #%But
straightway a Canaanitish woman, whose daughter had an [48, 49] unclean spirit, heard of him.
1467 And that woman was a Gentile of Emesa of Syria. *®And she came out after him, crying out,
and saying, Have mercy upon me, my Lord, thou [50] son of David; for my daughter is seized in
an evil way by Satan.'*® 4And he answered [Arabic, p. 81] her not a word. And his disciples

a7 Mark vii. 14.

148 Mark vii. 15.

40 Mark vii. 16.

140 Matt. xv. 12.

151 Matt. xv. 13.

U2 Matt. xv. 14.

s The Arabic word is here used with a Syriac meaning.
1454 Mark vii. 17a; Matt. xv. 15.
145 Mark vii. 18b.

1456 Mark vii. 19.

1457 This clause in the Peshitta is not very clear, and the Arabic version fails to get from it the meaning of the Greek.
1438 Matt. xv. 18.

149 Mark vii. 21.

1460 Or, From within, from.

146l Mark vii. 22.

@ Mark vii. 23.

146 Matt. xv. 20b.

1464 Matt. xv. 21a; Mark vii. 24b.
1465 Or, about him.

1466 Mark vii. 25a.

1467 Mark vii. 26a.

1468 Matt. xv. 22b.

146 Or, the devil.

1“0 Matt. xv. 23.
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cameandbesoughhim, andsaid,Send51] heraway: for shecriethafterus. **"*He answerednd
saiduntothem,l was[52] not sentexceptto the sheepthataregoneastrayof the houseof Israel.
1“7But she came and worshipped him, and said, My Lord, help me, have mercy upon me.
[53] “3Jesussaiduntoher, It is not seemlythatthe childrenObreadshouldbe takenand[54]
thrownto thedogs. *"But shesaid,Yea,my Lord: thedogsalsoeatof the crumbs[55] thatfall
from theirmasters@bles andlive. #"*ThensaidJesusintoher,O woman,[56] greatis thy faith:
it shallbe untotheeasthouhastdesired.#’Go thenthy way,; and[57] becausef this word, the
devil is goneout of thy daughter.**7And herdaughtemwas[58] healedin thathour. *7%And that
woman went away to her house, and found her daughter laid upon the bed, and the devil gone out
of her.

E Section XXI.
76

[1] *¥°And Jesus went out again from the bosddrTyre andSidon,andcameto the [2] sea
of Galilee,towardsthe bordersof Decapolis. *¢°And they broughtunto him onedumbanddeaf,
andentreatedhim thathewouldlay hishanduponhim andheal[3] him. *“#And he drew him away
from the multitude, and went away alone, and spat [4] upon his fingers, and/ibrugtito his
ears, and touched his tongtf&andlooked[5] to heavenandsighed andsaiduntohim, Be opened.
1483And in thathourhis ears[6] wereopenedandthebondof histonguewasloosed andhe spake
with ease.**®*And Jesuxhargedhemmuchthattheyshouldnottell thisto anyman: butthemore
[7] hechargedhem,the more they increased in publishing, and marvelled mi&€and [Arabic,
p. 82] said, Thisan doetheverythingwell: hemadethedeafto hear,andthosethatlackedspeech
to speak.

[8, 9] *%¢And while he was passing through the land of Samiétiae cameto oneof thecities
of theSamaritans;alledSycharpesidehefield which Jacolgaveto Josephto [10] hisson. *4%%And
therewastherea springof waterof JacobOsAnd Jesusvasfatiguedfrom the exertionof theway,

14n Matt. xv. 24
2 Matt. xv. 25
un Matt. xv. 26
1474 Matt. xv. 27
14 Matt. xv. 28&.
1476 Mark vii. 2%.
rr Matt. xv. 2&.
1478 Mark vii. 30.
14n Mark vii. 31
1480 Mark vii. 32
1481 Mark vii. 33.
U2 Mark vii. 34.
1483 Mark vii. 35.
1484 Mark vii. 36.
1485 Mark vii. 37.
1486 Johniv. 4
1481 Johniv. 5
1488 Johniv. 6
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1490
andsatatthespring. And thetime wasaboutthe[11] sixthhour!#®®  And awomanof Samaria
cameto draw water;and Jesussaidunto [12] her, Give me water,thatl may drink. “**And his
discipleshadenterednto thecity [13] to buy for themselvesood. 4°?And that Samaritarwoman
saidunto him, How dostthou, beinga Jew,askmeto give theeto drink, while | ama Samaritan
woman?[14] **{And the Jews mingle not with the Samarit&ffs. Jesuanswere@andsaidunto
her,If thouknewesthegift of God,andwhothisis thatsaiduntothee ,Give me[15] to drink; thou
wouldestaskhim, andhe would give theethe waterof life. *#%Thatwomansaidunto him, My
Lord, thou hastno bucket,andthe well is deep: from [16] whencehastthou the water of life?
1“9eCanit bethatthou art greaterthanour fatherJacobwho gaveusthis well, anddrankfrom it,
andhis children,andhis sheep?[17] **"Jesusanswere@dndsaiduntoher,Everyonethatdrinketh
of thiswatershallthirst[18] again: **utwhosoevedrinkethof thewaterwhich | shallgive him
shall not thirst for ever: but the waterwhich | shall give him shallbe in him a springof water
springing[19] up untoeternalife. **Thatwomansaiduntohim, My Lord, give meof thiswater,
that[20] | may not thirst again,neithercomeanddraw waterfrom here. ***?Jesussaid unto her,
[21] [Arabic, p. 83] Go andcall thy husbandandcomehither. **Shesaidunto him, | haveno
[22] husband.***3Jesusaiduntoher, Thousaidstwell, | havenohusband:five husbandfastthou
had,andthisman whomthouhastnowis notthy husbandand[23] in thisthousaidstruly. *5°That
womansaiduntohim, My Lord, | perceivetheeto [24] be a prophet. **Our fathersworshipped
in thismountain;andye saythatin Jerusalenji25] is the placein whichworshipmustbe. 5°2Jesus
said unto her, Woman, believe me, an hour cometh,when neitherin this mountain,nor yet in
Jerusalenshallyeworship[26] the Father. %Y e worshipthatwhichye knownot: butweworship
thatwhich [27] we know: for salvationis of the Jews. °But an hourcometh,andnow s, when
thetrueworshippersshallworshipthe Fatherin spirit andtruth: andthe Fatheralso[28] seeketh
suchastheseworshippers.’>¥or Godis a Spirit: andtheythatworshiphim [29] mustworship
him in spirit andin truth. ***Thatwomansaidunto him, | know that[30] the Messiahcometh:

1489 Lit. six hours (cf. Syr.).
140 Johniv. 7
1491 Johniv. 8
142 Johniv. 9
148 Johniv. 10
1404 For the formef. below, & 34, 40.
145 Johniv. 11
14% Johniv. 12
197 Johniv. 13
148 Johniv. 14
14 Johniv. 15
1500 Johniv. 16
1500 Johniv. 17
152 Johniv. 18
1508 Johniv. 19
1504 John iv. 20
1506 Johniv. 21
1306 John iv. 22
1507 John iv. 23
1508 Johniv. 24
159 John iv. 25
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151%nd when he is come, he will teach us everything. Jesus said unto her, I that speak unto thee am
he.

[31] “""And while he was speaking, his disciples came; and they wondered how he would
speak’>'? with a woman; but not one of them said unto him, What seekest thou? or, [32] What's"3
speakest thou with her? '5'“And the woman left her waterpot, and went to the [33] city, and said
to the people, **Come, and see a man who told me all that everl did: [34] perhaps then he is the
Messiah. '5'®And people went out from the city, and came to [35] him. 7And in the mean while
his disciples besought him, and said unto him, Our [36, 37] master, eat. '®*And he said unto them,
I have food to eat that ye know not. '“And the disciples said amongst themselves, Can any one
have brought him aught to eat?'s* [38] '52!Jesus said unto them, My food is to do the will of him

AN that sent me, and to accomplish [39] [Arabic, p. 84] his work. '*2Said ye not that after four months

77 cometh the harvest? behold, I therefore say unto you, Lift up your eyes, and behold the lands, [40]

that they have become white, and the harvest is already come.'"* '5*And he that reapeth receiveth

his wages, and gathereth the fruit of eternal life;"> and the sower and [41] the reaper rejoice

together. 2For in this is found the word of truth, One soweth, and [42] another reapeth. >’ And

I sent you to reap that in which ye have not laboured: others laboured, and ye have entered on their
labour.

[43] 22And from that city many of the Samaritans believed in him because of the words [44]
of that woman, who testified and said, He told me all that everl did. '** And when those Samaritans
came unto him, they besought him to abide with them; and he [45, 46] abode with them two days.
1530 And many believed in him because of his word; '**'and they said to that woman, Now not because
of thy saying have we believed in him: we have heard and known that this truly is the Messiah,
the Saviour of the world.

1510 John iv. 26.

51 John iv. 27.

152 Or, was speaking

1513 But see note to § 7, 38.
1514 John iv. 28.

1515 John iv. 29.

1516 John iv. 30.

1517 John iv. 31.

1518 John iv. 32.

1519 John iv. 33.

150 The text is uncertain.
1521 John iv. 34.

52 John iv. 35.

153 Or, come beforehand
154 John iv. 36.

1525 So in the Arabic, contrary to the usual practice of this writer (cf. § 6, 19).
150 John iv. 37.

1527 John iv. 38.

158 John iv. 39.

159 John iv. 40.

1530 John iv. 41.

1531 John iv. 42.

104


http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.John.4.xml#John.4.41
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.John.4.xml#John.4.42
http://www.ccel.org/ccel/schaff/anf09/png/0083=77.htm
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.John.4.xml#John.4.26
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.John.4.xml#John.4.27
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.John.4.xml#John.4.28
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.John.4.xml#John.4.29
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.John.4.xml#John.4.30
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.John.4.xml#John.4.31
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.John.4.xml#John.4.32
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.John.4.xml#John.4.33
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.John.4.xml#John.4.34
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.John.4.xml#John.4.35
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.John.4.xml#John.4.36
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.John.4.xml#John.4.37
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.John.4.xml#John.4.38
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.John.4.xml#John.4.39
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.John.4.xml#John.4.40

ANFO09. The Gospel of Peter, The Diatessaron of Tatian, The Philip Schaff
Apocalypse of Peter, the Vision of Paul, The Apocalypse of
the Virgin and Sedrach, The Testament of Abraham, The Acts

[47, 48]%5%2And aftertwo daysJesusnvent out thenceanddepartedo Galilee. 153%And Jesus
[49] testifiedthata prophetis not honouredn his own city. **%And when he came to Galilee, the
Galil%ans received him.

Section XXII.

[1] **°*And whenJesustameto a certainvillage, theredrewnearto him aleper,andfell athis
feet,andbesoughhim, andsaidunto him, If thouwilt, thou art ableto [2] cleanseme. %3¢And
Jesus had mercy upon him, and stretched forth his hand, and [3] touched him, and said, | will
cleans&s’ thee. 153%And immediatelyhis leprosydeparted4] from him, and he was cleansed.
1%3%And he sternly charged him, and sent him out, [5] [Arabic, p. 85] and said unts*f8ex that
thou tellnor anyman: butgoandshewthyselfto thepriests andoffer anofferingfor thy cleansing
asMosescommanded6] for theirtestimony.***But he,whenhewentout,begarto publishmuch,
andspreadibroadhenews sothatJesusouldnotenterinto anyof thecitiesopenly,for theextent
to which the reportof him spread put he remainedwithout in a desert[7] place. ***And much
people came unto him from one place and andtfeo, hear[8] hisword, andthattheymightbe
healedof their pains. ***4And he used to withdraw from them into the desert, and pray.

[9] ***°And after that, was the feast of the Jews; and Jesus went up to Jerusalem.

[10] ***¢And there was in Jerusalem a place prepared for bathinghich wascalledin [11]
Hebrewthe Houseof Mercy, havingfive porches.***¢And therewerelaid in themmuchpeopleof
thesick, andblind, andlame,andparalysedwaiting for themoving[12] of thewater. *>And the
angel from time to time went down into the place of battifigndmovedthewater;andthefirst
thatwentdown afterthe moving [13] of the water,everypainthat he hadwashealed. *>And a
manwastherewho hada[14] diseasdor thirty-eightyears. **>?And Jesus saw thisan laid, and

152 Johniv. 43

1533 Johniv. 44

15 John iv. 4%.

155 Luke v. 12

15% Mark i. 41

1537 Lit. 7o cleanse.

158 Mark i. 42

159 Mark i. 43

150 Mark i. 44

s Mark i. 45a.

B2 Luke v. 15

B3 This phrase does not occur in the Syriac versions (Cur. wanting), but is obviously a Syriac construction.
B4 Luke v. 16

155 Johnv. 1

156 Johnv. 2

547 Or, baptism. Thephrasealmostexactlyreproduceshe Syriacversions.
148 Johnv. 3

159 Johnv. 4

150 Or, baptism. Thephrasealmostexactlyreproduceshe Syriacversions.
15 Johnv. 5

152 Johnv. 6
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knew'>>* that he had [15] been thus a long time; and he said unto him, Wouldest thou be made
whole? '»*That diseased one answered and said, Yea, my Lord, I have no man, when the water
moveth, to put me into the bathing-place; but when I come, another goeth down before [16, 17]
me. "%Jesus said unto him, Rise, take thy bed, and walk. '**And immediately that man was healed;
and he rose, and carried his bed, and walked.

[18] 7And that day was a sabbath. And when the Jews saw that healed one, they'>*® said [19]
unto him, It is a sabbath: thou hast no authority to carry thy bed. **And he answered and said
unto them, He that made me whole, the same said unto me, Take thy bed, [20] [Arabic, p. 86] and
walk. '"®They asked him therefore, Who is this man that said unto thee, [21] Take thy bed, and
walk? '5¢'But he that was healed knew not who it was; for Jesus had removed from that place to
another, because of the press of the great multitude [22] which was in that place. '®2And after two
days Jesus happened upon him in the temple, and said unto him, Behold, thou art whole: sin not
again, lest there come upon [23] thee what is worse than the first. '***And that man went, and said

AN to the Jews that it [24] was Jesus that had healed him. '**And because of that the Jews persecuted
78 Jesus and [25] sought to kill him, because he was doing this on the sabbath. 'And Jesus said unto
[26] them, My Father worketh until now, and I also work. '*And because of this especially the

Jews sought to kill him, not because he profaned the sabbath only; but for his saying also that God

was his Father, and his making himself equal with God. [27] *Jesus answered and said unto them,
Verily, verily, I say unto you, The Son cannot do anything of himself, but what he seeth the Father

do; what the Father doeth, [28] that the Son also doeth like him. '*%The Father loveth his Son, and
everything that he doeth he sheweth him: and more than these works will he shew him, that ye

[29] may marvel. " And as the Father raiseth the dead and giveth them life, so the Son [30] also
giveth life to whomsoever he will. '’And the Father judgeth no man, but hath [31] given all
judgement unto the Son; *’'that every man may honour the Son, as he honoureth the Father. And

he that honoureth not the Son honoureth not the Father which [32] sent him. 3*Verily, verily, I

say unto you, Whosoever heareth my word, and believeth in him that sent me, hath eternal life, and
cometh not into judgement, but passeth from [33] [Arabic, p. 87] death unto life. *Verily, verily,

1553 Or, learned.
154 Johnv.7.
155 John v. 8.
15% John v.9.
1557 John v. 10.
1558 Vat. Ms. has he.
159 Johnv.11.
1560 Johnv. 12.
1501 John v. 13.
1562 Johnv. 14.
1563 Johnv. 15.
1564 John v. 16.
1565 Johnv. 17.
1566 John v. 18.
1567 John v. 19.
1568 John v. 20.
1560 Johnv.21.
150 John v.22.
1571 John v. 23.
1572 John v. 24.
1573 John v. 25.
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I say unto you, An hour shall come, and now is also, when the dead shall hear the voice of the Son
of God; and those [34] which hear shall live. '7*And as the Father hath life in himself,">” likewise
he gave to [35] the Son also that he might have life in himself,"’¢ 3"7and authority to do judgement
also, [36] because'® he is the Son of man. 'S”Marvel not then at that: I mean the coming of the
hour when all that are in the tombs shall hear his voice, and shall come forth: [37] ***those that
have done good, to the resurrection of life; and those that have done evil deeds, to the resurrection
of judgement.

[38] 81T am not able of myself to do anything; but as I hear, I judge: and my judgement [39]
is just; I seek not my own will, but the will of him that sent me. '3%2['53 bear witness [40] of myself,
and so'5% my witness is not true. %It is another that beareth witness [41] of me; and I know that
the witness which he beareth of me is true. '"*Ye have sent [42] unto John, and he hath borne
witness of the truth. '*®But not from man do I seek [43] witness; but I say that ye may live.'>
1389That!>* was a lamp which shineth and [44] giveth light: and ye were pleased to glory now!'>!
in his light. >*’But [ have witness greater than that of John: the works which my Father hath given
me to accomplish, [45] those works which I do, bear witness of me, that the Father hath sent me.
1993 And the Father which sent me, he hath borne witness of me. Ye have neither heard his [46]
voice at any time, nor seen his appearance. '**And his word abideth not in you; because [47] in
him whom he hath sent ye do not believe. '"*Search the scriptures, in which ye rejoice'>¢ [48] that
ye have eternal life; *7and they bear witness of me; and ye do not wish to come to [49, 50] [Arabic,
p- 88] me, that ye may have eternal life. [ seek not praise of men. '*But I know [51] you, that

151 John v. 26.

1555 Borg. Ms. reads his person.

15%6 Borg. Ms. reads his person.

1577 John v. 27.

157 Lit. that; or, Verily.

159 John v. 28.

1550 John v. 29.

1581 John v. 30.

158 John v. 31.

158 So Ciasca’s Arabic text. Borg. ms. has If 1, and instead of and so, etc., simply a witness which is not true, etc.; but its
text of the next sentence is quite corrupt.

1584 So Ciasca’s Arabic text. Borg. Ms. has If I, and instead of and so, etc., simply a witness which is not true, etc.; but its
text of the next sentence is quite corrupt.

1585 John v. 32.

1586 John v. 33.

1587 John v. 34.

1588 Or, be saved.

159 John v. 35.

150 Or, that (man).

151 Were it not also in Ibn-at-Tayyib’s Commentary (Brit. Mus. text) we should assume now to be a corruption of an original
Arabic reading, for a season (cf. Syr.).

152 John v. 36.

158 John v. 37.

151 John v. 38.

155 John v. 39.

15% This word (often used by our translator) means in Syriac (transposed) believe, think, hope (cf. § 8, 8, note).

157 John v. 40.

158 John v. 41.

159 John v. 42.
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thelove of Godis notin you. %9 am come in the name of my Father, and ye received me not; but
if another come in his own name, takewill [52] yereceive. *%?And how canye believe,while

ye receivepraiseonefrom anotherand[53] praisefrom God,the One,ye seeknot? % Canit be
thatye think that! will accuseyou beforethe Father?Ye haveonethataccusettyou, Moses,in
whomye have[54] rejoiced!®* 1%4f ye believedMoses,ye would believeme also;Moseswrote

of me. [55] *°And if ye believed not his writings, how shall ye believe my words?

Section XXIII.

[1] #%And Jesuslepartedhenceandcameto the sideof the seaof Galilee,andwent[2] up
into the mountain,andsatthere. 1%°And therecameunto him greatmultitudes havingwith them
lame,andblind, anddumb,and maimed,and many others,and[3] they castthemat the feet of
Jesus:%%For they hadseenall the signswhich hedid in [4] Jerusalemwhentheyweregathered
atthefeast. **°And he healedthemall. %*°And those multitudes marvelled when they saw dumb
menspeak, and maimedenhealed, and lam@menwalk, and blindnensee; and they praised the
God of Israel.

[5] **And Jesus called his disciples, and said unto them, | have compassion on this multitude,
because of their continuing with me three days, having nothing to eat; and to send them away fasting
| am not willing, lest they faint in the waif’someof themhaving[6] [Arabic, p. 89] comefrom
far. **His disciplessaidunto him, Whencehavewe in the deser{7] breadwherewithto satisfy
all thismultitude? *$4Jesusaiduntothem,How [8] manyloaveshaveye? 5Theysaiduntohim,
Sevenandafew smallfishes. And he[9] commandedhemultitudesto sit downupontheground;
liandhetook thosesevenoavesandthefish, andblessedandbrake,andgaveto his disciplesto
setbefore[10] them; andthe disciplessetbeforethe multitudes. ¢*’/And they all ate,andwere
satisfied: andtheytookthatwhichremainedverof thefragmentsseverbasketfuls.[11] *6**And

1600 Johnv. 43
1600 Johnv. 44
1602 John v. 45
1608 This word (often used by our translator) means in Syriac (transploskel)e, think, hopé&f. @ 8, 8, note).
1604 John v. 46
1606 John v. 47
1606 Matt. xv. 29
1607 Matt. xv. 3.
1608 John iv. 4b.
1609 Matt. xv. 3.
1610 Matt. xv. 31
61 Matt. xv. 32
1612 Mark viii. 3b.
1613 Matt. xv. 33
1614 Matt. xv. 34
1615 Matt. xv. 35
1616 Matt. xv. 36
1617 Matt. xv. 37
1618 Matt. xv. 38
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the peoplethatatewerefour thousandnen,besidegshe womenandchildren. [12] *%And when
the multitudes departed, he went up into the boat, and came to the borders of ¥agada.

[13] *62*And the Phariseesind Sadduceesameto him, andbeganto seeka discussiorwith
him. And they askedhim to shewthema sign from heaventemptinghim. [14] ?And Jesus
sighedwithin himself,andsaid,Whatsignseeketthis evil andadulterouggeneration?t seeketh
asign,andit shallnot be givenasign, exceptthe sign[15] of Jonahthe prophet. *623/erily | say
untoyou, This generatiorshallnotbe givena[16] sign. *%24And he lefté?sthem, and went up into
the boat, and went away to that side.

[17] *¢2°And his disciples forgot to take with them bread, and there was not with them [18] in
the boat, not evéii’ oneloaf. %2%And Jesushargedhem,andsaid,Takeheedandguardyourselves
from theleavenof the PhariseeandSadduceesndfrom the[19] leavenof Herod. *62°And they
reflectedwithin themselveshattheyhadtakenwith them[20] no bread. **°And Jesus knew, and
said unto them, WH$?* think ye within yourselves, @e of little faith, and are anxious, because
ye have no bread®auntil nowdoyenotperceive[21] neitherunderstandi® yourheartyethard?
1633And have ye eyes, ayetsee not? [22] [Arabic, p. 90] and have ye earsyatitear not?*and
do ye not remember when | brake those five loaves for five thousand? and how many baskets full
of broken [23] pieces took & up? Theysaid, Twelve. **He saiduntothem,And theseveralso
for four thousand:how manybasketdull of brokenpiecegookye'®*”up? They[24] said,Seven.
1838He said unto them, How have ye not understood that | spake not to you be&&ibke lnfead,
but that ye should bewareof the leavenof the Pharisee§25] and Sadducees?%Then they
understood that he spake, not that they should beware of the leaven of the bread, but of the doctrine
of the Pharisees and Sadducees, which he called leaven.

1619 Matt. xv. 39

1620 Arabic Magady as in Peshitta.

le1 Matt. xvi. 1a; Mark viii. 11b

o2 Mark viii. 12a; Matt. xvi. 4

1623 Mark viii. 12b.

1624 Mark viii. 13.

1625 cf. @ 11, 32, note.

1626 Mark viii. 14.

1627 The change of a single letter in the Arabic would twheverinto except but Ibn-at-TayyibOs Commentary (Brit. Mus.
text) also hasot even

1628 Mark viii. 15.

1629 Matt. xvi. 7.

1630 Matt. xvi. 8

le3l Lit. What Seenotetor 7, 38.

162 Mark viii. 17b.

163 Mark viii. 18.

1634 Mark viii. 19.

1635 Or, ye took

1636 Mark viii. 20.

1637 Or, ye took

1638 Mark viii. 21a; Matt. xvi. 11

1639 Or, concerning

1640 Matt. xvi. 12
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[26] ‘¢+And afterthat, he cameto Bethsaida.And theybroughtto him a certairt®* blind [27]
man andbesoughhim thathewould touchhim. %43And he took the hand of that blind man, and
led him out without the village, and spat in his eyes, and laid his [28] hand déft4angasked
him, Whatseesthou? *¢**And thatblind manlookedintently, [29] andsaidunto him, | seemen
astreeswalking. ***And he placed his hand [30] again on his eyes; and they were resttaad,
he saweverythingclearly. *%46And he sent him to his house, and said, Do not enter even into the
village, nor tell any man in the village.

[31] *#°And Jesusventforth, andhisdisciplesto thevillagesof C¥%sare®hilippi. [32] *%5°And
while he was going in the way, and his disciples al&hége asked his disciples, [33] and said,
What do men say of me that | am, the Son of M&n®Theysaiduntohim, Somesay,Johnthe
Baptist;andothers Elijah; andothers,Jeremiahpr oneof the[34, 35] prophets.*He saidunto
them,And ye, whatsayye thatl am? '**SimonCephasanswered36] [Arabic, p. 91] andsaid,
Thouartthe Messiahthe Sonof theliving God. *%¢Jesusaanswere@ndsaiduntohim, Blessedart
thou,Simonsonof Jonah:fleshand[37] bloodhathnotrevealedt untothee butmy Fathemwhich
isin heaven.*®’And | say untdhee also, that thou art Ceph&&andon this rockwill 1 build my
church;andthe[38] gatesof Hadesshallnot prevailagainstt. °To theewill | give thekeysof
the kingdomof heaven: andwhatsoevethou shaltbind on earthshall be boundin heavenand
[39] whatsoevethoushaltlooseon earthshallbeloosedin heaven.%°And hesternlychargechis
disciples,andwarnedthemthattheyshouldnottell anymanconcerninghim, [40] thathewasthe
Messiah. 1¢?And henceforth began Jesus to shew to his disciples [41] that he was det&finined
to go to Jerusalemtslandsuffermuch,andberejectedof the elders,andof the chief priests,and

164 Mark viii. 22.

62 Lit. one probably representing Syriac idioef.(Sinaitic?).

1643 Mark viii. 23.

164 The Peshitta also omits him

1665 Mark viii. 24.

166 Mark viii. 25.

1647 An intransitive word.

1648 Mark viii. 26.

1609 Mark viii. 27a.

1650 Matt. xvi. 1.

1651 Or, his disciples being alon€Thereis no suchclausein the Syriacversiong(Pesh. Sin.).
162 The Arabic, which reappear# Ibn-at-TayyibO€ommentary(Brit. Mus. text), andseemdo representhe consonantal

textof thePeshittajs awkward. @ 23, 34 (Arabic), shows however thattherenderinggivenin thetextis themeaningntended
by thetranslator.

1653 Matt. xvi. 14

1654 Matt. xvi. 15

165 Matt. xvi. 16

1656 Matt. xvi. 17.

657 Matt. xvi. 18

1688 SameArabicword in bothplaces. Seenoteto o 5, 11.
169 Matt. xvi. 19

1650 Matt. xvi. 2Q

1661 Matt. xvi. 21a.

1662 The word is freely used in this work in the post-classical sensiecaft to
1663 Mark viii. 31b.
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of the scribes,andbekilled, andon the [42] third dayrise. *And he was speakiff§® plainly.

1866And SimonCephasasonegrieved[43] for him, said,Farbethou,my Lord, from that. *%And
he turned, and looked upon [44] his disciples, and rebuked Simon, ariéF%aédtheebehindme,
Satan: for thouart a stumblingblockuntome: for thouthinkestnot of whatpertainsto God, but
of whatpertainsto men.

[45] *¢%°And Jesuscalled the multitudeswith his disciples,and said unto them, Whosoever
would comeafterme,let him denyhimself,andtakehis crosseveryday,and[46] comeafterme.
167°And whosoevervould savehislife shallloseit; andwhosoevef47] losethhislife for my sake,
andfor thesakeof my gospelshallsaveit. *"What shall [48] a man profit, if he gain all the world,
and destroy”2his own lifel®” or lose it2¢%r what [49] [Arabic, p. 92] will a man givie ransom
for his life 26 179Whosoeveshalldenymeandmy sayingsn thissinful andadulterougeneration,
the Sonof manalsowill [50] denyhim, whenhe comethin the glory of his Fatherwith his holy
angels.*®Tor the Son of man is about®come in the glory of his Father with his holy angels;
and then shall he reward each man according to his works.

Section XXIV.

[1] *57°And he said unto them, Verily | say unto you, There be here now some standing that shall
not taste death, until they see the kingdom of God &&meath strength¢*and the Son of man
who cometh in his kingdom.

[2] *682And after six daysJesudook SimonCephasandJamesandJohnhis brother,[3] and
broughtthemupinto ahigh mountain thethreeof themonly. %3And while they [4] were praying,
Jesus changed, and became after the fashion of another péfma his face shone like the sun,

1654 Mark viii. 32a.

1655 The Arabic might perhaps be construed ro speak, depending otegan in & 23, 40; but the clause agrees with the
Sinaitic of Mark, as does the following.

1656 Matt. xvi. 22

57 Mark viii. 33a.

1638 Matt. xvi. 2.

1689 Mark viii. 34a; Luke ix. 23b

16710 Mark viii. 35.

1671 Luke ix. 25

1672 Or, lose.

1673 Or, self; or, soul.

1674 Mark viii. 37.

1675 Or, self; or, soul.

1676 Mark viii. 38.

677 Matt. xvi. 27.

1678 See 1 23, 40, note.

1M Mark ix. 1

1650 i.e.,already come.

1681 Matt. xvi. 2&.

o2 Matt. xvii. 1.

1683 Luke ix. 2%.

leg4 Matt. xvii. 2b; Luke ix. 29b
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and his raiment was very white like the snow, and as [5] the light of lightning, so that nothing on
earth can whitef®like it. %%And thereappeared6] untohim MosesandElijah talkingto Jesus.
187And they thoughtthatthetime [7] of his deceasevhich wasto be accomplishedht Jerusalem
wascome. *%88And Simonandthosethatwerewith him wereheavyin thedrowsines®f sleep;and
with effort theyrousedthemselvesandsawhis glory, andthosetwo menthatwerestandingwith
him. [8] [Arabic, p. 93] *¢°And whentheybeganto departfrom him, Simonsaidunto JesusMy

[9] Master,it is goodfor usto be here: %*and if thou wilt, we will make here three tabernacles;
one for thee, and one for Moses, and one for Elif&hpt knowing[10] whathe said,becausef
thefearwhich took possessionf them. %°?And while he[11] wasyet sayingthat,a bright cloud
overshadowethem. *%And whenthey sawMoses[12] andElijah thatthey hadenterednto that
cloud, theyfearedagain. **And a voice washeardout of the cloud, saying,This is my beloved
Son,whom| havechosenj13] hearye thereforehim. %**And whenthis voice washeard,Jesus
wasfoundalone. [14] **°¢And thediscipleswhentheyheardthevoice,fell ontheirfacesfrom the
fearwhich [15] took hold of them. */And Jesusameandtouchedthemandsaid,Arise, be not
[16] afraid. *°8And they lifted up their eyes, and saw Jesus as he was.

[17] ****And whentheywentdownfrom themountain Jesushargedhem,andsaiduntothem,
Tell notwhatye haveseerto anyman,until the Sonof manrisefrom [18] amongthedead. *"°°And
they kept the word within themselves, and told no mad % thosedayswhatthey had seen.

N 9And theyreflectedamongthemselvesyhatis this [20] word which he spakeuntous, I, when
81 | amrisenfrom amongthedead?'7%?And his disciplesaskedhim, andsaid,Whatis thatwhichthe
scribessay,then,thatElijah [21] mustfirst come?°He saiduntothem,Elijah comethfirst to set
in ordereverything[Arabic, p. 94] andasit waswritten of the Sonof man,thathe shouldsuffer
manythings,[22] andberejected."*But | sayuntoyou, thatElijah is come,andtheyknewhim
not, andhavedoneunto him whatsoevetheydesired asit waswritten of him. [23, 24] *"*4n like
mannerthe Sonof manis to sufferof them. 7°Then understood the disciples that he spake unto
them concerning John the Baptist.

1685 Or, become whiteln thePeshtheverbis transitive. In Sin.theclauses omitted.
1686 Mark ix. 3b; Mark ix. 4
1687 Luke ix. 3b.

1688 Luke ix. 32

1689 Luke ix. 33.

160 Matt. xvii. 4b.

1631 Luke ix. 3.

o2 Mark ix. 6b; Matt. xvii. 5a
1638 Luke ix. 3%.

164 Matt. xvii. 5b.

165 Luke ix. 3@.

16% Matt. xvii. 6.

657 Matt. xvii. 7.

1638 Matt. xvii. 8.

1639 Matt. xvii. 9.

170 Mark ix. 10a; Luke ix. 36¢
1701 Mark ix. 1.

12 Mark ix. 11a; Matt. xvii. 10b
178 Mark ix. 12

104 Mark ix. 13

116 Matt. xvii. 12b.

1706 Matt. xvii. 13
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[25] 1"97And onthatdaywhereortheycamedownfrom themountaintheremethim amultitude
of manypeoplestandingwith hisdisciples andthescribesverediscussing26] with them. 17°And
the people, when they saw Jesus, were perpléXeahd in the [27] midst of their joy hasteféd
andsalutedhim. *"*!And on that day camecertainof the Phariseesand saidunto him, Getthee
out,andgo hence;for HerodseeketH28] to kill thee. "*aJesussaiduntothem,Go ye andsayto
this fox, Behold,| am castingoutdemonsand| healto-dayandto-morrow,andon thethird day
| amperfected.[29] "*Nevertheless | must be watchifidto-day and to-morrow, and on the last
day | shall depart; for it cannot be that a prophet perish outside of Jerusalem.

[30] *"*°And after that, there came to him a man from that multitude, and fell upon his knees,
and said unto him, | beseech thee, my Lord, look upon my*%te is my [31] onlychild: and
the spirit comethuponhim suddenly. *"*7A lunacy"*® hathcomeupon[32] him, andhe meeteth
with evils. 7*°And when it cometh upon him, it beateth him ab&3{33] and he foameth, and
gnasheth his teeth, and wast&th;'"?2andmanytimesit haththrown him into the waterandinto
thefire to destroyhim, andit hardlyleavethhim after[34] [Arabic, p. 95] bruisinghim. 1723And |
broughthim nearto thy disciples,andthey could[35] not healhim. "?Jesusansweredandsaid,

O faithlessandperversegenerationtill whenshalll bewith you?andtill whenshalll bearwith
you?bring thy son[36] hither. *2°And he broughthim unto him: andwhenthe spirit sawhim,
immediately[37] it beathim about;andhe fell uponthe ground,andwasragingandfoaming.
126And Jesusaskedhis father,How long is thetime duringwhich he hathbeenthus? He [38] said
untohim, Fromhis youthuntil now. *?But, my Lord, helpmewhereinthou[39] canstandhave
mercyuponme. "22Jesussaiduntohim, If thoucanstbelieve! All [40] thingsarepossibleto him
that believeth. 172And immediatelythe father of the child [41] cried out, weeping,and said, |

o7 Mark ix. 14

18 Mark ix. 15

1mo Thisrenderingassumeshatthe diacritical pointis dueto a clericalerror. Thetextasprintedcanhardlybetranslated
withoutforcing.

1710 This Arabic word repeatedly represents a Syiac(cf. @ 53,11). A differentwordis sousedin @ 26,21.

n Luke xiii. 31

w2 Luke xiii. 32

173 Luke xiii. 33

174 The Syriac word used in the Peshitta is here translated just as it was translated in & 1, 79 (see note); but the Greek shows
that in the present passage the Syriac word mgamsour (cf. Cur.).

715 Luke ix. 38a; Matt. xvii. 14b

1716 Luke ix. 3&.

g Luke ix. 39a; Matt. xvii. 15b

1718 Lit. The son-of-the-roof, a Syriac phrase meaninglemon of lunacy.

1719 Mark ix. 18a.

170 A word used in Arabic of the devil producing insanity; but here it reproduces the Peshitta.

72 Lit. becometh light, but a comparison with the Peshitta suggests that we should change one diacritical point and read
withereth, asin Ibn-at-TayyibO€ommentary.An equallyeasyemendatiorwould be wasteth.

172 Matt. xvii. 15c¢; Luke ix. 39¢c

vz Matt. xvii. 16.

A Matt. xvii. 17.

ey Mark ix. 20

7% Mark ix. 21

ez Mark ix. 22b.

ey Mark ix. 23

72 Mark ix. 24
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82

believe,my Lord; helpmy lack of faith. *"*°And when Jesus saw the hastening of the people, and
their coming at the sound, he rebuked that unclean spirit, and said to it, Thoti*tspiiit that
speakest not, | command [42] th&@comeout of him, andenternot againinto him. 1733And that
spirit, devil}"**criedoutmuch,andbruisedhim, andcameout; andthatchild fell asonedeadand
[43] manythoughtthathe haddied. *But Jesugook him by his hand,andraisedhim [44] up,
andgavehimto hisfather;andthatchild washealedrom thathour. **%And the people all marvelled
at the greatness of God.
[45] *"*/And when Jesus entered into the house, his disciples came, and asked him [46]
privately 7 andsaiduntohim, Why werewe not ableto healhim? 7*?Jesussaidunto[Arabic, p.
96] them,Becausef your unbelief. Verily | sayuntoyou, If ye havefaith asa grainof mustard
seed,ye shall sayto this mountain,Removehence;[47] andit shall remove;andnothing shall
overcomeyou. But it is impossible to cast out this kind by anything except by fasting and prayer.
[48] *And whenhe wentforth thence they passedhroughGalilee: andhe would not [49]
thatany manshouldknow it.17#? 174And he taught his disciples, and said unto them, [3®leep
ye thesesayingsin your earsandyour hearts: for the Sonof manis to bedeliveredinto thehands
of men,andtheyshallkill him; andwhenheis killed, he[51] shallrise on thethird day. "*But
theyknewnotthewordwhichhespakeuntothem for it wasconcealedrom them,thattheyshould
not perceiveit; andthey fearedto [52] ask him aboutthis word. 17*%And they were exceeding
sorrowful.

Section XXV.

[1] *"#7And in that day this thought presented itself to his disciples, and they said, which [2]
haply should be the gremtamong them?#® 745And whenthey cameto Capernaumandentered

170 Mark ix. 25

3L In Syriac, but not in Arabic, the word meateafor dumb according to the context.
17 CiascaOs Arabic follows Vats. in inserting ahat (pronoun) aftethee
173 Mark ix. 26

= Doubtless alternative renderings of the same Syriac vdem@r).

75 Mark ix. 27a; Luke ix. 42b

7% Matt. xvii. 18b; Luke ix. 43a

1nr Mark ix. 28

1738 Lit. between themselves and him

17 Matt. xvii. 20

1740 Mark ix. 2%.

1 Mark ix. 3Q

1742 Or, about him

1743 Mark ix. 31a; Luke ix. 44a

174 Mark ix. 31b.

1745 Luke ix. 45

1746 Matt. xvii. 23b.

1rar Luke ix. 46

18 Borg. ms. omitsamong them

179 Mark ix. 33
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into the house, Jesus said unto them, What were ye considering in the [3] way among yourselves?
170And they were silent because they had considered that matter.

[4] ' And when Simon went forth without, those that received two dirhams for the tribute came
to Cephas, and said unto him, Doth your master not give his two [5] dirhams? He said unto them,
Yea. "?And when Cephas entered the house, Jesus anticipated him, and said unto him, What
thinkest thou, Simon? the kings of the earth, from whom do they receive custom and tribute? from
their sons, or from [6] [Arabic, p. 97] strangers? '*Simon said unto him, From strangers. Jesus
said unto him, Children then are free. Simon said unto him, Yea. Jesus said unto him, [7] Give
thou also unto them, like the stranger. "**But, lest it trouble them, go thou to the sea, and cast a
hook; and the first fish that cometh up, open its mouth, andthou shalt find a stater: take therefore
that, and give for me and thee.

[8] " And in that hour came the disciples to Jesus, and said unto him, Who, thinkest [9] thou,
is greater in the kingdom of heaven? '*°And Jesus knew the thought of their heart, and called a'™>’
child, and set him in the midst, and took him in his arms, and [10] said unto them, '**Verily I say
unto you, If ye do not return, and become as children, [11] ye shall not enter the kingdom of heaven.
17*Every one that shall receive in my name such as this child hath received me: '"*and whosoever
receiveth me receiveth [12] not me, but him that sent me. 7! And he who is little in your company,'7¢?
the same [13] shall be great. '"But whosoever shall injure one of these little ones that believe in
me, it were better for him that a great millstone'”** should be hanged about his neck, and he should
bedrowned in the depths of the sea.

[14] "%John answered and said, Our Master, we saw one casting out devils in thy name; [15]
and we prevented him, because he followed not thee with us. "*Jesus said unto them, Prevent him
not; for no man doeth powers in my name, and can hasten to speak evil [16, 17] of me. '"“Every
one who is not in opposition to you is with you. "*Woe unto the world [Arabic, p. 98] because of
trials!'’% but woe unto that man by whose hand the trials come! [18] "If thy hand or thy foot
injure thee, cut it off, and cast it from thee; for it is better for thee to enter into life being halt or

1750 Mark ix. 34a.

1751 Matt. xvii. 24b.

1752 Matt. xvii. 25.

1753 Matt. xvii. 26.

174 Matt. xvii. 27.

1755 Matt. xviii. 1.

17% Luke ix. 47a; Mark ix. 36.
1757 Lit. one(Syriac idiom).
178 Matt. xviii. 3.

1759 Luke ix. 48.

1760 Mark ix. 37b.

1761 Luke ix. 48c.

1762 In the present work this word frequently means Synagogue
1763 Matt. xviii. 6.

174 Lit. millstone of an ass
1765 Luke ix. 49.

1766 Mark ix. 39.

1767 Luke ix. 50b.

1768 Matt. xviii. 7a, c.

176 i.e., experiences that test one; or, seductions The word is variously used.
170 Matt. xviii. 8.
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maimed, and not that thou shouldest have two hands or two feet, and fall into the hell of fire that
burneth’* for ever; [19, 20}7avheretheirworm diethnot, andtheirfire is notquenched.’”?And
if thine eye seduéé&*[21] thee, pluck it out, and cast it from th€&for it is better for thee to enter
the kingdom of God with one eye, than that thou shouldest have two eyes, and fall into the [22, 23]
fire of Gehennat’’wheretheir worm dieth not, andtheir fire is notquenched.*’"Every [24]one
shallbesaltedwith fire, andeverysacrificeshallbe saltedwith salt. *""#How good[25] is salt! but
if thesaltalsobetastelessyherewithshallit besalted?*774t is fit neitherfor thelandnorfor dung,
buttheycastit out. Hethathathearsto hear let him [26] hear. 1"®*Have ye salt in yourselves, and
be in peace one with another.
[27] 1"8'And hearosefrom thence andcameto the bordersof Jud¥aeyondJordan: andthere
wentuntohim thithergreatmultitudes andhehealedhem;andhetaught{28] themalso,according
to hiscustom. ’®?2And the Phariseesameuntohim, tempting[29] him, andaskinghim, Is it lawful
for amanto put awayhis wife? "*He said,What[30] did Mosescommandyou? ®They said,
Moses made it allowable for sgying Whosoeve[31] will, let himwrite awriting of divorcement,
andput awayhis wife. #Jesusanswered and said unto theffHave ye not read, He that made
N\ themfrom the beginning [32] made them male and female, and‘&4ay this reasorshallthe
83 manleavehis father[Arabic, p. 99] andhis mother,andcleaveto his wife; andtheybothshallbe
onebody? [33] "®8Sothentheyarenottwain, but onebody;thething, then,which God hath[34]
joinedtogether et no manput asunder.'’®*And those Pharisees said unto him, Why did Moses
consent* that amanshouldgive a writing of divorcementandput heraway? [35] *"*Jesussaid
untothem,Moseshecausef thehardnessf yourheartgyaveyouleave[36] to divorceyourwives;
butin thebeginningit wasnotso. 11 say unto you, Whosoever putteth aweihis wife without
fornication,andmarriethanother hathexposed37] herto adultery. 17°And his disciples,when

1L Or, is kindled

172 Mark ix. 44

1 Matt. xviii. 9a.

1774 See note to & 25, 17.

s Mark ix. 47b.

1776 Mark ix. 48

1rrr Mark ix. 49

178 Mark ix. 50a.

m Luke xiv. 34b; Luke xiv. 35

170 Mark ix. 5Qc.

1781 Mark x. 1

e Mark x. 2

173 Mark x. 3

14 Mark x. 4

175 Mark x. 5.

1786 Matt. xix. 4.

181 Matt. xix. 5

1788 Matt. xix. 6.

179 Matt. xix. 7.

1790 So the Arabic; but the Syriac versions follow the Greek,camdenis doubtless a (very easy, and, in view of the
succeeding context, natural) clerical error for an original Aralhécge

1m Matt. xix. 8

172 Matt. xix. a.

173 Or, leaveth

1™ Mark x. 1Q
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he enteredhe house askedhim again[38] aboutthat. *"**And he saiduntothem,Every onewho
puttethawayhiswife, and[39] marriethanotherhathexposederto adultery. *And anywoman
that leavethher husband and becometranotherO$iath committedadultery. 7*’And whosoever
marrieth[40] herthatis divorcedhathcommittedadultery. 17°And his disciples said unto him, If
there be between the man and the woman such &%as¢his, it is not goodfor [41] a manto
marry. *°He saiduntothem,Not everymancanendurethis saying,except[42] him to whomit
is given. ®There are eunuchs which from their motherOs Wémkere born so; andthereare
eunuchswhich through men becameeunuchs;and there are eunuchswhich madethemselves
eunuchdor the sakeof thekingdomof heaven.He thatis ableto be content et him becontent.

[43] %Thenthey broughtto him children,that he shouldlay his handuponthem,and[44]
pray: andhisdiscipleswererebukingthosethatwerebringingthem. 84And Jesusaw,andit was
distressingo him; andhe saidunto them, Sufferthe childrento [Arabic, p. 100] comeunto me,
andpreventthemnot; for thosethatarelike thesehave[45] the kingdomof God. ¥ erily | say
untoyou, Whosoevereceivetinotthe[46] kingdomof Godasthischild, shallnotenterit. 8°¢And
he took them in his arms, and laid his hand upon them, and blessed them.

Section XXVI.

[1, 2] *¥*’And therecameunto him publicansandsinnersto hearhis word. #And the scribes
andthePhariseemurmuredandsaid,Thismanreceivethsinnersand[3] eatethwith them. ¥°And
Jesuswhenhe beheldtheir murmuring,spakeunto them[4] this parable: 5:3%hat man of you,
having an hundred sheep, if one of them were lost, would not leave the ninety-nine in the wilderness,
and go and seek the strayimige[5] till hefoundit? *#Verily | say unto you, When he findeth it,
he will rejoice over it [6] more thaoverthe ninety-nine that went not astréy?and bear it on his
shoulders, and bring it to his house, and call his friends and neightsSamnsisayuntothem,[7]

175 Mark x. 11

176 Mark x. 12

o7 Matt. xix. .

178 Matt. xix. 1Q

1m0 Lit. blame a mistranslation (found also in the Brit. Mus. text of Ibn-at-Tayyib®s Commentary) of the Syriac word, which
is ambiguousdf. eventhe Greek). For asomewhasimilar caseseer 50, 11, note.

180 Matt. xix. 11

1801 Matt. xix. 12

1802 Lit. wombs

188 Matt. xix. 13.

1804 Mark x. 13b; Mark x. 14

186 Mark x. 15

1806 Mark x. 16

1807 Luke xv. 1

188 Luke xv. 2

1809 Luke xv. 3

1810 Luke xv. 4

81 Matt. xviii. 13.

1812 Luke xv. .

1813 Luke xv. 6
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Rejoice with me, since I have found my straying sheep. **So your Father which is in heaven
willeth!8'> not that one of these little ones that have strayed should perish, [8] and he seeketh for
them repentance. '] say unto you, Thus there shall be rejoicing in heaven over one sinner that
repenteth, more than overninety-nine righteous persons that do not need repentance.

[9] 7 And what woman having ten drachmas would lose one of them, and not light a [10] lamp,
and sweep the house, and seek it with care till she found it; '8'*and when she found it, call her friends
and neighbours, and say unto them, Rejoice with me, as I [11] have found my drachma that was
lost? "I say unto you, Thus there shall be joy [Arabic, p. 101] before the angels of God over the
one sinner that repenteth, more than over the ninety-nine righteous personsthat do not need
repentance.

[12, 13] 0And Jesus spake unto them also another parable: ®'A man had two sons: and the
younger son said unto him, My father, give me my portion that belongeth to [14] me of thy goods.
182And he divided between them his property. And after a few days the younger son gathered
everything that belonged to him, and went into a [ 15] far country, and there squandered his property
by living prodigally. "¥2And when he had exhausted everything he had, there occurred a great
dearth in that country. [16] '¥2*And when he was in want, he went and joined himself to one of the
people of a city [17] of that country; and that mansent him into the field'®® to feed the swine.
1826And he used to long to fill his belly with the carob that those swine were eating: and no man
[18] gave him. ®And when he returned unto himself, he said, How many hired servants now in
my father’s house have bread enough and to spare, while I here perish with [19] hunger! 82 will
arise and go to my father’s house, and say unto him, My father, '¥°I [20] have sinned in heaven
and before thee, and am not worthy now to be called thy [21] son: make me as one of thy hired
servants. '®And he arose, and came to his father. But his father saw him while he was at a distance,
and was moved with compassion [22] for him, and ran,'®3! and fell on his breast,'®*? and kissed him.
183And his son said unto him, My father, I have sinned in heaven and before thee, and am not

1814 Matt. xviii. 14.

1815 Strictly, preferreth but used also as in the text.

1816 Luke xv. 7.

1817 Luke xv. 8.

1818 Luke xv. 9.

1819 Luke xv. 10.

1820 Luke xv. 11.

1221 Luke xv. 12.

182 Luke xv. 13.

1823 Luke xv. 14.

124 Luke xv. 15.

185 This word is regularly used throughout this work in this sense.

186 Luke xv. 16.

1827 Luke xv. 17.

1228 Luke xv. 18.

189 Luke xv. 19.

1830 Luke xv. 20.

1831 See above, § 24, 26, note.

1832 Did not Ibn-at-Tayyib’s Commentary (Brit. Mus. text) also read breast we might assume it to be a clerical error for a
very similar (less common) word (same as the Syriac) for neck

1833 Luke xv. 21.
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worthy to be [23] calledthy son. #3His father said unto his servants, Bring forth a stately robe,

and put [24]ir on him; andput aring on his hand,andput on him shoeson his feet: #%andbring

and[25] slay a fatted ox, thatwe may eatandmakemerry: &%or this my sonwasdead,andis

[26] [Arabic, p. 102] alive; andwaslost, andis found. *¢7And they began to be mert§¢ Now

his eldersonwasin the field; andwhenhe cameanddrew nearto the house [27] he heardthe

soundof manysinging*® 84And he calledoneof the lads,andaskedhim [28] what this was.

184He said unto him, Thy brother hath arrived; and thy father hath [29] slain a fatted ox, since he

hath received him safe and souffél 1#4And hewasangry,[30] andwould notenter;sohis father

wentout,andbesoughhim to enter. *8*4And he said to his father, How many years do | serve thee

in bondage, and | never transgressed a commandment of thine; and thou hast never given me a kid,

that | might [31] make merry with my friend$?but this thy son,whenhe hadsquanderedhy

[32] propertywith harlots,andcome,thou hastslainfor him a fattedox. #*His fathersaidunto

him, My son,thouartatall timeswith me,andeverythingl haveis [33] thine. #41t behoveth thee

to rejoice and make merry, since this thy brother was dead, and is aliwisdodt, and is found.
[34] *“And he spakea parableunto his disciples: Therewasa rich man,andhe had[35] a

stewardandhewasaccusedo him thathehadsquanderedis property. #°Sohislord calledhim,

andsaiduntohim, Whatis thisthatl hearregardinghee? Give metheaccounbf thy stewardship;

for it is nowimpossiblethatthou shouldes{36] be a stewardfor me. 1#The stewardsaidwithin

himself, Whatshall| do, seeingthat my lord takethfrom me the stewardship?To dig | am not

able;andto beg®! | [37] am ashamed.*®*3 know what | will do, that, when| go out of the

stewardshipthey[38] mayreceivemeinto their houses.**>And he calledoneafteranotherof his

lordO$39] debtorsandsaidto thefirst, How muchowestthoumy lord? 854He said unto him, An

hundred portiori&>of oil. Hesaiduntohim, Takethy writing, andsit down,andwrite [40] quickly

fifty portionst® 185And he saidto the next, And thou,how muchowestthoumy lord? He said

184 Luke xv. 22

18% Luke xv. 23

18% Luke xv. 24

1837 Luke xv. 25

188 A different word.

1830 ¢f. Peshitta.

180 Luke xv. 26

841 Luke xv. 27

18R One word.

1883 Luke xv. 28

184 Luke xv. 29

1845 Luke xv. 30

1846 Luke xv. 31

1847 Luke xv. 32

188 Luke xvi. 1

1849 Luke xvi. 2

1850 Luke xvi. 3

1851 Vat. ws. (followed by CiascaOs text) hasg if I beg, by a common confusion of grammatical forms.
182 Luke xvi. 4

1858 Luke xvi. &

184 Luke xvi. &

18% Or (otherwise vocalisedjgrks, a measure variously estimated.
18% Or (otherwise vocalisedjgrks, a measure variously estimated.
1857 Luke xvi. 7.
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unto him, An hundred cors of wheat. He said unto him, Take [41] [Arabic, p. 103] thy writing,
and sit down, and write eighty cors. '®®And our'® lord commended the sinful steward'*® because
he had done a wise deed; for the children [42] of this world are wiser than the children of the light
in this their age. *'And I also say unto you, Make unto yourselves friends with the wealth of this
unrighteousness;'*? [43] so that, when it is exhausted, they may receive you into their tents for
ever. %$He who is faithful in'#* a little is faithful also in much: and he who is unrighteous in a
[44] little is unrighteous also in much. "*¢If then in the wealth of unrighteousness ye were [45] not
trustworthy, who will intrust you with the truth?'%¢ 13¢7[f ye are not found faithful in what does not
belong to you, who will give you what belongeth to you?

Section XXVII.

[1] "®8Therefore the kingdom of heaven is like a certain king, who would make a [2] reckoning
with his servants. '*®And when he began to make it, they brought to him one who [3] owed him
ten talents.'®”® 8! And because he had not wherewith to pay, his lord ordered that he should be sold,
he, and his wife, and children, and all that he [4] had, and payment be made. '¥>So that servant
fell down and worshipped him, and said unto him, My lord, have patience with me, and I shall pay
thee everything. [5] '®*And the lord of that servant had compassion, and released him, and forgave
him his [6] debt. '¥*And that servant went out, and found one of his fellow-servants who owed
him [Arabic, p. 104] a hundred pence;'®”> and he took him, and dealt severely with him, and said
[7] unto him, Give me what thou owest. '3°So the fellow-servant fell down at his [8] feet, and
besought him, and said, Grant me respite, and I will pay thee. '®”’And he would not; but took him,
and cast him into prison, till he should give him his debt. [9] ¥®And when their fellow-servants
saw what happened, it distressed them much; and [10] they came and told their lord of all that had

1858 Luke xvi. 8.

1859 cf. Peshitta.

1860 Lit. steward of sin
1861 Luke xvi. 9.

180 Lit. injustice

1863 Luke xvi. 10.

1864 Or, intrusted with
1865 Luke xvi. 11.

1866 Or, true (wealth; but cf. Syriac.
1867 Luke xvi. 12.

1868 Matt. xviii. 23.

18 Matt. xviii. 24.

180 Lit. badras an amount variously estimated.
1871 Matt. xviii. 25.

1872 Matt. xviii. 26.

1873 Matt. xviii. 27.

1874 Matt. xviii. 28.

1875 Lit. dinars.

1876 Matt. xviii. 29.

1877 Matt. xviii. 30.

187 Matt. xviii. 31.
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taken place. '”Then his lord called him, and said unto him, Thou wicked servant, all that debt I
forgave thee, because [11] thou besoughtest me: ®%was it not then incumbent on thee also to have
mercy on thy [12] fellow-servant, as I had mercy on thee?'s¥! 382And his lord became wroth, and
delivered [13] him to the scourgers, till he should pay all that he owed. ®¥3So shall my Father which
is in heaven do unto you, if one forgive not his brother his wrong conduct'®* from [14] his heart.

185Take heed within'* yourselves: if thy brother sin, rebuke him; and if he [15] repent, forgive
him. '®7And if he act wrongly towards thee seven times in a day, and on that day return seven
times unto thee, and say, [ repent towards thee; forgive him. [16] '¥8And if thy brother act wrongly
towards thee, go and reprove him between thee and [17] him alone: if he hear thee, thou hast gained
thy brother. '8¥But if he hear thee not, take with thee one or two, and so'¥* at the mouth of two or
three every saying shall [18] be established. ''And if he listen not to these also, tell the
congregation;'®? and if he listen not even to the congregation, let him be unto thee as a publican
and a Gentile."®? [19] ®“Verily I say unto you, All that ye bind on earth shall be bound in heaven:

[20] and what ye loose on earth shall be loosed in heaven. **I say unto you also, If two of you
agree on earth to ask, everything shall®*® be granted them from my Father [21] [Arabic, p. 105]
which is in heaven. "*’For where two or three are gathered in my name, there [22] am I amongst
them. '®3Then Cephas drew near to him, and said unto him, My Lord, how many times, if my
brother act wrongly towards me, should I forgive him? [23] until seven times? '®*Jesus said unto
him, I say not unto thee, Until seven; but, Until seventy [24] times seven, seven.”® *'And the
servant that knoweth his lord’s will, and maketh not [25] ready for him according to his will, shall
meet with much punishment; '**but he that knoweth not, and doeth something for which he meriteth
punishment, shall meet with slight punishment. Every one to whom much hath been given, much
shall be asked of him; and he that hath had much committed to him, much shall be [26] required

189 Matt. xviii. 32.

1880 Matt. xviii. 33.

11 The interrogative particle is lacking in the Arabic.
1882 Matt. xviii. 34.

1883 Matt. xviii. 35.

1334 Or, folly.

1885 Luke xvii. 3.

188 A very close reproduction of the Syriac.

1887 Luke xvii. 4.

1883 Matt. xviii. 15.

1889 Matt. xviii. 16.

130 Or, for.

1891 Matt. xviii. 17.

189 This word usually means synagogue in this work.
1893 Or, heathen.

1894 Matt. xviii. 18.

1855 Matt. xviii. 19.

18% Or, to ask everything, it shall.

1897 Matt. xviii. 20.

158 Matt. xviii. 21.

189 Matt. xviii. 22.

190 So Vat. ms., following the Syriac versions; Borg. Ms. has only one seven.
1501 Luke xii. 47.

1502 Luke xii. 48.
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at his hand. "I came to cast fire upon the earth; and I would that it had [27] been kindled
already.'* SAnd I have a baptism to be baptized with, and greatly am [28] I straitened till it be
accomplished. '"See that yedespise not'*”” one of these little ones that believe in me. Verily I
say unto you, Their angels at all times see the [29] face of my Father which is in heaven. "®The
Son of man came to save the thing which was lost.

[30] “And after that, Jesus walked in Galilee; and he did not like to walk in Judaa, [31] because
the Jews sought to kill him. "°And there came people who told him of [32] the Galileans, those
whose blood Pilate had mingled with their sacrifices. '*''Jesus answered and said unto them, Do
ye imagine that those Galileans were sinners [33] more than all the Galil@ans, so that this thing
has come upon them? “?Nay. Verily I say unto you now,!*'? that ye shall all also, if ye repent not,
likewise perish. [34] “Or perchance those eighteen on whom the palace fell in Siloam, and slew
them, do ye imagine that they were to be condemned'*’> more than all the people that dwell [35]
[Arabic, p. 106] in Jerusalem? Nay. “*Verily I say unto you, If ye do not all repent, ye shall perish
like them.

[36] 7 And he spake unto them this parable: A man had a fig tree planted in his vineyard; [37]
and he came and sought fruit thereon, and found none. "*'*So he said to the husbandman, Lo, three
years do I come and seek fruit on this fig tree, and find [38] none: cut it down; why doth it render
the ground unoccupied? “The husbandman said unto him, My lord, leave it this year also, that I
may dig about it, and dung [39] it; “*then if it bear fruit—! and if not, then cut it down in the
coming year.

[40] *'And when Jesus was teaching on the sabbath day in one of the synagogues, [41] there
was there a woman that had a spirit of disease eighteen years; ??and she was [42] bowed down,
and could not straighten herself at all. **And Jesus saw her, and called [43] her, and said unto her,
Woman, be loosed from thy disease. *>*And he put his hand [44] upon her; and immediately she

1503 Luke xii. 49.

1504 Lit. beforehan¢land so often.
1505 Luke xii. 50.

1506 Matt. xviii. 10.

1907 Or, repeating a letter, See that ye despise not
1508 Matt. xviii. 11.

1509 John vii. 1.

1910 Luke xiii. 1.

=2 Luke xiii. 2.

12 Luke xiii. 3.

13 Borg. Ms. omits NOW.
14 Luke xiii. 4.

1915 See note, § 10, 13.
116 Luke xiii. 5.

917 Luke xiii. 6.

1918 Luke xiii. 7.

1919 Luke xiii. 8.

1920 Luke xiii. 9.

1921 Luke xiii. 10.

192 Luke xiii. 11.

1923 Luke xiii. 12.

1924 Luke xiii. 13.
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was straightenedand praisedGod. *°And the chieP? of the synagogueansweredvith anger,
becausdesuhadhealedon a sabbathandsaiduntothe multitudes,Therearesix daysin which

work oughtto bedone;[45] comein themandbehealedandnotonthesabbatiday. *2But Jesus
answered and said unto hiNehypocritesdothnot eachof you onthe sabbatldayloose[46] his

ox or his assfrom the mangerandgo andwaterit? °20ught not this woman, who is a daughter

of Abraham, and whom the de¥iP hathboundeighteenyears,[47] to be loosedfrom this bond

on the sabbatiday? '**%And when he said this, they were all put to shame, those standing, who
were opposing hir?3t andall the peoplewerepleasedvith all the wondersthatproceededrom
hishand.

Section XXVI1].1932

[1, 2] [Arabic, p. 107}%%And atthattime thefeastof tabernaclesf theJewsdrewnear. 1%‘So
the brethrenof Jesussaidunto him, Removenow hence,andgo to Jud¥.athat[3] thy disciples
may seethe deedsthat thou doest. 1°3 For no mandoetha thing secretly[4] andwishethto be
apparent.**¥df thou doestthis, shewthyselfto the world. For [5] up to this time not eventhe
brethrenof Jesudelievedon him. **Jesussaiduntothem,My timetill now hasnotarrived;but
asfor you, yourtime is alwayready. [6] 34t is not possiblefor theworld to hateyou; butmeit
hateth,for | bearwitness[7] againstt, thatits deedsareevil. 1°As for you, go ye up unto this
feast: but| go [8] not up now to this feast;for my time hasnot yet beencompleted.***He said
this, and remained behind in Galilee.

[9] **But when his brethren went up unto the feast, he journeyed from Galilee, and [10] came
to the borders of Jud¥a, ttoe countrybeyond Jordarnt®*?and therecamearfter [11] him great
multitudes,andhe healedthemall there. ***5And hewentout, andproceeded12] to thefeast,not

195 Luke xiii. 14.

196 Lit. great (mau).

127 Luke xiii. 15.

198 Luke xiii. 16.

1929 Lit. calumniator

150 Luke xiii. 17.

11 cf. Syriac versions.

1 On margin of Vatwus, in anothethand: OThigs the beginningof the secondpartof Diatessaronpwhich meanhe
Four.O Seep. 467 of CiascaCBssay mentionedabove(Introduction,5).

1033 John vii. 2

1o John vii. 3

19% John vii. 4

19% John vii. 5

1087 John vii. 6

1938 John vii. 7

1o John vii. 8

150 John vii. 9

94 John vii. 10a; Matt. xix. 1b

o2 Matt. xix. 2

103 John vii. 1®.
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87

openly,but asonethatconcealhimself. ***/And the Jews sought him [13] at the feast, and said,
In what place is thisnan? **And thereoccurredmuchmurmuringtherein the greatmultitude
thatcameto thefeast,on his account. For[14] somesaid,He is good: andotherssaid,Nay, but
heleadeththe peopleastray. ***But no man spake of him openly for fear of the Jews.

[15] [Arabic, p. 108}°*But whenthedaysof thefeastof tabernaclegverehalf over,Jesusvent
[16] up to thetemple,andtaught. **4And the Jews wondered, and said, How doth [17] this man
know writing 1**° seeinghe hathnot learned?**0Jesus answered and said, My doctfi§L8] is
not mine, but his thatsentme. **aVhoever wisheth to do his will understandeth my doctffiie,
whetherit be from God, or whetherl speakof mine own accord. [19] ***AWhosoevespeaketlof
his own accordseeketpraisefor himself; but whosoeveseeketipraisefor him thatsenthim, he
is true,andunrighteousness his heart[20] thereis none. **Did notMosesgive youthelaw, and
nomanof youkeepeththe[21] law? 4V hy seekyeto kill me? Themultitudeansweredndsaid
unto him, Thou[22] hastdemons?” who seeketho kill thee?*8Jesusansweredndsaidunto
them,l did [23] onedeed andye all marvelbecausef this. ***Moses hath given you circumcision
(not because it is from Moses, but it is from the fathers); and ye on the sglsfjatincumcisea
man. *°¢%And if amanis circumcisednthesabbattday,thatthelaw of Mosesmaynotbebroken;
areye angryat me,because healedon the sabbath{25] daythe whole man? **¢Judge not with
hypocrisy, but judge righteous judgement.

[26] °¢And somepeoplefrom Jerusalensaid, Is not this he whom they seekto slay? [27]
1983ANnd lo, hediscoursettwith themopenly,andthey saynothinguntohim. Think [28] you that
our eldershavelearnedthatthis is the Messiahindeed? **¢But this man i¥% knownwhencehe
is; andthe Messiahwhenhecomethno manknowethwhenceg29] heis. °SoJesudifted up his
voice ashetaughtin thetemple,andsaid, Ye both know me,andknow whencel am;andof my
ownaccordaml notcome buthe[30] [Arabic, p. 109]thatsentmeis true,hewhomye know not:

om John vii. 11

1965 John vii. 12

1% John vii. 13

o7 John vii. 14

148 John vii. 15

149 Or, the scripture

1950 John vii. 16

151 This word ordinarily meanknowledgebut is used in this work in the senselottrine The commoneiform occurs
perhaponly in & 50, 2.

12 John vii. 17

1983 This word ordinarily meanknowledgebut is used in this work in the senselottrine The commoneiform occurs
perhaponly in & 50, 2.

194 John vii. 18

1% John vii. 19

1956 John vii. 20

%7 cf.o 14, 12,

1988 John vii. 21

199 John vii. 22

1960 John vii. 23

toal John vii. 24

1082 John vii. 25

1083 John vii. 26

14 John vii. 27

1966 Or, will be.

1986 John vii. 28
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98utl know him; for I am[31] from him, andhe sentme. *°¥And theysoughtto seizehim: and
noman([32] laid ahandon him, becauséis hourhadnotyetcome. ***But many of the multitude
believed on him; and they said, The Messiah, when he cometh, can it be that he will do more than
these signs that thigan doeth?

[33] **°And a manof that multitude saidunto our Lord, Teachersayto my brother[34] that
he divide with me the inheritance.**"‘Jesussaidunto him, Man, whois it that[35] appointedne
overyou asa judgeanddivider? *°7?And he saidunto his disciples,Take heedwithin yourselves
of all inordinatedesire;for it is notin abundancef [36] possessionthatlife shallbe. °73And he
gavethemthis parable: Thegroundof a[37] rich manbroughtforth abundanproduce:**“andhe
ponderedvithin himself,and[38] said,Whatshalll do,sincel haveno placeto storemy produce?
197°And hesaid,l will dothis: | will pull downthebuildingsof my barnsandbuild them,andmake
[39] themgreaterandstorethereall my wheatandmy goods. **’And | will sayto my soul,Soul,
thouhastmuchgooddaid by for manyyearstakethineeasegat,[40] drink, enjoythyself. **"God
said unto him, Ghou of little intelligence this night shall thy soul be takenfrom thee;andthis
thatthouhastpreparedwhoseshallit [41] be? 1°7%So is he that layeth up treasures for himself, and
is not rich in God.

[42] **"°And while Jesus was going in the way, there came near to him a youi§f ofahe
rulersi*®t andfell on hiskneesandaskedhim, andsaid,GoodTeacherwhatis [43] it thatl must
dothatl mayhaveeternalife? °¢3Jesus said unto him, Why callest thou [44] me good, while there
is none good but the onejen God?°% 1%84Thou knowest the commandmeiEs. [45] °84f thou
wouldest enter into life, keep the commandméfitsThe young[Arabic, p. 110] mansaidunto
him, Whichof thecommandments$®® Jesusaiduntohim, [46] °¢Thoushaltnotcommitadultery,
Thoushaltnotsteal, Thoushaltnotkill, Thoushaltnotbearfalsewitness,Thoushaltnotdoinjury,
Honourthy father[47] andthy mother: and,Love thy neighbourasthyself. **Thatyoungman

1967 John vii. 29

1968 John vii. 30

199 John vii. 31

1970 Luke xii. 13

1971 Luke xii. 14

1972 Luke xii. 15

193 Luke xii. 16

1974 Luke xii. 17.

1975 Luke xii. 18

1976 Luke xii. 19

77 Luke xii. 20

1978 Luke xii. 21

19M Mark x. 17

1980 From Matthew.

1981 From Luke.

1982 Mark x. 18

1083 The scribe who wrote the Vais. wrote firstGod, the one, andthenreversedhe orderby writing the Copticlettersfor
B andA overthewords. (Seeabove Introduction,5.)

1984 Mark x. 1%.

1985 Different words.

1986 Matt. xix. 17b; Matt. xix. 18a

1987 Different words.

1988 The same word as Mark x. 1.

1989 Mark x. 1%.

1990 Matt. xix. 19b; Matt. xix. 20
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said unto [48] him, All these have I kept from my youth: what then is it that [ lack? '**'And Jesus
[49] looked intently at him, and loved him, and said unto him, '*!If thou wouldest be perfect, what
thou lackest is one thing:'** go away and sell everything that thou hast, and give to the poor, and
thou shalt have treasure in heaven: and take thy [50] cross, and follow me. '***And that young man
frowned at this word, and went away [51] feeling sad; for he was very rich. “And when Jesus
saw his sadness, he looked towards his disciples, and said unto them, How hard it is for them that
have possessions to enter the kingdom of God!

Section XXIX.

[1] ¥Verily I say unto you, It is difficult for a rich man to enter the kingdom of [2] heaven.
197And I say unto you also, that it is easier for a camel to enter the eye of [3] a needle, than for a
rich man to enter the kingdom of God. '***And the disciples were wondering at these sayings. And
Jesus answered and said unto them again, My children, how hard it is for those that rely on their
possessions to enter the [4] kingdom of God! '"’And those that were listening wondered more,
and said amongst [5] themselves, being agitated,® Who, thinkest thou, can be saved? **°'And
Jesus looked at them intently, and said unto them, With men this is not possible, but with God it
is: [6] [Arabic, p. 111] it is possible for God to do everything. 2>Simon Cephas said unto him,
Lo, we have left everything, and followed thee; what is it, thinkest thou, that we [7] shall have?
2003Jesus said unto them, Verily I say unto you, Ye that have followed me, in the new world, when
the Son of man shall sit on the throne of his glory, ye also [8] shall sit on twelve thrones, and shall
judge the twelve tribes of Israel. 2*Verily I say unto you, No man leaveth houses, or brothers, or
sisters, or father, or mother, or wife, or children, or kinsfolk, or lands, because of the kingdom of
God, or for [9] my sake, and the sake of my gospel, 2*who shall not obtain*®® many times as much
in this [10] time, and in the world to come inherit eternal life: 2°°’and now in this time, houses, and

191 Mark x. 21a.

1992 Matt. xix. 21b.

1993 From Mark.

194 Matt. xix. 22a; Luke xviii. 23b.

195 Luke xviii. 24a; Mark x. 23.

199 Matt. xix. 23.

197 Matt. xix. 24.

198 Mark x. 24.

199 Mark x. 26.

00 cf. note, § 1, 14. Borg. MS, omits being agitated
01 Mark x.27.

e Luke xviii. 28; Matt. xix. 27&It;b.

03 Matt. xix. 28.

04 Mark x. 29b.

05 Luke xviii. 30.

06 Lit. meet withor, be recompensed with
207 Mark x. 30b.
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brothers, and sisters, and mothers, and children, and lands, with persecution; [11] and in the world
to comeevetastinglife. 2°°Many that are first shall be 128t and that are last shall be first.

[12] ?°*°And whenthePhariseekeardall this,becausef theirlove for wealththey[13] scoffed
athim. 2°*And Jesuknewwhatwasin their heartsandsaiduntothem,Ye aretheythatjustify
yourselvedeforemen;while Godknowsyourhearts:thethingthatis lofty with menis basebefore
God.

[14] °*?And he began to say, éertainmanwasrich, andworesilk andpurple,andenjoyed
[15] himselfeverydayin splendour:2°**and there was a poor man named Lazarus, and [16] he was
cast down at the door of the rich m&#afflicted with sores, and he longed to fill [Arabic, p. 112]
his belly with the crumbs that fell from the table of that rich man; yea, [17}%ube dogsused
to comeandlick his sores.?°*%And it happenedhatthatpoormandied,andthe angelsconveyed
him into the bosomof Abraham: andthe [18] rich manalsodied,andwasburied. 2°*’And while
he was being tormented in Hades, [19] he lifted up his eyes from afar, and saw Abral#&n with
Lazarusin his bosom. 2*°And he calledwith a loud voice, andsaid, My father Abraham,have
mercyuponme,andsendLazarusto wetthetip of his finger with water,andmoistenmy tongue
[20] for me;for, behold,| amburnedin thisflame. 2°22Abrahamsaiduntohim, My son,remember
thatthoureceivedsthy goodthingsin thy life, andLazarushis afflictions: [21] butnow, behold,
heis atresthere,andthou art tormented.?°2!And in additionto all this, thereis betweenus and
you a greatabyssplaced,sothattheythatwould crossuntoyou from hencecannot,nor yet from
thencedo they crossunto[22] us. 2°?He said unto him, Then | beseech thee, my father, to send
him to my fatherOs [23] hou&&%or | have five brethren; let him go, that they also sirftiband
come to [24] the abode of this torméft. 2°2Abrahamsaidunto him, They haveMosesandthe
[25] prophetsjet themhearthem. 22He said unto him, Na3f?® my fatherAbraham: but[26] let

208 Mark x. 31

209 The Arabic words are not so strong.

210 Luke xvi. 14

m Luke xvi. 15

12 Luke xvi. 19

213 Luke xvi. 2Q

204 Luke xvi. 21

2005 Or, so that

216 Luke xvi. 22

217 Luke xvi. 23

2018 Or,and

219 Luke xvi. 24

20 Luke xvi. 25

2 Luke xvi. 26

A2 Luke xvi. 27

23 Luke xvi. 28

A4 The SyriacandArabic versionshereagreewith the Greek. For a plausiblesuggestiorasto theorigin of the strange
readingin thetext, seeHarris, The Diatessaron of Tatiap. 21, who cites a parallel from Aphraates.

25 This may be simply a corruption of the Peshitta.

26 Luke xvi. 29

A7 Luke xvi. 3Q

28 Or, Surely Thewordis omittedby Borg. ms.
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a man from the dead go unto them, and they will repent. 2> Abraham said unto him, If they listen
neither to Moses nor to the prophets, neither if a man from the dead rose would they believe him.

[27] 2%°The kingdom of heaven is like a man that is a householder, which went out early [28]
in the morning to hire labourers for his vineyard. 2*'And he agreed with the labourers on [29] one
penny a day for each labourer, and he sent them into his vineyard. 2*2And he went [30] [Arabic,
p- 113] out in three hours, and saw others standing in the market idle. 2**He said unto them, Go
ye also into my vineyard, and what is right I will pay you. [31] 2**And they went. And he went
out also at the sixth and the ninth hour, and did likewise, [32] and sent them. **>And about the
eleventh hour he went out, and found others standing idle. He said unto them, Why are ye standing
the whole day idle? [33] ?*They said unto him, Because no one hath hired us. He said unto them,
Go ye [34] also into the vineyard, and what is right ye shall receive. *¥’So when evening came,
the lord of the vineyard said unto his steward, Call the labourers, and pay them [35] their wages;
and begin with the later ones, and end with the former ones. 2**And [36] those of eleven hours?**
came, and received each a penny. **When therefore the first came, they supposed that they should
receive something more; and they also [37] received each a penny. ***' And when they received it,
they spake angrily against the [38] householder, and said, 2***These last worked one hour, and thou
hast made them equal [39] with us, who have suffered the heat of the day, and its burden. ***He
answered and said unto one of them, My friend, I do thee no wrong: was itnot for a penny that
[40] thou didst bargain with me? 2*“#Take what is thine, and go thy way; for I wish to [41] give this
last as I have given thee. 2**Or am I not entitled to do with what is mine**¢ [42] what I choose?
2470r is thine eye perchance evil, because I am good? Thus shall the last onesbe first, and the first
last. The called are many, and the chosen are few.

[43] 24 And when Jesus entered into the house of one of the chiefs of the Pharisees to eat bread
on the sabbath day, and they were watching him to see what he would [44, 45] do,?**and there was
before him a man which had the dropsy, **Jesus answered and [46] said unto the scribes and the

m Luke xvi. 31.
By Matt. xx. 1.
31 Matt. xx. 2.
m Matt. xx. 3.
3 Matt. xx. 4.
a4 Matt. xx. 5.
s Matt. xx. 6.
86 Matt. xx. 7.
37 Matt. xx. 8.
s Matt. xx. 9.
29 i.e., probably the eleventh houicf. § 21, 10).
0 Matt. xx. 10.
Ea Matt. xx. 11.
D2 Matt. xx. 12.
3 Matt. xx. 13.
D4 Matt. xx. 14.
5 Matt. xx. 15.
6 Lit. my thing
2 Matt. xx. 16.
8 Luke xiv. 1.
9 Luke xiv. 2.
250 Luke xiv. 3.
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Pharisees, Is it lawful on the sabbath to heal? 2>'But [Arabic, p. 114] they were silent. So he took
him, and healed him, and sent him away. [47] 2>And he said unto them, Which of you shall have
his son or his ox fall on the sabbath day into a well, and not lift him up straightway, and draw water
for [48] him? 23And they were not able to answer him a word to that.

Section XXX.

[1] 2*And he spake a parable unto those which were bidden there, because he saw [2] them
choose the places that were in the highest part of the sitting room: *When a man invites thee to
a feast, do not go and sit at the head of the room; lest there [3] be there a man more honourable
than thou, ?*°and he that invited you come and say unto thee, Give the place to this man: and thou
be ashamed when thou risest and [4] takest® another place. *®But when thou art invited, go and
sit last; so that when he that invited thee cometh, he may say unto thee, My friend, go up higher:
and [5] thou shalt have praise before all that were invited with thee. 2**°For every one that exalteth
himself shall be abased; and every one that abaseth himself shall be exalted.

[6] 2°°And he said also to him that had invited him, When thou makest a feast®! or a banquet 2°6
do not invite thy friends, nor even thy brethren, nor thy kinsmen, nor thy [7] rich neighbours; lest
haply they also invite thee, and thou have this reward. 2**But when thou makest a feast, invite the
poor, and those with withered hand, and the [8] lame, and the blind: 2***and blessed art thou, since
they have not the means to reward [9] thee; that thy reward may be at the rising of the righteous.
2065 And when one of them that were invited heard that, he said unto him, Blessed is he that shall
eat bread in the kingdom of God.

[10, 11] *%6Jesus answered again in parables, and said, 2°’The kingdom of heaven hath been
likened [Arabic, p. 115] to®®® a certain king, which made a feast?*®® for his son, and prepared a [12]
great banquet,”’” and invited many: and he sent his servants at the time of the feast to inform them

51 Luke xiv. 4.

s Luke xiv. 5.

13 Luke xiv. 6.

154 Luke xiv. 7.

5 Luke xiv. 8.

% Luke xiv. 9.

2571 Lit. at thy rising and taking

8 Luke xiv. 10.

% Luke xiv. 11.

2D Luke xiv. 12.

291 Practically synonymous words.
2 Practically synonymous words.
08 Luke xiv. 13.

264 Luke xiv. 14.

065 Luke xiv. 15.

266 Matt. xxii. 1; Matt. xxii. 2.

267 Luke xiv. 16b.

68 Borg. ms., is like.

9 Used specially of a marriage feast.
0 Lit. bread the Syriac word for which (notthat in the versions) means also feast
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thatwereinvited, 2°"Everythingis madereadyfor you; come. And [13] theywould notcome,but
beganall of themwith onevoiceto makeexcuse.?7?And thefirst saiduntothem,Sayto him, |
haveboughtafield, andl mustneedsyoout[14] to seeit: 2°4 pray thee to relea¥& me,for | ask

to be excused.And anothersaid,| haveboughtfive yoke of oxen,and|l am going to examine
them: | praythee[15] to releasame,for | askto beexcused.?*”*And anothersaid,| havemarried
awife, [16] andthereforel cannotcome. 276And the king sentalsootherservantsandsaid,Say

to thosethatwereinvited, thatmy feastis ready,andmy oxenandmy fatlingsare[17] slain,and
everythings ready: cometo thefeast. 20”But theymadelight of it, and[18] went,oneto hisfield,
andanotheto hismerchandise?*"%andtheresttook his[19] servantsandentreatedhemshamefully,
andkilled them. 27°And oneof theservant$20] came andinformedhislord of whathadhappened.
208And when the king heard,he becameangry, and senthis armies;and they destroyedthose
murderersand[21] burnedtheir cities. 2°¢Thenhe saidto his servantsThefeastis preparedbut
those[22] that wereinvited were not worthy. 2°634G0 out quickly into the markets and into the
partingsof thewaysof the city, andbring in hitherthe poor,andthosewith pains,andthelame,
andtheblind. And the servantdid asthe king commandedhem. [23] %°¢%And they came,and
saidunto him, Our lord, we havedoneall thatthou commandedd24] us, andthereis herestill
room. 2°%/So the lord said unto his servants, Go out into the roads, and the ways, and the paths, and
every one that ye find, invite [25] [Arabic, p. 116] to the feast, and constrain them to enter, till my
house i¥%*filled. 2°89 sayuntoyou,thatnooneof thosepeoplethatwereinvited shalltasteof my
feast. [26] 2°7And thoseservantsvent out into the roads,andgatheredall thattheyfound, good
and[27] bad: andthe banquet-houseasfilled with guests.2°®8And theking enteredo seethose
[28] who wereseatedandhe sawtherea mannot wearinga festivegarment: 2°*andhe saidunto
him, My friend, how didstthoucomein herenot havingon festivegarments?29] 2°°°And hewas
silent. Thentheking saidto the servantsBind his handsandhis feet,andput him forth into the
outerdarknessthereshallbeweepingand[30] gnashingof teeth. 2°°The called are many; and the
chosen, few.

2071 Luke xiv. 17; Matt. xxii. ®.
072 Luke xiv. 18

Y] Luke xiv. 19

2074 Or, omit

075 Luke xiv. 2Q

2076 Matt. xxii. 4.

17 Matt. xxii. 5.

2078 Matt. xxii. 6.

207 Luke xiv. 21a.

2080 Matt. xxii. 7.

2081 Matt. xxii. 8.

282 Luke xiv. 21c.

2083 Luke xiv. 22

284 Luke xiv. 23a; Matt. xxii. 9b
265 Or, that my house may be
2086 Luke xiv. 23b; Luke xiv. 24
2087 Matt. xxii. 10

288 Matt. xxii. 11

2089 Matt. xxii. 12

200 Matt. xxii. 13

2001 Matt. xxii. 14
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[31] 2°9?And afterthat, the time of the feastof unleavenedreadof the Jewsarrived,[32] and
Jesusventoutto goto Jerusalem2°?And ashe wentin the way, theremethim [33] tenpersons
who werelepers,andstoodafaroff: 2°¢andthey lifted up their voice,and[34] said,Our Master,
Jesushavemercyuponus. 2*And whenhesawthem,hesaiduntothem,Goandshewyourselves
untothepriests. And whentheywent,they[35] werecleansed 2°°And one of them, when he saw
himself cleansed, returned, and [36] was praising God with a loud ¥8i@e¢dhefell onhisface
beforethefeetof [37] Jesusgiving him thanks: andthis manwasa Samaritan.2*¢Jesusanswered
andsaid,[38] Werenotthosethatwerecleanseden?wherethenarethenine? 2*Not one of them
turned aside to come and praise God, butntl@swhois of astrangg39] people.?°He said unto
him, Arise, and go thy way; for thy faith hath given thee?ife.

[40] 2°2And while theyweregoingupin thewayto JerusalemjJesusventin front of them;and
theywonderedandfollowed him fearing. And hetook his twelvedisciplesapart,[41] andbegan
to tell themprivately?' whatwasaboutto befallhim. 2:*And he saidunto[Arabic, p. 117]them,
Wearegoingupto Jerusalemandall thethingsshallbefulfilled [42] thatarewrittenin theprophets
concerninghe Sonof man. 2°He shall be delivered to the chief priests and the scribes; and they
shall condemn him to death, [43] and deliver him to the peéte¥?and they shall treat him
shamefully, and scourge [44] him, and spit in his face, and humbl&%and crucify him, and
slayhim: 2andon[45] thethird dayhe shallrise. *But they understood not one thing of this;
but this word was hidden from them, and they did not perceive these things that were addressed to
them.

[46] 2*'Then came near to him the mother of the (two) sons of Zebedee, she and her (two) sons,
and worshipped him, and asked of hioegainthing. 2*?And hesaid[47] untoher,Whatwouldest
thou? 2*3And JamesandJohn hertwo sons cameforward,andsaiduntohim, Teacherye would
thatall thatwe askthouwouldesi48] do untous. ?***He said unto thertt* Whatwould ye thatl

202 Johnv. &A.

208 Luke xvii. 11; Luke xvii. 12

2004 Luke xvii. 13

2% Luke xvii. 14

2% Luke xvii. 15

2007 Luke xvii. 16

2008 Luke xvii. 17.

20 Luke xvii. 18

2100 Luke xvii. 19

2101 Or, saved thee

2w Mark x. 32

20 Lit. between himself and them

2104 Luke xviii. 31b.

206 Mark x. 3.

2106 i.e., Gentiles.

207 Mark x. 34.

2108 An obscureexpressionperhapst wasoriginally arepetitionof the precedingclause. It mightbe emendednto point at
him (the finger of scoin

2109 Luke xviii. 33.

210 Luke xviii. 34.

2m Matt. xx. 20

212 Matt. xx. 2.

213 Mark x. 35

214 Mark x. 36

2115 Lit. of coursethe two of thepand so all through the conversation.

131


http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.Mark.10.xml#Mark.10.35
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.Mark.10.xml#Mark.10.36
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.John.5.xml#John.5.1
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.Luke.17.xml#Luke.17.13
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.Luke.17.xml#Luke.17.14
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.Luke.17.xml#Luke.17.15
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.Luke.17.xml#Luke.17.16
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.Luke.17.xml#Luke.17.17
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.Luke.17.xml#Luke.17.18
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.Luke.17.xml#Luke.17.19
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.Mark.10.xml#Mark.10.32
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.Luke.18.xml#Luke.18.31
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.Mark.10.xml#Mark.10.33
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.Mark.10.xml#Mark.10.34
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.Luke.18.xml#Luke.18.33
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.Luke.18.xml#Luke.18.34
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.Matt.20.xml#Matt.20.20
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.Matt.20.xml#Matt.20.21

ANFO09. The Gospel of Peter, The Diatessaron of Tatian, The Philip Schaff
Apocalypse of Peter, the Vision of Paul, The Apocalypse of
the Virgin and Sedrach, The Testament of Abraham, The Acts

shoulddo untoyou? [49] #*They saidunto him, Grantus thatwe may sit, the oneon thy right,
andtheother[50] onthy left, in thy kingdomandthy glory. ?**’And Jesusaiduntothem,Ye know
notwhatye ask. Are ye ableto drink the cupthatl amto drink? andwith the [51] baptismthat|
amto be baptizedwith, will ye bebaptized??*'¥And they saiduntohim, We areable. Jesussaid
untothem,The cupthatl drink ye shalldrink; and[52] with the baptismwherewithl ambaptized

ye shallbebaptized: #*hut that ye should sit on my right and on my left is not mine to give; but
it is for him for whom my Father hath prepated

Section XXXI.

[1] 2?*°And whenthetenheardtheyweremovedwith angeragainstiamesndJohn. [2] 2*>And
Jesus called them, and said unto them, Ye know that the rulers of the [&itiaretheir lords;
andtheir greatmenaresetin authorityoverthem. 22Not thusshallit [Arabic, p. 118] beamongst
you: but heamongstyou thatwould be great,let him beto you a [4] servant?#and whoever of
you would be firsg?*let him beto everymana[5] bond-servant??%ven asthe Sonof manalso
camenotto beservedputto serve,and[6] to give himselfaransomin placeof the many. ?:?He
saidthis,andwasgoingabouf7] thevillagesandthecities,andteachingandhewentto Jerusalem.
227And amanaskechim, Are thosethatshallbesavedew? Jesusanswere@dndsaidunto[8] them,
Striveyeto enteratthe narrowdoor: 229 say unto you now, that many shall [9] seek to enter, and
shall not be abkeN 2:3from the time whenthe masterof the houseriseth,andcloseththe door,
andye shallbestandingwithout,andshallknockatthedoor,andshallbeginto say,Ourlord, open
untous;andhe shallanswerand[10] say,| sayuntoyou, | know you not whenceye are: 2*and
ye shall begin to say, [11] Before thee we did eat and drink, and in our markets didst thou teach;
232and he shall say unto you, | know you not whence ye are; é8éffastn me,ye servant412]
of untruth. 2*3Thereshallbeweepingandgnashingf teeth, whenye seeAbrahamandisaac.and

16 Mark x. 37

7 Mark x. 38

218 Mark x. 39

219 Mark x. 4Q

a0 Mark x. 41

221 Mark x. 42

A2 Mark x. 43

223 Mark x. 44

224 Lit. advanced.

% Matt. xx. 28

2% Luke xiii. 22.

227 Luke xiii. 23.

22 Luke xiii. 24.

22 Lit. find, like the Syriac.
20 Luke xiii. 25.

a3 Luke xiii. 26.

e Luke xiii. 27.

a3 Thisrenderingrequiresthe omissionof the diacritical point overthe middleradical. Thetextasprintedmeangerish.
a% Luke xiii. 28.
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Jacob.andall the prophetsjn the kingdomof God, while ye are[13] put forth without. 2*3*And
they shall comefrom the eastandthe west,andfrom the [14] north andthe south,andshall sit
downin thekingdomof God. 2:*And there shall then be last that have become first, and first that
have become last.

[15, 16]2**7And when Jesus entered and passed through Jeti¢tierewas a mannamed
Zacch¥us|17] rich, andchief of the publicans.?!*°And he desiredtio seeJesusvho he was;and
hewasnotablefor thepressuref thecrowd,becaus&acch¥susvaslittle of stature.[18] [Arabic,

p. 119]?*°And he hastened, and went before Jesus, and went up into an unripe fig fi9}jdree
seeJesus:for hewasto passthus. #4And whenJesuscameto thatplace,he sawhim, andsaid
untohim, Make haste andcomedown, Zacch%us]20] to-dayl mustbein thy house.?4And he
hastenecandcamedown,andreceived21] himjoyfully. #24Andwhentheyall saw,theymurmured,
andsaid,He hathgonein [22] andlodgedwith a manthatis a sinner. 214So Zacch%aus stood, and

said unto Jesus, My Lord, now half of my possessions | give to the poor, and what | have unjustly
[23] takeri*“¢from everymanl give him fourfold. 2*4Jesus said unto him, Today is salvation [24]
come to this house, because #his: also is &*sonof Abraham.?“For the Son of man came to

seek and save the thing that was lost.

[25] 2**%And whenJesusventout of Jericho,he andhis disciples therecameafter him [26] a
greatmultitude. 2*>*And therewasa blind mansitting by the way sidebegging. [27] 2*52And his
namewasTim%aus thesonof Tim%sus. And heheardthe soundof the[28] multitudepassingand
asked Whois this? #5Theysaidunto him, Jesughe Nazarend29] passetiby. 2*And whenhe
heardthatit wasJesushe calledout with aloud [30] voice,andsaid,Jesussonof David, have
mercyon me. 2%%And thosethat went before Jesuswere rebukinghim, that he shouldhold his
peace:?59ut he cried the [31] more,andsaid,Sonof David, havemercyon me. 2*>And Jesus
stood,andcommandedhatthey shouldcall him. And they calledthe blind man,andsaidunto

2% Luke xiii. 29.

2% Luke xiii. 30.

237 Luke xix. 1

23 Luke xix. 2

2% Luke xix. 3

2140 Luke xix. 4

24 cf. the extract from IshoOdad (HarFisggments, p. 19).
242 Luke xix. &

243 Luke xix. &

2144 Luke xix. 7.

245 Luke xix. 8

2146 A diacritical point mustberestoredo the secondetterof thisword. As it standst givesno sense.
247 Luke xix. 9

2148 Lit. the.

2149 Luke xix. 10

2150 Luke xviii. 35a [rather, Matt. xx. 29a + Mark x. 46a.]; Matt. xx. 29b
251 Luke xviii. 35b.

2152 Mark x. 46b; Luke xviii. 36

2 Luke xviii. 37.

254 Mark x. 47a; Luke xviii. 38

2% Luke xviii. 3%.

2% Mark x. 4&.

257 Mark x. 49
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[32] him, Be of good courage, and rise; for, behold, he calleth thee. **And the blind [33] man
threw away his garment, and rose, and came to Jesus. *'*Jesus said unto him, What dost thou wish
that I should do unto thee? And that blind man said unto him, My Lord and Master, that my eyes
may be opened, so that I may see thee '™ [34] [Arabic, p. 120] ?'*' And Jesus had compassion on
him, and touched his eyes, and said unto [35] him, See; for thy faith hath saved thee. ?'And
immediately he received his sight,?!* and came after him, and praised God; and all the people that
saw praised God.

[36] 2'**And he spake a parable because he was nearing'® Jerusalem, and they supposed [37]
that at that time the kingdom of God was about to appear. ?'He said unto them, A man, a son of
a great race, went into a far country, to receive a kingdom, and [38] return. 2'?And he called his
ten servants, and gave them ten shares, and said unto [39] them, Trade till the time of my coming.

AN 218But the people of his city hated him, and [40] sent messengers after him, and said, We will not
92 that this manreign over us. 2" And when he had received a?'”° kingdom, and returned, he said that
the servants to whom he had given the money should be called unto him, that he might know what

each [41] of them had traded. *'"'And the first came, and said, My lord, thy share hath gained [42]

ten shares.?’” The king said unto him, Thou good and faithful servant, who hast [43] been found
faithful in a little, be thou set over ten districts. >'"*And the second came, [44] and said, My lord,

thy portion hath gained five portions. ?'”*And he said unto him [45] also, And thou shalt be set over

five districts. 2'>And another came, and said, My [46] lord, here is thy portion, which was with

me laid by in a napkin: 2'7I feared thee, because thou art a hard man, and takest what thou didst

not leave, and seekest [47] what thou didst not give, and reapest what thou didst not sow. *'7’His

lord said unto him, From thy mouth shall I judge thee, thou wicked and idle servant, who wast
untrustworthy. Thou knewest that I am a hard man, and take what I did not [48] leave, and reap

what I did not sow: ?'”*why didst thou not put my money at usury, [49] and so I might come and

seek it, with its gains? 2?And he said unto those that were standing in front of him, Take from

218 Mark x. 50.

219 Mark x. 51.

2160 cf. Matt. xx. 33, Luke xviii. 41, both in Curetonian.
2161 Matt. xx. 34a.

212 Luke xviii. 42b; Luke xviii. 43.
263 Lit. saw

2164 Luke xix. 11b.

2165 Or, near.

2166 Luke xix. 12.

2167 Luke xix. 13.

2168 Luke xix. 14.

210 Luke xix. 15.

an Doubtless a misinterpretation of the Syriac.
21m Luke xix. 16.

272 Luke xix. 17.

2AB Luke xix. 18.

217 Luke xix. 19.

27 Luke xix. 20.

2176 Luke xix. 21.

2 Luke xix. 22.

27 Luke xix. 23.

2 Luke xix. 24.
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him the shareandgive it to him thathath[50, 51] [Arabic, p. 121]tenshares.?#Theysaidunto

him, Ourlord, he hathtenshares.?#He saiduntothem,| sayuntoyou, Everyonethathathshall

be givenunto;and[52] hethathathnot, thatwhich he hathalsoshallbe takenfrom him. 2:82And

those mine enemies who would not that | should reign over them, bring them, and slay them before
me.

Section XXXII.

[1] 2%3And whenJesusnteredlerusalemhewentup to thetempleof God,andfound([2] there
oxenandsheepanddoves. 2:#And when he beheld those that sold and those that bought, and the
money-changers sitting'®*he made for himself a scourge of rope, and drove them all out of the
temple, and the sheep and the oxen, and the money-chatigad; he threw down their money,
and upset their tables, and the seats of [3] them that sold the &i¥mesihe wasteaching,and
sayinguntothem,ls it notwritten, My housds ahouseof prayerfor all peoplesandye havemade
it aden[4] for robbers.?8And he said unto thosethat sold the doves, Takethis hence,and[5]
makenot my FatherOsousea houseof merchandise?:8?And he sufferednot any[6] oneto carry
vesselsnsidethetemple. 2*°*°And his disciplesrememberethescripture[7] Thezealof thy house
hatheatermeup. 2**TheJewsanswere@ndsaiduntohim, [8] Whatsignhastthoushewnus,that
thoudoestthis? 2*3Jesusansweredndsaidunto[9] them,Destroythis temple,andl shallraiseit
in threedays. 2**The Jewssaidunto him, This templewasbuilt in forty-six years,andwilt thou
raiseit in threedays?[10] #*But he spake unto them of the temple of his body, that i¥htrey
destroyedt, he[11] [Arabic, p. 122] would raiseit in threedays. 2**aVhen therefore he rose from
among the dead, his disciples remembered that he said this; and they believed the scriptures, and
the word that Jesus spake.

[12] 22And whenJesussatdown over againstthe treasury he observechow the multitudes
werecastingtheir offeringsinto thetreasury:andmanyrich men were[13, 14] throwingin much.

2180 Luke xix. 25
2181 Luke xix. 26
22 Luke xix. 27
2183 Matt. xxi. 12a; John ii. 14a
2184 Matt. xxi. 1.
285 Johniii. 14.
2% Matt. xxi. 1Z.
2187 Matt. xxi. 13
218 Johniii. 16
213 Mark xi. 16
2190 Johnii. 17
2191 Johniii. 18
s Johniii. 19
2% Johniii. 20
2% Johnii. 21
2% Or, if.

2% John ii. 22
297 Mark xii. 41
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219%8And therecameapoorwidow, andcastin two mites. 2°°And Jesugalledhis disciples andsaid
unto them, Verily | sayuntoyou, This poor[15] widow castinto the treasurymorethanall the
people: 2%and all of these cast into the place of the offering of?@anf the superfluity of their
wealth; while thisvomanof her want threw in all that she possessed.

[16] 22°?And hespakeuntothemthis parableconcerningpeoplewhotrustedn themselve§l7]
thattheyarerighteousanddespisedkveryman: 22Two menwentup to the[18] templeto pray;
oneof thema Phariseeandthe othera publican. 22And the Pharisee stood ap#ft,and prayed
thus, O Lord, | thank thee, since | am not like the rest of men, the unjust, the profligate, the
extortioners, or even like this publicafi9] *°but | fast two days a week, and tithe all my

N possession¥?” 22%%And the publicanwas[20] standingat a distanceandhewould notevenlift up
93 his eyesto heavenputwas[21] beatinguponhis breastandsaying,O Lord, havemercyon me,
me the sinner. 2°9 sayunto you, that this manwent down justified to his housemorethanthe
Pharisee Everyonethatexaltethhimselfshallbeabasedandeveryonethatabasetihimselfshall
beexalted.

[22] [Arabic, p. 123F**°And wheneventidewascome,heleft all the people andwentoutside
the[23] city to Bethany heandhistwelve,andheremainedhere. 22*And all thepeople because
they knewthe place,cameto him, andhereceivedthem;andthemthat[24] hadneedof healing
hehealed.?**And onthemorningof thenextday,whenhereturned25] to thecity from Bethany,
hehungered.??**And he saw &@“fig treeatadistanceonthebeaterhighway,havingonit leaves.
And hecameuntoit, expectingo find something on it; and when he came, he found nothing on it
but the leavesN#swas not [26] the season of figéffand he said unto it, Henceforward for ever
let no man eat fruit of thee. And his disciples heard.

[27] 2*And they cameto Jerusalem And therewastherea manof the Phariseeg28] named
Nicodemustulerof theJews.??*¥ThismancameuntoJesudy night,andsaiduntohim, My Master,
we know thatthou hastbeensentfrom Godasateacherandno mancando thesesignsthatthou

2% Mark xii. 42a.

2% Luke xxi. 3

220 Mark xii. 44a.

20 Lit. house of the offering of Gpds in theus. described by Gildemeister (atike xxi. 4; but it is simply a reproduction
of the phrase used in the Peshitthudte xxi. 3 Theparallelpassageareagooddealfusedtogether.

222 Luke xviii. 9.

228 Luke xviii. 10.

204 Luke xviii. 11

205 Lit. between him and himself

2208 Luke xviii. 12

207 Or, gains

2X8 Luke xviii. 13

229 Luke xviii. 14.

210 Mark xi. 19a; Matt. xxi. 17

21 Luke ix. 11

212 Mark xi. 12

213 Mark xi. 13

214 Lit. one(Syriac).

215 Lit. and it

216 Mark xi. 14

217 Mark xi. 15a; John iii. 1

218 Johniii. 2
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doest, except him whom God is [29] with. ??"Jesus answered and said unto him, Verily, verily, I
say unto thee, If a man [30] be not born a second time, he cannot see the kingdom of God.
220Nicodemus said unto him, How can a man who is old be born? can he, think you, return again
to [31] his mother’s womb a second time, to enter and be born? ???'Jesus answered and said unto
him, Verily, verily, I say unto thee, If a man be not born of water and the Spirit, [32] he cannot
enter the kingdom of God. #*??For he that is born of flesh is flesh; and he that [33] is born of Spirit
is spirit. »*Wonder not that I said unto thee that ye must be born a [34] [Arabic, p. 124] second
time. **The wind bloweth where it listeth, and thou hearest its voice, but thou knowest not from
what place it cometh, nor whither it goeth: so [35] is every man that is born of the Spirit.
22Nicodemus answered and said unto him, [36] How can that be? ?***Jesus answered and said unto
him, Art thou teaching®?’ Israel, [37] and yet knowest not these things? **Verily, verily, I say
unto thee, What we know [38] we say, and what we have seen we witness: and ye receive not our
witness. ?¥If I said unto you what is on earth, and ye believed not, how then, if I say unto you [39]
what is in heaven, will ye believe? 2»°And no man hath ascended up into heaven, except him that
descended from heaven, the Son of man, which is in heaven. [40] >*'And as Moses lifted up the
serpent in the wilderness, so is the Son of man to be [41] lifted up; ?***so that every man who may
believe in him may not perish, but have [42] eternal life. ?**God so loved the world, that?>** he
should give his only Son; and so every one that believeth on him should not perish, but should have
eternal life. [43]22%God sent not his Son into the world to judge the world; but that the world might
[44] be saved by his hand. ****He that believeth in him shall not be judged: but he that believeth
not is condemned beforehand, because he hath not believed in the name [45] of the only Son, the
Son of God.**” 2»%This is the judgement, that the light came into the world, and men loved the
darkness more than the light; because their deeds [46] were evil. ?*?Whosoever doeth evil deeds
hateth the light, and cometh not to the [47] light, lest his deeds be reproved. ***°But he that doeth
the truth cometh to the light, that his deeds may be known, that they have been done in God.

219 John iii. 3.

Ly John iii. 4.

=l John iii. 5.

= John iii. 6.

3 John iii. 7.

Ly John iii. 8.

5 John iii. 9.

e John iii. 10.

7 Or the teacher of.

23 John iii. 11.

e John iii. 12.

0 John iii. 13.

=l John iii. 14.

e John iii. 15.

%3 John iii. 16.

4 The Arabic particle means in order that. Perhaps it is a clerical error for so that; or it may be meant to represent the
Syriac.

5 John iii. 17.

% John iii. 18.

31 The translator has followed too closely the order of words in his Syriac original, which agrees with the Text. Rec.

8 John iii. 19.

9 John iii. 20.

20 John iii. 21.
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Section XXXIII.

[1] [Arabic, p. 125F?**And wheneveningcame Jesusventforth outsideof thecity, heandhis
[2] disciples. 2242And asthey passedn the morning,the disciplessawthatfig tree[3] withered
awayfromits root. 2?*And theypassedy, andsaid,How did thefig treedry [4] upimmediately?
24And Simon remembered, and said unto him, My Master, befijldhatfig treewhich thou
didstcursehathdriedup. ?>**And Jesusansweredndsaid[6] untothem,Let therebein youthe
faith of God. 2**%/erily | sayuntoyou, if ye believe,anddoubtnot in your hearts,and assure
yourselveghatthatwill bewhich[7] ye say,ye shallhavewhatye say. ?>And if ye say to this
mountain, Remove, and [8] f&lf into the sea,it shallbe. 224°And all thatye askGodin prayer,
andbelieve,he[9, 10] will give you. 2*»°And the apostlé®! said unto our Lord, Increase &t
faith. 22He saiduntothem,If therebein you faith like agrainof mustardye shallsayto this fig
tree,Bethoutornup,andbethouplantedin thesea;andit will obeyyou. [11]22AVho of you hath
aservandriving ayokeof oxenor tendingsheepandif he[12] comefrom thefield, will sayunto
him straightway Go andsit down? 22°Nay 22 hewill sayuntohim, Makereadyfor mewherewith
| maysup,andgird thy waist,andserveme,till | eatanddrink; andafterwardg¢houshalteatand
drink also. [13] #**Doth thatservanthaply,who did whathe wasbid, receivehis praise?| think

[14] not. 22°%So ye also, when ye have done all that ye were bid, say, We are idle servants; what it

was our duty to do, we have done.
[15] #5Forthisreason sayuntoyou, Whatevelye prayandask,believethatye [16] [Arabic,

p. 126] receive,andye shall have. ??And when ye stand to pray, forgive what is in your heart

againstiny man;andyour Fathewhichisin heaverwill [17] forgiveyoualsoyourwrong-doings.

22618yt if ye forgive not men their wrong-doings, neither will your Father forgive you also your

wrong-doings.

241 Mark xi. 19
282 Mark xi. 2Q
243 Matt. xxi. 2.
244 Mark xi. 21
245 Mark xi. 22
246 Mark xi. 23
241 Matt. xxi. 21b.
248 Syr.

249 Matt. xxi. 22
250 Luke xvii. 5.
21 The Syriac word.
2252 Lit. Increase us in.
2 Luke xvii. 6.
24 Luke xvii. 7.
2% Luke xvii. 8.
2% Or, But.

51 Luke xvii. 9.
238 Luke xvii. 10
2% Mark xi. 24
20 Mark xi. 25
261 Mark xi. 26
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[18] #2¢And he spakeuntothema parablealso,thattheyshouldprayatall times,and[19] not
be slothful: 2?Therewasajudgein a city, who fearednot God, nor wasashamed?20] for men:
264gandtherewasawidow in thatcity; andshecameunto him, andsaid,[21] Avengeme of mine
adversary.?*And hewould notfor alongtime: butafterwardshe saidwithin himself,If of God
| haveno fear,andbeforemenl haveno shame{22] ?*%yetbecause this widow vexethe | will
avengeher,thatshecomenot at all times[23, 24] andannoyme. #26And our Lord said,Hearye
whatthe judgeof injusticesaid. ?%And shall not Godtill more do vengeance for his elect, who
call upon him in the night [25] arid theday,andgrantthemrespite?2?%9 say unto you, He will
do vengeance for them speedily. Thinkest thou the Son of man will come and find faith on the
earth?

[26, 27]%?"°And they cameagainto Jerusalem ??”?And it came to pass, on one of the days, as
Jesus was walking in the temple, and teaching the people, and praheliR®] gospel ?72hat
the chief priestsandthe scribeswith the elderscameuponhim, andsaiduntohim, Tell us: 2?"By
whatpowerdoestthouthis?andwho gavetheethis[29] powerto do that? 2274And Jesussaidunto
them,| alsowill askyou oneword, andif [30] yetell me,| alsoshalltell you by whatpowerl do
that. ?7sThe baptism of John, from [31] what plaisat? from heavenor of men? 2?’sTell me.
217And theyreflectedwithin themselvegArabic, p. 127]andsaid,If we shallsayuntohim, From
heavenhewill sayunto[32] us,Forwhatreasordid ye notbelievehim? 227But???if we shall say,
Of men; [33] we fedt®thatthepeoplewill stoneus,all of them. 22?And all of them were holdirig?
[34] to John thathewasatrue prophet. 22Theyansweredndsaiduntohim, We know [35] not.
284)Jesusaiduntothem,Neithertell | you alsoby whatpowerl work. Whatthink ye? A manhad
two sonsandhewentto thefirst, andsaiduntohim, My [36] son,goto-day,andtill in thevineyard.
2285And heansweredindsaid,l do notwish[37] to: butfinally herepentedandwent. 22And he

22 Luke xviii. 1.

283 Luke xviii. 2.

264 Luke xviii. 3.

26 Luke xviii. 4.

26 Luke xviii. 5.

261 Luke xviii. 6.

28 Luke xviii. 7.

20 Luke xviii. 8.

zn Mark xi. 15.

2z Luke xx. 1

zr Luke xx. 2.

2z Mark xi. 28b.

2274 Mark xi. 29a; Matt. xxi. 24b
2z Matt. xxi. 25.

216 Mark xi. 3.

2z Matt. xxi. 25.

2 Matt. xxi. 2.

2. Verse 26 begins here in the Greek.
20 From Mark.

2281 Luke xx. 6b; Mark xi. 32b
2 cf. Syriac.

28 Mark xi. 33

2284 Matt. xxi. 28

25 Matt. xxi. 29

2% Matt. xxi. 3Q
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went to the other, and said unto [38] him likewise. ?»’And he answered and said, Yea, my lord:

and went not. Which of these two did the will of his father? They said unto him, The first. Jesus
said unto them, Verily I say unto you, The publicans and harlots go before you into [39] the kingdom
of God. ?*!John came unto you in the way of righteousness, and ye believed him not; but the
publicans and harlots believed him; and ye, not even when ye saw, did ye repent at last, that ye
might believe in him.

[40] 22%Hear another parable: A man was a householder, and planted a vineyard, and surrounded
it with a hedge, and digged in it a winepress, and built in it a tower, [41, 42] ***and gave it to
husbandmen, and went to a distance for a long time. ?*'So when the time of the fruits came, he
sent his servants®*? unto the husbandmen, that they might [43] send him of the produce®** of his

AN vineyard. ***And those husbandmen beat him, and [44] sent him away empty. ?*>And he sent unto
95 them another servant also; and they [45] stoned him, and wounded?**® him, and sent him away with
shameful handling. ?*?And he sent again another; and they slew him. And he sent many other
servants unto [46] them. 2 And the husbandmen took his servants, and one they beat, and another
they [47] stoned, and another they slew. 2?So he sent again other servants more than the first; and
[48] [Arabic, p. 128] they did likewise with them. »®So the owner of the vineyard said, What shall
I do? I will send my beloved son: it may be they will see him and be [49, 50] ashamed. *"'So at
last he sent unto them his beloved son that he had. »**?But the husbandmen, when they saw the son,
said amongst themselves, This is the heir. [51, 52] 2%And they said, We will slay him, and so the
inheritance will be ours. »*So they took [53] him, and put him forth without the vineyard, and
slew him. »®“When then the lord [54] of the vineyard shall come, what will he do with those
husbandmen? *They said unto him, He will destroy them in the worst of ways,?"” and give the
vineyard to [55] other husbandmen, who will give him fruit in its season. *%Jesus said unto them,

Have ye never read in the scripture,

The stone which the builders declared to be base,

7 Matt. xxi. 31.

8 Matt. xxi. 32.

e Matt. xxi. 33a.

0 Luke xx. 9b.

22 Mark xxi. 34.

g2 The difference between singular and plural is very slight in Arabic.
8 Lit. property:.

e Mark xii. 3b.

5 Mark xii. 4.

% A word used specially of wounding the head.
7 Mark xii. 5a.

8 Matt. xxi. 35.

2 Matt. xxi. 36.

=0 Luke xx. 13.

01 Mark xii. 6a.

e Matt. xxi. 38a.

B Luke xx. 14b.

zao4 Matt. xxi. 39.

B Matt. xxi. 40.

e Matt. xxi. 41.

7 cf. Syriac versions.
=8 Matt. xxi. 42a.
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209The same came to be at the head of the corner:
[56] #*'From God was this,
And it is wonderful in our eyes?

[57] #"Therefore I say unto you, The kingdom of God shall be taken from you, and [58] given
to a people that will produce fruit. 2'2And whosoever falleth on this stone shall be broken in pieces:
but on whomsoever it falleth, it will grind him to [59] powder. »!*And when the chief priests and
the Pharisees heard his parables, they [60] perceived that it was concerning them he spake. »*'*And
they sought to seize him; and they feared the multitude, because they were holding to him as the
prophet.

Section XXXIV.

[1] #'5Then went the Pharisees and considered how they might ensnare him in a word, [2] and
deliver him into the power of the judge,?'® and into the power of the ruler. *'”And they sent unto
him their disciples, with the kinsfolk of Herod; and they said unto him, [Arabic, p. 129] Teacher,
we know that thou speakest the truth, and teachest the way of God with equity,»'® and art not lifted
up®"” by any man: for thou actest not so as to [3] be seen of any man. »*Tell us now, What is thy
opinion? Is it lawful that we should [4] pay the tribute to Casar, or not? shall we give, or shall we
not give? 2?'But Jesus knew [5] their deceit, and said unto them, **?Why tempt ye me, ye
hypocrites? Shew me the [6] penny of the tribute. *?So they brought unto him a penny. Jesus
said unto them, To whom belongeth this image and inscription? They said unto him, To Casar.
[7, 8] #*He said unto them, Give what is Casar’s to Casar, and what is God’s to God. »*And
they could not make him slip in a singleword before the people; and they marvelled at his word,
and refrained.

2l Luke xx. 17b.

0 Matt. xxi. 42c.

1 Matt. xxi. 43.

z2 Matt. xxi. 44.

z3 Matt. xxi. 45.

Zu Matt. xxi. 46.

BI5 Matt. xxii. 15; Luke xx. 20b.

16 Vat. Ms. omits the power We should then translate (with Pesh. and Sin.) unto judgement
B0 Matt. xxii. 16.

I8 See note, § 3, 53.

z9 Possibly this is the meaning of the Arabic phrase, which occurs also in Ibn-at-Tayyib’s Commentary (Brit. Mus. text).
=0 Matt. xxii. 17.

=l Mark xii. 15a.

2 Matt. xxii. 18b; Matt. xxii. 19.

z3 Matt. xxii. 20.

z% Matt. xxii. 21.

B5 Luke xx. 26.
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[9] 22°And on that day came the Sadducees, and said unt$§?hirhereis no life for [10] the
dead. ?%And they askedhim, andsaidunto him, TeacherMosessaiduntous, If a mandie, not
havingchildren,let his brothertakehis wife, andraiseup seed11] for his brother. 2*Now there
werewith ussevenbrethren: andthefirst took a wife, [12] anddied without children;?*%nd the
second took his wife, and died without children; [233hndthe third alsotook her; andin like
mannerthe sevenof themalso,andthey [14, 15] died without leaving children. 23?And last of
themall the womandied also. #3%At the resurrectionthen,which of thesesevenshall havethis
woman?or all of themtook[16] her. 2*4Jesusansweredndsaiduntothem,ls it notfor this that
ye haveerred,[17] becausge know notthescripturesnorthe powerof God? #¥*And the sons of
this [18] world take wives, and the women become the nm&a&%ut those that have become
worthy of that world, and the resurrection from among the deag® dot take[19] [Arabic, p.

N 130] wives, and the women alsitnotbecomehemendsz*Nor is it possible that they should
die; but theg?* arelike theangelsandarethechildrenof [20] God,becaus¢heyhavebecomehe
childrenof theresurrection.?*For irr***theresurrectiorof thedead haveye notreadin thebook
of Moses how from thebushGodsaiduntohim, | amthe God of Abraham,andthe Godof Isaac,
andthe God of Jacob?[21] #“And God is nothe Godof the dead,but of theliving: for all of
themarealive with him. And ye haveerredgreatly.

[22, 23]%***And whenthe multitudesheard theywerewonderingat his teaching.2*4And [24]
someof the scribesansweredandsaidunto him, Teacherthou hastwell said. 23*But the rest of
the Pharisees, when they saw his silencing the Sadducees on this point, gathered against him to
contend with him.

[25] #4%And one of the scribes, of those that knew the law, when he saw the excellence [26] of
his answer to them, desired to try him, and said unto?fivhat shall | do to inherit eternal life?

26 Matt. xxii. 23

2 cf. the Syriac versions.

28 Matt. xxii. 24.

229 Matt. xxii. 25; Luke xx. 28.
20 Luke xx. 30

231 Luke xx. 31

ass Matt. xxii. 27.

23 Matt. xxii. 28

234 Matt. xxii. 29a; Mark xii. 24b
5 Luke xx. 3.

2% cf. the Syriac versions.

Easy Luke xx. 35

33 Or, shall.

239 Or, shall.

2340 Luke xx. 36

341 Borg. ms,, all of theminstead obut they
2322 Matt. xxii. 30a; Mark xii. 26b
283 Or, Moreover, regarding

234 Luke xx. 38; Mark xii. 2B.
2345 Matt. xxii. 33

2346 Luke xx. 39

247 Matt. xxii. 34

2348 Matt. xxii. 35a; Mark xii. 28b
2349 Luke x. 2%.
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and,>*OWhich of thecommandmentss greaterandhasprecedencg7] in thelaw? *Jesussaid
unto him, Thefirst of all thecommandmentss, Hear,O [28] Israel; The Lord our God, the Lord

is one: #>andthoushaltlove the Lord thy Godwith all thy heart,andwith all thy soul,andwith

all thy thought, and with all thy [29, 30] strength. *This is the great and pmainent*
commandment?5*And the secondwhichis like it, is, Thoushaltlove thy neighbourasthyself.
And anothecommandmeriB1] greatethanthesdwo thereis not. 23*0ntheseéwo commandments,
then,arehungthe[32] [Arabic, p. 131]law andtheprophets.**That scribe said unto him, Excellent!
my Master2®¢thouhastsaidtruly thatheis one,andthereis no otheroutsideof him: [33] #*and
thata manshouldlove him with all his heart,andwith all his thought,andwith all his soul,and
with all hisstrengthandthatheshouldlove hisneighbouias[34] himself,is betterthanall savours
andsacrifices.#%And Jesusawhim thathehadansweredvisely; andheansweredndsaidunto
him, Thouartnotfar from the[35, 36] kingdomof God. #¢Thouhastspokerrightly: dothis,and
thou shaltlive. %¢?And he, as his desirewasto justify himself, said unto him, And who is my
neighbour?[37] #%Jesus said unto him, A man went down from Jerusalem to Jericho; and the
robbers fell upon him, and stripg&d him, and beat him, his life remaining in himr little,2365
[38] andwentaway. #¢And it happenedhattherecamedown a certainpriestthatway; [39] and
he sawhim, andpassedy. *¢’And likewise a Levite alsocameandreached40] thatplace,and
sawhim, andpassedy. 2%%¢And a certain Samaritan, as he journeyed, [41] caf@ tlee place
where he was, and saw him, and had compassion or#ffand came near, and bound up his
strokes** and poured on them wine and oil; and h&%&im on the ass,andbroughthim to the
inn,andexpendedhiscareuponhim. [42] 23*And onthemorrowof thatdayhetook outtwo pence,

0 Mark xii. 28p.

2L Mark xii. 29.

2352 Mark xii. 30a; Matt. xxii. 37b [rather, Mark xii. 30b.]

ey Matt. xxii. 38

254 This simply represengé st in Syriac.

5 Mark xii. 31

26 Matt. xxii. 40.

7 Mark xii. 32

28 Vat.ms. has a corruption dixcellent! Rabbi, better preserved by Bongs., which, however, adds our translatorOs ordinary
rendering oRabbi—my Master. Thisexplanatiotis confirmedby Ibn-at-TayyibO8ommentary.Ciascalesmendedextcannot
beright.

sy Mark xii. 33,

20 Mark xii. 34a.

26l Luke x. 2&.

e Luke x. 29

23 Luke x. 30

264 The diacritical point over the third radical must be removed.

25 ¢f. Peshitta.

26 Luke x. 31

267 Luke x. 32

28 Luke x. 33

20 CiascaOs Arabic text (apparently following Bewg). hastill he beforecame. Thisis unsupportedby anyof thethree

Syriactexts,althoughtheydiffer from oneanother. Perhapsill andcame shouldbetransposedThetranslatiorwould thenbe
asgivenin thetextabove;butthis renderingmayalsobe obtainedaccordingio & 54, 1, note.

z0 Luke x. 34

21 The Syriac word used means beibunds andsirokes.

272 TheArabicword is afavouriteof thetranslatorOandmaythereforebe original. Onecannothelpthinking, however,
thatit is aclericalerrorfor mounted (cf. Cur. and Sin.).

23 Luke x. 35
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and gave them to the innkeeper, and said unto him, Care for him; and if thou spendest upon him
more, [43] when I return, I shall give thee. 27*Who of these three now, thinkest thou, is nearest
[44] to him that fell among the robbers? 27 And he said unto him, He that had compassion [45]
[Arabic, p. 132] on him. *"¢Jesus said unto him, Go, and do thou also likewise. And no man dared
afterwards to ask him anything.

[46] 77 And he was teaching every day in the temple. But the chief priests and scribes and the
elders of the people sought to destroy him: **”*and they could®” not find what [47] they should do
with him; and all the people were hanging upon him to hear him. [48] #**And many of the multitude
believed on him, and said, The Messiah, when he [49] cometh, can it be that he will do more than
these signs that this mandoeth? 2*®!'And the Pharisees heard the multitudes say that of him; and the
chief priests sent [50] officers®*? to seize him. »***And Jesus said unto them, I am with you buta
short time [51] yet, and I go to him that sent me. **®**And ye shall seek me, and shall not find me:

AN [52] and where I shall be, ye shall not be able to come. »**The Jews said within themselves, Whither
97 hath this mandetermined to go that we shall not be able?** to findhim? can it be that he is determined
to go to the regions of the nations,”*” and teach [53] the heathen? 2**What is this word that he said,

Ye shall seek me, and shall not find me: and where I am, ye cannot come?

Section XXXV.

[1]2**And on the great day, which is the last of the feast, Jesus stood, crying out and [2] saying,
If anyman is thirsty, let him come unto me, and drink. »*Every one that believeth in me, as the
scriptures said, there shall flow from his belly rivers of pure [3] water. **'He said that referring to
the Spirit, which those who believed in him were to receive: for the Spirit was not yet granted; and
because Jesus had not yet been [4] [Arabic, p. 133] glorified. **?And many of the multitude that
heard his words said, This is [5] in truth the prophet. **And others said, This is the Messiah. But

B Luke x. 36.

B0 Luke x. 37.

376 Mark xii. 34b.

=1 Luke xix. 47.

=7 Luke xix. 48.

zp In Syriac couldand foundare represented by the same word. The Arabic translator has chosen the wrong one.
0 John vii. 31.

2zl John vii. 32.

B2 See note, § 11, 11.

-3 John vii. 33.

% John vii. 34.

8 John vii. 35.

2% See note above, on § 34, 46.
287 i.e., Gentiles.

PA John vii. 36.

9 John vii. 37.

0 John vii. 38.

1 John vii. 39.

a2 John vii. 40.

%3 John vii. 41.
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otherg[6] said,Canit bethatthe Messiahwill comefrom Galilee? 2**Hath not the scripturesaid
thatfrom the seedof David, andfrom Bethlehemthe village of David, the[7] Messiahcometh?
29%And thereoccurredadissensiomn themultitudebecausef him. [8] 23%And some of them were
wishing to seize him; but no man laid a hand upon him.

[9] 2*/And thoseofficerscameto thechief priestsandPhariseesandthepriestssaid[10] unto
them,Why did ye notbring him? 23%The officerssaid,Neverspakemanthus[11] asspeakettthis
man. 2*ThePhariseesaiduntothem,Perhapye alsohavegone[12, 13] astray??**®Hath any of
the rulers or the Pharisees haply believed in RKifféxcept14] this peoplewhich knowsnotthe
law; theyareaccursed**Nicodemus, one of them, [15] he that had come to Jesus by?ftighitd
untothem,Doth ourlaw haplycondemr{16] aman,excepit hearhim first andknowwhathehath
done? 2*They answerecandsaidunto him, Art thou alsohaply from Galilee? Searchandsee
thata prophetrisethnotfrom Galilee.

[17, 18]%%°And when the Pharisees assembled, Jesus asked them, afPséidfsayye of
[19] the Messiah?hosesonis he? Theysaiduntohim, Thesonof David. 2*'He said unto them,
And how doth David in the Holy Spirit call him Lord? for he said,

[20] 4%6The Lord said unto my Lord,
Sit on my right hand,
That | may put thine enemies under thy feet.

[21, 22]?*9f thenDavid callethhim Lord, howis hehisson?24°And no one was able to answer
him; and no man dared from that day again to ask him of anything.

[23] #**And Jesusaddressethemagain,andsaid,| amthelight of theworld; andhethat[24]
followeth me shallnotwalk in darknessbut shallfind thelight of life. 2*?The Pharisee§Arabic,
p. 134]saiduntohim, Thoubearestvitnesso thyself;thy withesgs nottrue. #*3Jesu$25] answered
andsaiduntothem,If | bearwitnessto myself,my witnessis true;for | knowwhencel cameand
whither| go; butye know notwhencel came,or [26, 27] whither| go. ?***And ye judgeafterthe

24 John vii. 42
2% John vii. 43
2% John vii. 44
237 John vii. 45
238 John vii. 46
20 John vii. 47
2400 John vii. 48
2401 John vii. 49
24 John vii. 50
24 John vii. 51
2404 John vii. 52
24 Matt. xxii. 41
2406 Matt. xxii. 42
2401 Matt. xxii. 43
2408 Matt. xxii. 44.
240 Matt. xxii. 45
2410 Matt. xxii. 46.
21 John viii. 12
212 John viii. 13
2413 John viii. 14
2414 John viii. 15
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flesh; and I judge no man. ?*>And even if | judge, my judgement is true; because I am not alone,
but I and my Father which [28, 29] sent me. *'°And in your law it is written, that the witness of
two men is true. 2*'’I am he that beareth witness to myself, and my Father which sent me beareth
witness to [30] me. **'8They said unto him, Where is thy Father? Jesus answered and said unto
them, Ye know not me, nor my Father: for did ye know me, ye would know my [31] Father. >"°He
said these sayings in the treasury, where he was teaching in the [32] temple: ***and no man seized
him; because his hour had not yet come. Jesus said unto them again, I go truly, and ye shall seek
me and not find me, and ye shall die [33] in your sins: and where I go, ye cannot come. >**'The
Jews said, Will he haply kill [34] himself, that he saith, Where I go, ye cannot come? 2**?He said
unto them, Ye are from below; and I am from above: ye are of this world; and I am not of this [35]
world. *?[ said unto you, that ye shall die in your sins: if ye believe not that I am [36] he, ye shall
die in your sins. ****The Jews said, And thou, who art thou? Jesus said [37] unto them, If I should
begin to speak unto you, ***I have concerning you many words and judgement: but he that sent
me is true; and I, what I heard from him is what [38,39] I say in the world. >**And they knew not
that he meant by that the Father. ***’Jesus [Arabic, p. 135] said unto them again, When ye have
lifted up the Son of man, then ye shall know that I am he: and I do nothing of myself, but as my
Father [40] taught me, so I speak. **And he that sent me is with me; and my Father hath not [41]
left me alone; because I do what is pleasing to him at all times. 2**And while he was saying that,
many believed in him.

[42] >°And Jesus said to those Jews that believed in him, If ye abide in my words, truly [43]
ye are my disciples; >**!and ye shall know the truth, and the truth shall make you free. [44] #**They
said unto him, We are the seed of Abraham, and have never served any man [45] in the way of
slavery: how then sayest thou, Ye shall be free children? **Jesus said unto them, Verily, verily,
I say unto you, Every one that doeth a sin is a slave of [46] sin. 2**And the slave doth not remain
for ever in the house; but the son remaineth [47, 48] for ever. 2*And if the Son set you free, truly
ye shall be free children. I know that ye are the seed of Abraham; but ye seek to slay me, because

15 John viii. 16.
26 John viii. 17.
A John viii. 18.
28 John viii. 19.
219 John viii. 20.
%0 John viii. 21.
2 John viii. 22.
%2 John viii. 23.
3 John viii. 24.
P John viii. 25.
%5 John viii. 26.
2 John viii. 27.
27 John viii. 28.
P John viii. 29.
pad John viii. 30.
20 John viii. 31.
231 John viii. 32.
a2 John viii. 33.
43 John viii. 34.
234 John viii. 35.
25 John viii. 37.
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ye are unable for my [49] word. ?***And what I saw with my Father, I say: and what ye saw with
your father, [50] ye do. **"They answered and said unto him, Our father is Abraham. Jesus said
unto them, If ye were the children of Abraham, ye would do the deeds of Abraham. [51] >**Now,
behold, ye seek to kill me, a man that speak®?* with you* the truth, that I [52] heard from God:
this did Abraham not do. **'And ye do the deeds of your father. They said unto him, We were not
born of fornication;**** we have one Father, who is [53] God. ***Jesus said unto them, If God were
your Father, ye would love me: I proceeded and came?** from God; and it was not of my own self
that I came ™ but he sent [54] [Arabic, p. 136] me. >**Why then do ye not know my word?
Because ye cannot hear my word. [55] >**’Ye are from the father, the devil >**® and the lust of your
father do ye desire to do, who from the beginning is a slayer of men, and in the truth standeth not,
because the truth is not in him. And when he speaketh untruth, he speaketh from [56] himself: for
he is a liar, and the father of untruth. *#And I who speak the truth, ye [57] believe me not. ***Who
of you rebuketh me for a sin? And if I speak the truth, ye [58] do not believe me.>*! 2%2Whosoever
is of God heareth the words of God: therefore do [59] ye not hear, because ye are not of God.
#53The Jews answered and said unto him, [60] Did we not say well that thou art a Samaritan, and
hast demons? ***Jesus said unto them, As for me, I have not a devil; but my Father do I honour,
and ye dishonour [61] me. *%] seek not my glory: here is one who seeketh and judgeth.

Section XXXVI.

[1] **$Verily, verily, I say unto you, Whosoever keepeth my word shall not see death [2] for
ever. **"The Jews said unto him, Now we know that thou hast demons. Abraham is dead, and the

236 John viii. 38.

23 John viii. 39.

438 John viii. 40.

9 Lit. speakethaccording to Arabic idiom.

20 Borg. Ms. omits with you

2l John viii. 41.

e Borg. Ms. has an adulteresamistaking the less common Arabic word for a clerical error.

3 John viii. 42.

24 Different words are used in the Arabic; so in the Greek, but not in the Peshitta. Sin. and Cur. are wanting.

25 Different words are used in the Arabic; so in the Greek, but not in the Peshitta. Sin. and Cur. are wanting.

26 John viii. 43.

2 John viii. 44.

%8 Lit. backbiter

29 John viii. 45.

20 John viii. 46.

%l This is probably simply a clerical error for the ordinary reading, why have ye not believed m&HBe Arabic words why
and nothaving the same consonants, one of them was purposely or accidentally omitted by a copyist.

P John viii. 47.

453 John viii. 48.

24 John viii. 49.

45 John viii. 50.

256 John viii. 51.

%57 John viii. 52.
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prophetsandthousayestWhosoevekeepethmy word shall not [3] tastedeathfor ever. 245Art

thouhaplygreatethanourfatherAbrahamwhois [4] dead andthantheprophetswhicharedead?
whommakestthouthyself? 24*%Jesusaiduntothem,If | glorify myself,my glory is nothing: my

Fatheris hethat[5] glorifieth me; of whom ye say, that he is 6ti? God;?*%andyer ye havenot

knownhim: butl know him; andif | shouldsaythatl know him not,| shouldbecomd6] [Arabic,

p.137]aliar like you: butl know him, andkeephisword. 2*2Abrahamyour father[7] longedto

seemy day;andhesaw,andrejoiced. 2*5*The Jewssaiduntohim, [8] Thouartnow notfifty years
old, andhastthouseermAbraham?#¢Jesusaidunto[9] them Verily, verily, | sayuntoyou, Before
Abrahamwas,| am. #*°And they take&*¢stonedo stonehim: *hutJesusoncealedimself,and
wentout of thetemple. And he passedhroughthem,andwenthis way.

[10] *¢*And ashepassedhesawamanblind from hismotherOsomb. 49And his [11] disciples
asked him, and said, Our Master, who sinned, i, or his parents, so [12] that he was born
blind?+7° 247 Jesussaiduntothem,Neitherdid he sin, nor his parents:[13] but thatthe works of
Godmaybeseenn him.2472 2474t is incumbenin meto dothedeedsof him thatsentme,while it
is day: anightwill come,andno manwill be[14] ableto busyhimself. #7“As long asl amin the
world, I amthelight of theworld. [15] #°And when he said that, he spat upon the ground, and
made clay of his spittle, and [16] smeairoh the eyes of the blind man, and said unto Hifgo
and wash thyself in [17] the pé6l of Siloam?*’® 24°And hewentandwashedandcameseeing.
And his neighboursyhich sawhim of old begging,said,Is not this he thatwassitting begging?
[18] 2**°And somesaid, It is he;andotherssaid,Nay, butheresemblesiim much. He[19, 20] said,
| amhe. #Theysaiduntohim, How thenwerethineeyesopened e answered and said unto

28 John viii. 53

20 John viii. 54

2060 ¢f. Peshitta. The Sinaiticomits our.

261 John viii. 55

262 John viii. 56

263 John viii. 57

264 John viii. 58

2465 John viii. 59

2465 The Vat.ms. hastook him, probably omittingszones, thoughCiascadoesnotsayso. Take is probably a copyistOs error
(change in diacritical paints) fasok.

267 John viii. 60[reckoned to verse 59 in the Greek.].

268 John ix. 1

20 John ix. 2

240 A different word in Arabic from that used in verses 1 and 6.

o471 John ix. 3

472 The Vat.ms. hasthat we may see the works of God in him. By theadditionof adiacriticalpointthiswould give thesame
sensasin thetextabove,andmoregrammatically.

A3 John ix. 4

A7 John ix. 5

A4 John ix. 6

247 John ix. 7

A The Arabic word properly meamaprism. The Syriachasbothmeanings.

2478 Lit. Shiloha, as in Syriac.

24m John ix. 8

20 John ix. 9

28l John ix. 10

2 John ix. 11
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them, A man named Jesus made clay, and smeared it on my eyes, and said unto me, Go and wash
in the water of Siloam: and I went and [21] washed, and received sight.?##* 24They said unto him,
Where is he? He said, [ know not. [22, 23] [Arabic, p. 138] >*And they brought him that was
previously blind to the Pharisees. 2**¢And the day in which Jesus made clay and opened with it his
eyes was a sabbath [24] day. ***And again the Pharisees asked him, How didst thou receive sight?
And he said [25] unto them, He put clay on mine eyes, and I washed, and received sight. 2**The
people?*® of the Pharisees said, This man is not from God, for he keepeth not the sabbath. And
others said, How can a man that isa sinner do these signs? And there came [26] to be a division
amongst them. 2*°And again they said to that blind man, Thou, then, what sayest thou of him that
opened for thee thine eyes? He said unto them, [27] I say that he is a prophet. **'And the Jews
did not believe concerning him, that he was blind, and received sight, until they summoned the
parents of him who received [28] sight, and asked them, >*’Is this**** your son, of whom ye said
that he was born blind? [29] how then, behold, doth he now see? ***His parents answered and said,
We know [30] that this is our son, and that he was born blind: ?**but how he has come to see now,
or who it is that opened his eyes, we know not: and he also has reached his prime; [31] ask him,
and he will speak for himself. 2*¢This said his parents, because they were fearing the Jews: and
the Jews decided, that if any man should confess of him that [32] he was the Messiah, they would
put him out of the synagogue. **’For this reason [33] said his parents, He hath reached his prime;
ask him. *®And they called the man a second time, him that was blind, and said unto him, Praise
God: we know that this [34] man is a sinner. ***He answered and said unto them, Whether he be
a sinner, [ know [35] not: I know one thing, that I was blind, and I now see. *“They said unto
him again, [36] [Arabic, p. 139] What did he unto thee? how opened he for thee thine eyes? >*'He
said unto them, I said unto you, and ye did not hear: what*° wish ye further to hear? [37] ye also,
do ye wish to become disciples to him? »*And they reviled him, and said unto him, Thou art the
disciple** of that man but as for us, we are the disciples of [38] Moses. *“And we know that

%8 Lit. saw

P John ix. 12.

%5 John ix. 13.

286 John ix. 14.

28 John ix. 15.

P John ix. 16.

% An easy clerical error for Some
20 John ix. 17.

201 John ix. 18.

xn John ix. 19.

20 Lit. them, whether this be
204 John ix. 20.

2% John ix. 21.

296 John ix. 22.

29 John ix. 23.

%8 John ix. 24.

%9 John ix. 25.

20 John ix. 26.

201 John ix. 27.

202 Or, why(cf. note, § 7, 38).
20 John ix. 28.

el Disciplesis probably simply a misprint in Ciasca’s text.
205 John ix. 29.
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100

GodspakeuntoMoses: but this man,we know not [39] whenceheis. ?%The mananswerednd
saiduntothem,Fromthis is the wonder,[40] becauseg/e know not whenceheis, andmine eyes
hathheopened.?>*And we knowthatGodhearetmotthevoiceof sinners: butwhosoevefeareth
him, anddoeth[41] hiswill, him heheareth.?>*From eternity hath it not been heard of, that a man
[42] opened the eyes of a blindn, whohadbeenbornin blindness.?**f then thisman [43] were

not from God, he could not do that. #*They answeredandsaidunto him, Thouwastall of thee
bornin sins,anddostthouteachus? And they put him forth without.

[44] %Y*And Jesuseardof his beingputforth without, andfoundhim, andsaidunto[45] him,
Dostthoubelievein the Sonof God? #»*He thatwasmadewholeanswered46] andsaid,Whois
he,my Lord, thatl maybelievein him? #3Jesussaidunto him, [47] Thouhastseerhim, andhe
thatspeakettto theeis he. %*%And hesaid,| believemy Lord. And hefell downworshippinghim.

Section XXXVII.

[1] ?°*°And Jesussaid, To judgetheworld am| come,sothattheythatseenotmay[2] seeand
theythatseemaybecomeblind. 25*%And someof thePhariseesvhichwere[3] with him heardthat,
andtheysaiduntohim, Canit bethatwe areblind? ?**Jesussaiduntothem,If ye wereblind, ye
shouldnot havesin: butnowye say,We see: andbecaus®f this your sinremainet¢>

[4] [Arabic, p. 140]%erily, verily, | say unto you, Whosoever entereth not into the fold of
the sheep by the door, but goeth up from another placenthaits a thief anda [5, 6] stealer.

2528 ut hethatenterethoy thedooris the shepheraf the sheep.??*And thereforé??the keeperof
thedooropenetifor him thedoor;andthesheephearhisvoice: and[7] hecallethhis sheegp? by
theirnamesandtheygo forth untohim. 22And when he putteth forth his sheep, he goeth before

206 John ix. 30

207 Johnix. 31

208 John ix. 32

20 John ix. 33

210 John ix. 34

zn John ix. 35

=R John ix. 36

=13 John ix. 37

14 John ix. 38

=15 John ix. 39

216 John ix. 40

=u John ix. 41

=18 Or, is permanent.

219 John x. 1

220 John x. 2

=2 John x. 3

52 Or, to him.

223 A different word (lit.rams) from that used in the other verses; so in Peshjtt&if., which, however, differs somewhat);
¢f. also & 54, 40 f., note.

=4 John x. 4
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them, and his she&gfollow him: becausg8] theyknow hisvoice. ?°2%And aftera strangemill
thesheemotgo, buttheyfleefrom[9] him: becaus¢heyhearnotthevoiceof astranger.??This
parablespakeJesusintothem: buttheyknewnotwhathewassayinguntothem.

[10] #28)Jesussaid unto themagain,Verily, verily, | sayuntoyou, | amthe door of the [11]
sheep.®?°And all thatcamearethievesandstealers:but the sheepheardthemnot. [12] 239 am
thedoor: andif a manenterby me, he shalllive, andshallgo in andgo out, [13] andshallfind
pasture.?*3?And the stealercomethnot, savethathe may steal,andkill, anddestroy: butl came
thattheymighthavelife, andthattheymighthave[14] thethingthat isbetter?53? 2533 am the good
shepherd; and the good shepherd giveth [15] hifa%édfr his sheep.?3But the hireling, who is
not a shepherd, and whose the ské&egre not, when he seeth the wolf as it cometh, leaveth the
sheep, and fleeth, [16] and the wolf cometh, and snatcheth away the sheep, and ¥¢dttenath
253%gndthe[17] hireling fleethbecauséeis anhireling, andhathno carefor thesheep.?>*9 am the
[18] good shepherd?®and | know what is mine, and what is mine knoweth me, as my Father
knoweth me, and | know my Father; and | give my%éfbr the sheep.[19] °And | haveother
sheepalso,thatarenot of thisflock: themalsol mustinvite, andtheyshallhearmy voice;andall
thesheeshallbeone,andtheshepherane. [20] [Arabic, p. 141]%4And thereforedothmy Father
love me,becausé give my life, thatl may[21] takeit again. 2*No mantakethit from me,but |
leaveit of my ownchoice. And | havetheright to leaveit, andhavetheright alsoto takeit. And
thiscommandmendid | receiveof my Father.

[22] #>*°And thereoccurreda disagreemenamongthe Jewsbecauseof thesesayings. [23]
246And many of them said, He hath a devil, and is afflicted with madfféssy listen[24] yeto
him? 2548And others said, These sayings are not thoseopossessedith demons.Canademon
haply openthe eyesof ablind man?

] A different word (lit.ramg from that used in the other verses; so in Peslkitt&if., which, however, differs somewhat);
cf. also & 54, 40 f., note.

26 John x. 5

21 John x. 6

228 John x. 7

229 John x. 8

0 John x. 9

231 John x. 10

B2 Or, best thing Vat. ms. omits frombut | came

=3 John x. 11

el Or, his life.

=5 John x. 12

5% cf. note to n 37, 6.

237 Or, to snatchEand scatter

=3 John x. 13

23 John x. 14

240 John x. 15

4 Or, my life

= John x. 16

3 John x. 17

4 John x. 18

245 John x. 19

246 John x. 20

4 Lit. epilepsy

248 John x. 21
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[25, 26]2>*°And the feastof the dedicationcameon at Jerusalem:andit waswinter. 2%°And
[27] Jesusvaswalking in thetemplein the porchof Solomon. 2%5The Jewsthereforesurrounded
him, and said unto him, Until whendostthou makeour heartsanxious? [28] 2*°3f thou art the
Messiahtell usplainly. He answeredndsaiduntothem,l told you, andye believenot: andthe
deedsghat| doin my FatherOsamebearwitness[29, 30] to me. 2558But ye believe not, because
ye are not of my sheeép?asl saiduntoyou. [31] 5%And my sheep*¢ hearmy voice,andl know
them,andthey comeafterme: #5%and | give them eternal life; and they shall not perish for ever,
nor shall any man snatch [32] them out of my ha&més$5%For the Father, who hath givéimem
unto me, is greater [33] than all; and no man is able totkaefrom the hand of n##° Father.
2564 and[34, 35] my Fatherareone. 2¢?And the Jewstook stonego stonehim. 2¢3Jesus said unto
them, Many good deeds from my Father have | shewed you; because cP¥vbichem,[36]
then,do ye stoneme? 25¢The Jews said unto him, Not for the good deeds do we stone thee, but
because thou blasphemest; and, whilst thou art a man, makest fBy$&bd. 2>°Jesusaidunto
them,ls it not thuswritten in your law, | said,Ye aregods? [38] [Arabic, p. 142] %¢7And if he
called those godsNféeto them came the word of God (and it is [39] not possitsfetime scripture
thatanythingshould be undone)®"he then,whom the Fatherhath sanctifiedand sentinto the
world, do ye saythat he blasphemeth[40] becausé saiduntoyou, | amthe Sonof God? #7f
then | do not the deeds of my [41] Father, ye believe m&hadt’But if | do, evenif ye believe
not me, believethe deeds: that ye may know and believethat my Fatheris in me,and!| in my
Father. [42] %7And they soughtagainto takehim: andhewentforth out of their hands.

0 John x. 22

20 John x. 23

2561 John x. 24

22 John x. 25

253 John x. 26

4 cf. a 37, 6.

25 John x. 27

26 cf. @ 37, 6.

257 John x. 28

258 Or, hand but probably dualdf. Syr.).

20 John x. 29

20 So Peshitta; but Sithe Borg.ms. omitsthe hand af
261 John x. 30

262 John x. 31

23 John x. 32

264 Lit. which deed

25 John x. 33

265 John x. 34

267 John x. 35

268 cf. Peshitta.

20 Thisin could more easily arise as a clerical error (repetition) in the Syriac text.
=0 John x. 36

»1 John x. 37

»02 So CiascaOs text, following Vias. But thisis probablya clericalerrorfor thereadingof Borg. ms., which omitsye
e John x. 38

=4 John x. 39
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[43] %™And hewentbeyondJordanto the placewhereJohnwasbaptizingformerly; [44] and
abodethere. 27%And manypeoplecameuntohim; andtheysaid,Johndid not[45] work evenone
sign: butall thatJohnsaidof this manis truth. »77And many believed in him.

[46] 257°And there was a sickan, namedLazarus of thevillage of Bethany the brother[47]
of Mary andMartha. »7°And Mary was she that anointed with sweet ointment the feet of Jesus,
and wipedhem with her hair; and Lazarus, who was sick, was the [48] brother ofdiian.?58°
281ANnd his sisterssentuntoJesusandsaiduntohim, Our[49] Lord, behold,hewhomthoulovest
is sick. ##But Jesussaid, This sicknesss not unto death,but for the glorifying of God,thatthe
Sonof God may be glorified [50, 51] becausef it. 2*¢3And Jesudoved Martha,andMary, and
Lazarus. 2**And whenhe [52] heardthat he was sick, he abodein the placewherehe wastwo
days. 2°8°And afterthat,[53] hesaiduntohisdisciplesCome Jet usgointo Jud¥sa.?¢His disciples
saiduntohim, Our [Arabic, p. 143]Master,nowthe Jewsdesireto stonethee;andgoestthouagain
thither? [54, 55] ?**Jesussaidunto them,|s not the day of twelve hours? If thena manwalk in
theday, hestumbletnot, becausde seeththelight of theworld. 2**8Butif [56] amanwalk in the
night, he stumbleth becausdhereis no lampin him. 28This saidJesus:andafter that, he said
untothem,Lazarusourfriendhathfallenasleepbut[57] | amgoingto awakerhim. 2*His disciples
said unto him, Our Lord, if he hath [58] fallen asleephe will recover. 2*But Jesussaid that
concerninghis death: while they [59] supposedhat he spakeof lying downto sleep. 2%?Then
Jesussaiduntothemplainly, [60] Lazaruss dead. ?***And | amgladthat| wasnottherefor your
sakesthatye may[61] believe;butlet usgo thither. *Thomas, who is called Tharf& said to
the disciples, his companions, Let us also go, and die with him.

Section XXXVIII.

505 John x. 40
276 John x. 41
=0 John x. 42
7 John xi. 1
20 John xi. 2
280 ¢f. Peshitta.
28l John xi. 3
=2 John xi. 4
8 John xi. 5
84 John xi. 6
5 John xi. 7
2% John xi. 8
87 John xi. 9
8 John xi. 10
L= John xi. 11
20 John xi. 12
201 John xi. 13
=2 John xi. 14
28 John xi. 15
A John xi. 16
=% The Syriac word fofwin.

153


http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.John.11.xml#John.11.15
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.John.11.xml#John.11.16
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.John.10.xml#John.10.40
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.John.10.xml#John.10.41
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.John.10.xml#John.10.42
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.John.11.xml#John.11.1
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.John.11.xml#John.11.2
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.John.11.xml#John.11.3
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.John.11.xml#John.11.4
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.John.11.xml#John.11.5
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.John.11.xml#John.11.6
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.John.11.xml#John.11.7
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.John.11.xml#John.11.8
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.John.11.xml#John.11.9
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.John.11.xml#John.11.10
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.John.11.xml#John.11.11
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.John.11.xml#John.11.12
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.John.11.xml#John.11.13
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.John.11.xml#John.11.14

ANFO09. The Gospel of Peter, The Diatessaron of Tatian, The

Apocalypse of Peter, the Vision of Paul, The Apocalypse of
the Virgin and Sedrach, The Testament of Abraham, The Acts

102

[1, 2] *¢And Jesus came to Bethany, and found &ireadyfour daysin the grave. 2*And
Bethany was beside Jerusalem, and its distance froasd sum of fifteen furlongs[3] 2>%*and
manyof theJewscameuntoMary andMartha,to comforttheir heart[4] becaus®f their brother.
2600And Martha,whensheheardthat Jesushad come,went [5] out to meethim: but Mary was
sitting in the house. ?*Marthathensaid unto Jesus[6] My Lord, if thou hadstbeenhere,my
brotherhadnot died. 25°8But | know now that, [7] whateverthou shaltaskof God, he will give
thee. ?°3Jesussaidunto her, Thy brothershall [8] rise. 2*Marthasaidunto him, | know thathe
shallrisein theresurrectiorat the lastday. [9] #°2Jesussaidunto her,| amtheresurrectionand
thelife: whosoevebelievethin [10] [Arabic, p. 144]me,eventhoughhedie, heshalllive: 2°¢and
everyliving onethatbelieveth[11] in me shallneverdie. Believestthouthis? 26°"Shesaidunto
him, Yea,my Lord: | believethatthouartthe Messiahthe Sonof God,thatcomethinto the[12]
world. And whenshehadsaidthat,shewentandcalledMary hersistersecretly[13] andsaid
untoher,Our Masterhathcome,andsummonettithee. 26°°And Mary, when[14] sheheard rosein
haste.andcameunto him. ?!QAnd Jesughenhadnot comeinto [15] thevillage, butwasin the
placewhereMarthamethim.) 26!And the Jewsalsothatwerewith herin the houseto comfort
her,whentheysawthatMary roseup andwentoutin hastewentafterher,becaus¢heysupposed

thatshewasgoingto the [16] tombto weep. #%?And Mary, when she came to where Jesus was,
and saw him, fell at his feet, and said unto him, If thou hadst been here, my Lord, my brother had
[17] notdied. %%And Jesus came; and when he saw her weeping, and the Jews that were [18] with

her weeping, he was troubkedin himself, and sighed; and he s&#in what[19] placehaveye
laid him? And theysaiduntohim, OurLord, comeandsee.?And [20] the tears of Jesus catfié.
2615The Jewsthereforesaid,Seethe greatnessf his love for [21] him! 26:But some of them said,
Could not thisman who opened the eyes of that [22] bliméin have caused that thasanalso

2% John xi. 17

207 John xi. 18

%8 Arabic mil, a somewhat indefinite distance.
20 John xi. 19

20 John xi. 20

201 John xi. 21

evs John xi. 22

23 John xi. 23

204 John xi. 24

25 John xi. 25

206 John xi. 26

207 John xi. 27

208 John xi. 28

20 John xi. 29

210 John xi. 30

zu John xi. 31

X2 John xi. 32

213 John xi. 33

214 This is the Syriac wordcc{. the versions, and below, & 44, 44; see also Ibn-at-TayyibOs Comnahtady,
215 John xi. 34

216 John xi. 35

x17 So in Syriac versions.
218 John xi. 36

219 John xi. 37
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should not die? *?°And Jesus came to the place of burial, being troubled within himself. And the
place of burial was a cave, [23] and a stone was placed at its door. **'Jesus therefore said, Take
these stones away. Martha, the sister of him that wasdead, said unto him, My Lord, he hath come
to [24] stink for some time: he hath been®?? four days dead 2¢*Jesus said unto her, Did not I say
[25] [Arabic, p. 145] unto thee, If thou believest, thou shalt see the glory of God? 2**And they
removed those stones. And Jesus lifted his eyes on high, and said, My Father, [26] I thank thee
since thou didst hear me. ?>And I know that thou at all times hearest me: but I say this unto thee
because of this multitude that is standing, that they [27] may believe that thou didst send me. **And
when he had said that, he cried with a [28] loud voice, Lazarus, come forth. 2°??And that dead man
came out, having his hands and feet bound with bandages, and his face wrapped in a scarf. Jesus
said unto them, Loose him, and let him go.

[29] *?And many of the Jews which came unto Mary, when they saw the deed of Jesus, [30]
believed in him. 2*But some of them went to the Pharisees, and informed them of all that Jesus
did.

[31] *And the chief priests and the Pharisees gathered, and said, What shall we do? [32] for
lo, this man doeth many signs. 2**'!And if we leave him thus, all men will believe [33] in him: and
the Romans will come and take our country and people. **?And one of them, who was called
Caiaphas, the chief priest he was in that year, said unto them, [34] ***Ye know not anything, nor
consider that it is more advantageous for us that one [35] man should die instead of the people, and
not that the whole people perish. 2¢**And this he said not of himself: but because he was the chief
priest of?%3 that year, he [36] prophesied that Jesus was to die instead of the people; 2***and not
instead of the people alone, but that he might gather the scattered children of God together. [37]
2637 And from that day they considered howto kill him.

[38] [Arabic, p. 146] **And Jesus did not walk openly amongst the Jews, but departed thence
to a place near the wilderness, to a town** called Ephraim; and he was there, going [39] about with

x0 John xi. 38.

x1 John xi. 39.

x2 Borg. Ms. omits sometime: hehathbeen

x3 John xi. 40.

x% John xi. 41.

x5 John xi. 42.

x5 John xi. 43.

27 John xi. 44.

x8 John xi. 45.

x9 John xi. 46.

20 John xi. 47.

131 John xi. 48.

x2 John xi. 49.

%3 John xi. 50.

x4 John xi. 51.

x5 So both wmss.; but the Vat. Ms. had originally a reading equivalent to the text above with of omitted.
%36 John xi. 52.

237 John xi. 53.

x3 John xi. 54.

3 The Arabic word as printed (following Vat. Ms.) means a place for monks to live jibut we should certainly restore a

diacritical point overthe last letter, and thus obtain another Syriac loan-word (that used here in the Peshitta), meaning town
See also Ibn-at-Tayyib’s Commentary, ad loc
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his disciples. 24°And the passovebof the Jewswasnear: andmanywent[40] up from thevillages
untoJerusalenibeforethefeast,to purify themselves 24And they soughtfor Jesusandsaidone
to anotherin thetemple,Whatthink ye of his[41] holdingbackfrom thefeast??6?And the chief
priests and the Pharisees had given commandment, that, if any man knew in what place he was, he
should reveait to them, that they might take him.

[42] 2¢3And when the days of his going up were accomplished, he prepared himself that [43]
he might gé&* to Jerusalem.?*And he sent messengers before him, and depéfiechd [44]
entered into a villag&’ of Samariathattheymightmakereadyfor him. 264%And they [45] received
him not, because k¢ was preparedor goingto Jerusalem.?®*?And when James and John his
disciples sawit, they saidunto him, Our Lord, wilt thouthatwe speak andfire comedownfrom
heavenjo extirpatethem,asdid Elijah also? [46] 2¢5'And Jesugurned,andrebukedthem,and
said, Ye know not of what spirit ye are. [47] 2%¥/erily the Sonof mandid not cometo destroy
lives, butto give life. And theywentto anothewvillage.

AN Section XXXIX.

- [1] 255%And Jesus six days before the passv¥erameto Bethany,wherewasLazarus,[2]

whomJesusaisedrom amonghedead.?*°And they madé>¢afeastfor himthere: [3] andMartha
wasserving;while Lazaruswasone of themthatsatwith him. 265And [4] at the time of JesusO
being at Bethany in the house of Simon the Ieff&yreatmultitudesof the JewsheardthatJesus
wasthere: andthey came,not becausef Jesusalone,but [Arabic, p. 147] thatthey might look
alsoon Lazaruswhomheraisedfrom amongthedead. [5, 6] 2%**And the chief priests considered
howthey might kill Lazarus alsé*becausé/] manyof the Jewsweregoingon hisaccountand

20 John xi. 55

x4 John xi. 56

L John xi. 57

8 Luke ix. 51

x4 The present Arabic readirig goingcould pretty easily arise from that assumed in the translation above.

x5 Luke ix. 52

2% Thisandthefollowing verbaresingularin theprintedArabic (againstheversions)althoughCiascaenderghemplural.

A copyistusinga carelesslywritten Arabic exemplamight conceivablyoverlookthe plural terminations.Besidestheyare
oftenomittedin Syriacwss.

2647 cf. note, & 1, 40.

2648 Luke ix. 53

20 Lit. his body

280 Luke ix. 54

281 Luke ix. 55

22 Luke ix. 56

28 John xii. 1

254 cf. the Greek phrase.
25 John xii. 2

266 Lit. he mad€(cf. first note to & 38, 43, last sentence).
257 Mark xiv. 3a.

28 John xii. 9

250 John xii. 10

20 John xii. 11
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believingin Jesus.?®)And Mary took a case of the ointment of fine nard, of great pii€end
opened it, and poured [8] it out on the head of Jesus as he was reéiffangsheanointedhis
feet,andwipedthemwith herhair: andthe housewasfilled with the odourof the ointment. [9,
10]?%But Judas Iscariot, one of the disciples, he that was to betray hint®8aldy was[11] not
this ointmentsoldfor threehundredpence andgivenuntothe poor? 2¢This he said, not because
of his care for the poor, but because he was a thief, and the chest [12] was with him, and what was
puet’into it heusedo bear. 26¢%And thatdispleasedtherestof thedisciplesalsowithin themselves,
andtheysaid,Why wentthis ointment[13] to waste?2%69t waspossiblethatit shouldbe soldfor
much,andthepoorbegiven[14]it. 267°And they were angry witii*Mary. 262And Jesus perceived
it, and said unto therff’Leaveher; why molestye her?a goodwork hathsheaccomplishean
me: 267for the [15] day of my burial keptsheit. 2¢7°At all timesthe poorarewith you, andwhen
ye [16] wish ye cando thema kindness: 26"%ut | am not at all timeswith you. 277And for this
cause, when she pourét® this ointmenton my body, it is asif shedid it for my burial, [17] and
anointedmy bodybeforehand.?7°And verily | say unto you, In every place where this my gospel
shall be proclaimed in all the world, what she did shall be told for a memorial of her.

[18, 19] [Arabic, p. 148%%°And whenJesusaidthat,hewentoutleisurelyto goto Jerusalem.
28And when he arrived at Bethphage and at Bethany, beside the mount which is [20] called the
mount of Olives?®83Jesusenttwo of hisdisciplesandhesaiduntothem,Go[21] into thisvillage
thatis oppositeyou: %%%and when ye enter it, ye shall find an ass tied, and [22] a colt witPftim,
which no maneveryet mounted: loosehim, andbring thent% untome. 2%%And if any mansay

261 John xii. &.

2 Mark xiv. 3b.

283 John xii. &.

24 John xii. 4

25 John xii. 5

256 John xii. 6

267 Lit. fell (cf. = 25, 18).

238 Mark xiv. 4.

20 Matt. xxvi. 9.

200 Mark xiv. 5b.

X1 Or, spake angrily to.

%12 Matt. xxvi. 1Ca.

%13 Mark xiv. 6b.

274 John xii. D.

%75 John xii. &.

276 Mark xiv. 7b.

17 Matt. xxvi. 12

278 Lit. cast, as in Greek.

261 Mark xiv. 8b; Mark xiv. 9
20 Luke xix. 28

281 Luke xix. 29a; Matt. xxi. 1b
262 Matt. xxi. 2a; Mark xi. 2b
283 Matt. xxi. 2b; Luke xix. 30b
284 Sic.

285 Dual in Arabic.

2% Matt. xxi. 2c; Luke xix. 31a
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unto you, Why loose ye them? say unto him thus, We [23] seek them for our Lord; and straightway
send them hither. 2%87All this was, that what was said in the prophet might be fulfilled, which said,

[24] >%8Say ye unto the daughter of Zion,
Behold, thy King cometh unto thee,
Meek, and riding upon an ass,

And upon a colt the foal of an ass.

[25] 29 And the disciples did not know this at that time: but after that Jesus was glorified, his
disciples remembered that these things were written of him, and that this [26] they had done unto
him. ?**And when the two disciples went, they found as he had [27] said unto them, and they did
as Jesus charged them. ?'And when they loosed them, [28] their owners said unto them, Why
loose ye them? **”They said unto them, We seek [29] them for our Lord. ***And they let them
go. And they brought the ass and the colt, [30] and they placed on the colt their garments; and
Jesus mounted it. ***And most of the multitudes spread their garments on the ground before him:
and others cut branches [31] from the trees, and threw them in the way. *>And when he neared
his?*¢ descent from [Arabic, p. 149] the mount of Olives, all the disciples began to rejoice and to
praise God with [32] a loud voice for all the powers which they had seen; **’and they said, Praise
in the highest; Praise to the Son of David: Blessed is he that cometh in the name [33] of the Lord;
2%and blessed*® is the kingdom that cometh, that of>® our father David: ?*'Peace in heaven, and
praise in the highest.
AN [34] ¥©2And a great multitude, that which came to the feast, when they heard that Jesus [35]
104 was coming to Jerusalem, took young palm branches,””® ?*and went forth to meet him, and cried
and said, Praise: Blessed is he that cometh in the name of the Lord, the [36] King of Israel.
2105Certain therefore of the Pharisees from among the multitudes [37] said unto him, Our Master,
rebuke thy disciples. ?*He said unto them, Verily I say unto you, If these were silent, the stones
would cry out.

287 Matt. xxi. 3b; Matt. xxi. 4.

68 Matt. xxi. 5.

x5 John xii. 16.

20 Matt. xxi. 6a; Luke xix. 32b.

21 Matt. xxi. 6b; Luke xix. 33.

A2 Luke xix. 34.

203 Mark xi. 6b; Matt. xxi. 7.

1 Matt. xxi. 8.

%5 Luke xix. 37.

% The Syriac versions have the.

17 Matt. xxi. 9b [or better Luke xix. 38a.].

18 Mark xi. 10a.

20 Or, and, Blessed.

o The Arabic has 7o, but it probably represents the Syriac text with the meaning given above.
nl Luke xix. 38c.

e John xii. 12b.

s Lit. the heart (or, pith) of the palm. The word pith, which occurs also in the ZAhiopic version (Ezek. xxvii. 25; Jubilees,

ch. 16) and in Ibn-at-Tayyib’s exposition, though not in the Brit. Mus. gospel text, is perhaps used here of the inner branches
from its resemblance to the post-biblical Hebrew word employed in accounts of the Feast of Tabernacles.

4 John xii. 13.
215 Luke xix. 39.
216 Luke xix. 40.
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[38, 39]?"°’And when he drew near, and saw the city, he wept over it, and’8¥ithuld that
thou hadst known the things thatZtdor thy peaceijn thisthy day! nowthatis [40] hiddenfrom
thineeyes.?*There shall come unto thee days when thine enemies [41] shall encompass thee, and
straiten thee from every quart€tiand shall get possessiod’sfthee, and thy children within thee;
and they shall not leave in thee a stone upon another; because thou knewest not the time of thy
visitation.

[42] 23And whenhe enterednto Jerusalemthe whole city wasagitatedandthey said,[43]
Who is this? 27*4And the multitudessaid, This is Jesusthe prophetthatis from Nazareth44] of
Galilee. 2"**And the multitudewhich waswith him barewitnessthathe called[45] Lazarusfrom
the grave,andraisedhim from amongthe dead. ?*°And for thiscausegreat multitudes went out
to meet him, because they heard the sign which he did.

Section XL.

[1] [Arabic, p. 150]?*’And whenJesusnteredhe temple,they broughtunto him blind and
[2] lame: andhe healedthem. 27*8But whenthe chief priestsandthe Phariseesawthe wonders
thathedid, andthe childrenthatwerecrying in thetempleand[3] saying,Praisebeto the Sonof
David: it distressedhem ?"**andtheysaid,Hearesthounotwhatthesesay? Jesusaiduntothem,
Yea: did ye notreadlong ago,From[4] the mouthsof childrenandinfantsthou hastchosermy
praise??2°And the Pharisees said one to another, Behold, do ye not see that nothing availeth us?
for lo, the whole world hath followed him.

[5] 22*And therewereamongthemcertainGentilesalso,which hadcomeup to worship[6] at
thefeast: 2’22hesethereforecameto Philip, who wasof Bethsaidaof Galilee,[7] andaskedhim,
andsaiduntohim, My lord, we wish to seeJesus.?’2And Philip [8] cameandtold Andrew: and
AndrewandPhilip told Jesus.?/And Jesusansweredndsaiduntothem,Thehouris comenigh,

27 Luke xix. 41

218 Luke xix. 42

219 Lit. are found a rendering due to the Syriac.

270 Luke xix. 43

zu Luke xix. 44

272 So CiascaOs text, following Vias. Theotherms. hasdrag, which by restoring a diacritical point to the third radical

would givedestroy thereadingof the Syriacversions. Ibn-at-TayyibO€ommentanhashide

z3 Matt. xxi. 1Q

A Matt. xxi. 11

2z John xii. 17

276 John xii. 18

a Matt. xxi. 14

8 Matt. xxi. 15

9 Matt. xxi. 16

Z0 John xii. 19

za John xii. 20

Zrz John xii. 21

zs John xii. 22

zA John xii. 23
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105

in whichthe Sonof manis to beglorified. [9] #?Verily, verily, | sayuntoyou, A grainof wheat,
if it fall notanddiein the[10] earth remainethalone;butif it die,it bearetrmuchfruit. 27?He that
loveth his lifé?” destroyeth it; and he that hateth his?Iffan this world shallkeepit untothelife
eternal. [11] ”24f amanserveme, hewill follow me;andwherel am,thereshallmy servantbe
[12] also: andwhosoeveservethme,the Fatherwill honourhim. 27*Now is my soultroubled:
[Arabic, p. 151] andwhat shall | say? My Father,deliver me from this hour. But [13] for this
causecamel untothis hour. ?2®"My Father,glorify thy name. And a [14] voice washeardfrom
heaven) haveglorified it, and shall glorifyit. 27*?And the multitudethatwerestandingheard,and
said, Thisis thunder: andotherssaid,An [15] angelspeaketho him. ?"*3Jesusaansweredndsaid
untothem,Not becausef me[16] wasthis voice, but becausef you. ?*Now is the judgement
of thisworld; andthe[17] princeof thisworld shallnow be castforth. 2**And I, whenl amlifted
upfrom the[18] earth,shalldraweverymanuntome. 23T his hesaid,thathe might shewby what
[19] mannerof deathhe shoulddie. ?*"The multitudessaid unto him, We haveheardout of the
law thatthe Messiahabidethfor ever: howthensayesthou,thatthe Sonof [20] manis to belifted
up?whois this,the Sonof man??*8Jesusaiduntothem,Anotherlittle while is thelight with you.
Walk solong asye havelight, lestthe darknes®vertakeyou; for hethatwalkethin the darkness
knowethnot whitherhe goeth. [21] 27*°So long as ye have light, believe the light, that ye may be
the children of the light.

[22] “°And when certain of the Pharisees asked of Jesus, when the kingdom of God should
come, he answered and said unto them, The kingdom of God coméa3]neith expectation:
2i4neither shall they say, Lo, it is here! nor, Lo, it is there! for the kingdom of God is within you.

[24] 274And in the dayime hewasteachingn thetemple;andat night he usedto go [25] out,
andpassthenightin the mountcalledthe mountof Olives. ?#°And all the people carfé*to him
in the morning in the temple, to hear his word.

215 John xii. 24
216 John xii. 25
27z Or, soul or, self
218 Or, soul or, self
219 John xii. 26
20 John xii. 27
23 John xii. 28

e John xii. 29
=z John xii. 30
4 John xii. 31
S John xii. 32
% John xii. 33
231 John xii. 34
e John xii. 35
2 John xii. 36
2/40 Luke xvii. 20
241 Luke xvii. 21
22 Luke xxi. 37
243 Luke xxi. 38
2144 i.e.,used to come
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[26, 27] 2 Then spake Jesus unto the multitudes and his disciples, and said unto them, #**On
[28] [Arabic, p. 152] the seat of Moses are seated the scribes and Pharisees: ?“’everything that they
say unto you now to keep, keep and do: but according to their deeds [29] do ye not; for they say,
and do not. ?®And they bind heavy burdens, and lay them on the shoulders of the people; while
they with one of their fingers will not come [30, 31] near””® them. ?>°But all their deeds they do
to make a shew before men. ?*!And all the multitude were hearing that with pleasure.

[32] #*2And in the course of his teaching he said unto them, Guard yourselves from the [33]
scribes, who desire to walk in robes, ?>*and love salutation in the marketplaces, and sitting in the
highest places of the synagogues, and at feasts in the highest parts of [34] the rooms: ?"**and they
broaden their amulets, and lengthen the cords of their cloaks, [35] ?>5and love that they should be
called by men, My master, ?**and devour widows’ houses, because**’ of their prolonging their
prayers; these then shall receive greater judgement. [36] ?"*!But ye, be ye not called masters:?’>
for your master is one; all ye are brethren. [37] ¥Call not then to yourselves any one®®! father on
earth: for your Father is one, who is [38] in heaven. ?2And be not called directors: for your
director is one, even the Messiah. [39, 40] ?®*He that is great among you shall be unto you a
minister. 2**Whosoever shall exalt himself shall be abased; and whosoever shall abase himself
shall be exalted.

[41] ¥*Woe unto you, Pharisees! because ye love the highest places in the synagogues, and
salutation in the marketplaces.

[42] ¥*Woe unto you, scribes and Pharisees, hypocrites! because ye devour widows’ houses,
because?®” of your prolonging your prayers: for this reason then ye shall receive greater judgement.

[43] 7*Woe unto you, scribes and Pharisees, hypocrites! because ye have shut the kingdom of
God before men.

s Matt. xxiii. 1.

ZH6 Matt. xxiii. 2.

Ll Matt. xxiii. 3.

m Matt. xxiii. 4.

219 Or, touch.

0 Matt. xxiii. 5a.

sl Mark xii. 37b.

2 Mark xii. 38.

s Mark xii. 39.

L Matt. xxiii. 5b.

% Matt. xxiii. 7b.

6 Mark xii. 40.

z51 The Syriac word means on the pretext of as well as because of (cf. § 50, 11, note).

R Matt. xxiii. 8.

e This word is not spelled in the ordinary way. Doubtless we should supply two diacritical points and read, with the Syriac
versions, My master.

0 Matt. xxiii. 9.

Zel cf. Peshitta.

e Matt. xxiii. 10.

e Matt. xxiii. 11.

Zi6 Matt. xxiii. 12.

z65 Luke xi. 43.

ZK66 Matt. xxiii. 14.

2167 Syriac, same as in § 40, 35; Arabic different.

718 Matt. xxiii. 13a.
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[44] [Arabic, p. 153] Woe unto you that know the law! for ye concealed the keys of
knowledge: ?°ye enter not, and those that are entering ye suffer not to enter.

[45] ?"Woe unto you, scribes and Pharisees, hypocrites! because?’’> ye compass land and sea
to draw?’” one proselyte; and when he is become soye make him a son of hell twice as much?”7
as yourselves.

[46] ?’"Woe unto you, ye blind guides! because ye say, Whosoever sweareth by the temple, it
is nothing; but whosoever sweareth by the gold that is in the temple, [47] shall be
condemned.?® 2’""Ye blind foolish ones which is greater, the gold, or the [48] temple which
sanctifieth the gold? ?7And, Whosoever sweareth by the altar, it is nothing; but whosoever sweareth
by the offering that is upon it, shall be condemned.””” [49] ?®Ye blind foolish ones which is
greater, the offering, or the altar which sanctifieth [50] the offering? ?’*'Whosoever then sweareth
by the altar, hath sworn by it, and by all [51] that is upon it. >*?And whosoever sweareth by the
temple, hath sworn by it, and by [52] him that is dwelling in it. ***And whosoever sweareth by
heaven, hath sworn by the throne of God, and by him that sitteth upon it.

[53] ®*Woe unto you, scribes and Pharisees, hypocrites! because ye tithe mint and rue and dill
and cummin and all herbs, and ye leave the important mattersof the law, judgement, and mercy,
and faith, and the love of God: this ought ye to do, and [54] not to leave that undone ?*>Ye blind
guides, which strain out a gnat, and swallow?’® camels.

[55] ?”Woe unto you, scribes and Pharisees, hypocrites! because ye cleanse the outside of the

AN cup and of the platter, while the inside of them is full of injustice and wrong. [56] ?**Ye blind
106 Pharisees, cleanse first the inside of the cup and of the platter, then shall the outside of them be
cleansed.

[57] [Arabic, p. 154] ¥®Woe unto you, scribes and Pharisees, hypocrites! because ye resemble
whited sepulchres, which appear?’® from the outside beautiful, but within [58] full of the bones of

1 Luke xi. 52a.

mn Matt. xxiii. 13b.

mn Matt. xxiii. 15.

n Adopting the reading of Borg. ms. (Cf. next verse).

mn Perhaps this reading is due to the easy confusion of d and r in Syriac; but it might also conceivably be a corruption of the
Arabic word in the next clause. It occurs also in the text of Ibn-at-Tayyib’s Commentary.

7 Doubtless the Arabic word should be read as a monosyllable, as in Ibn-at-Tayyib’s Commentary.

s Matt. xxiii. 16.

2716 See § 10, 13.

zm Matt. xxiii. 17.

L Matt. xxiii. 18.

270 See § 10, 13.

0 Matt. xxiii. 19.

Rl Matt. xxiii. 20.

m Matt. xxiii. 21.

3 Matt. xxiii. 22.

4 Matt. xxiii. 23.

5 Matt. xxiii. 24.

6 The Arabic word as printed gives no suitable sense. Either the last radical has been omitted, or the last two radicals have
exchanged places.

ZR1 Matt. xxiii. 25.

s Matt. xxiii. 26.

0 Matt. xxiii. 27.

Zr0 Lit. are seen
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thedead,andall uncleanness?*'So ye also from without appear unto men like the righteous, but
within ye are full of wrong and hypocrisy.

[59] #°2ne of the scribesansweredand saidunto him, Teacherjn this sayingof thine [60]
thouart castinga slur on us. ?*He said, And to you also, ye scribes, woe! for ye lade men with
heavy burdens, and ye with one of your fingers come not’ttélanse burdens.

[61] 27°\Woe unto you, scribes and Pharisees, hypocrites! for ye build the tombs of the prophets,
which your fathers killed, and adorn the burying-places of the righteous, [62] aAt¥aye had
beenin the daysof our fathers,we shouldnot havebeenpartakerg63] with themin the blood of
theprophets.?2”*\Wherefore pehold,ye withessagains{64] yourselvesthatye arethe childrenof
thosethatslewthe prophets.?*%And ye also, [65] ye fill up the meastiféof yourfathers. 22°%Y'e
serpents, ye children of vipers, where shall ye flee from the judgement of Gehenna?

Section XLI.

[1] #°Therefore behold,l, the wisdomof God,am sendinguntoyou prophetsandapostles,
andwisemen,andscribes: andsomeof themye shallslayandcrucify; andsomeof themye shall
beatin your synagoguesandpersecut&®?from city to [2] city: 2¢%hat there may come on you all
the blood of the righteous that hath been poured upon the §i@drmn the blood of Abel the
pure to the blood of Zachariah the son of Barachiah, whom ye slew between th&teanplfe
altar. [3] 22*V/erily | say unto you, All thesthingsshall come upon this generatit.

[4] [Arabic, p. 15550 JerusalemJerusalemslayerof the prophetsandstonerof themthat
aresentunto her! how manytimesdid | wish to gatherthy children,as[5] a hengatherethher
chickensunderherwings, andye would not! 28%Your houseshall [6] be left overyou desolate.
2819/erily | say unto you, Ye shall not see me henceforth, till ye shall say Blessed is he that cometh
in the name of the Lord.

2L Matt. xxiii. 28.

e Luke xi. 45

2/ Luke xi. 46

2% Or, touch

2% Matt. xxiii. 29a; Luke xi. 47b; Matt. xxiii. 29b
2% Matt. xxiii. 30.

27 Matt. xxiii. 31.

2% Matt. xxiii. 32.

2% Lit. boundaryor limit.
280 Matt. xxiii. 33.

201 Matt. xxiii. 34.

202 cf. 8, 34.

23 Matt. xxiii. 35.

204 Or, earth

206 Or, sanctuary

206 Matt. xxiii. 36.

2807 See n 1, 49, note.
208 Matt. xxiii. 37.

20 Matt. xxiii. 38.

2810 Matt. xxiii. 39.
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107

[7] 2“*And many of the rulers also believed on him; but because of the Pharisees they [8] were
not confessindnim, lest they be pef? out of the synagogue:?**andtheyloved[9] the praiseof
menmorethanthepraisingof God. ?#And Jesusriedandsaid,[10] Whosoevebelievethin me,
believethnotin me,butin him thatsentme. 28°And [11] whosoeveseethme hathseenhim that
sentme. %9 am come a lighit*“into the[12] world, andsoeveryonethatbelievethin meabideth
notin thedarkness?#*¥And whosoevehearethmy sayingsandkeepetithemnot, | judgehim not:
for | came[13] notto judgetheworld, butto give theworld life.2819 28200/ hosoever wrongetti*me,
andreceivethnot my sayingsthereis onethatjudgethhim: the word thatl spake,it [14] shall
judgehim atthelastday. 26?3 from myselfdid not speak: but the Fatherwhich sentme, he hath
givenme commandmerfé® what | should say, and what | [15] should speak; and | know that his
commandmefrt*is eternalife. 26%The things that | say now, as my Father hath said untevaa,
so | say.

[16] 222And when he said that unto them, the scribes and Pharisees began their evil-doing, being
angry withhim, and finding fault with his sayings, and haras3fdim [17] in many things;
282%eeking to catch something from his mouth, that they might be able to calumniate him.

[18] ?22°And when there gathered together myriads of great multitudes, which almost trode
[Arabic, p. 156] oneuponanotherJesudegano sayuntohis disciples,Preserve/ourselveg19]
from theleavenof the Phariseesyhichis hypocrisy. 22%or thereis nothing[20] concealedthat
shall not be revealed: nor hid, that shall not be known. 2%Everything that ye have said in the
darkness shall be heard in the light; and what ye have spoken secretly in the ears in the inner
chambers shall be proclaimed on the roofs.

21 John xii. 42

212 Lit. become

213 John xii. 43

214 John xii. 44

215 John xii. 45

216 John xii. 46

217 The text as it stands ought to méam a light | am comebut it is a word-for-word reproduction of the Peshitta, and
should therefore doubtless be rendered as above.

218 John xii. 47

219 Or, to save the worldcf. @ 1, 78, note).

20 John xii. 48

21 See n 20, 28, note.

B2 John xii. 49

223 Not the same word.

24 Not the same word.

25 John xii. 50

2% Luke xi. 53

7 So Ciasca, following Vatis. Thetruereadinghoweverjs probablythatunderlyingtheBorg.wms. If werestorediacritical

pointsto theradicalletterswe getdeceiving(cf. @ 41, 31), an alternative meaning (or the wayihg wait for, usedin the
Peshitta. The Arabic follows the Peshittavery closelyin this andthefollowing verse.

28 Luke xi. 54
229 Luke xii. 1
20 Luke xii. 2
231 Luke xii. 3.
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[21, 22]2%7This said Jesusandhe wentandhid himselffrom them. 223But notwithstanding
[23] his havingdoneall thesesignsbeforethem, they believednot in him: 2%that the word of
Isaiah the prophet might be fulfilled, who said,

My Lord, who is he that hath believed to hear us?
And the arm of the Lord, to whom hath it appeared?

[24] 283°And for this reason it is not possible for them to believe, because Isaiah also said,

[25] 28%They have blinded their eyes, and made dark their heart;

That they may not see with their eyes, and understand with their heart,
And turn,

So that | should heal them.

[26] 2%%This said Isaiah when he saw his glory, and spake of him.

[27] 2%And when Jesus went out of the temple, certain of his disciples came forward [28] to
shew® him the buildings of the templ&/andits beautyandgreatnessandthe strengthof the
stoneghatwerelaid in it, andthe elegancef its building, andthat[29] it wasadornedwith noble
stonesand beautiful colours. ?4Jesus answered and said [30] unto them, See ye these great
buildings?#rerily | say unto you, Days will come, when there shall not be left here a stone upon
another, that shall not be cast down.

[31] 24And two days befofé*the passover of unleavened bread, the chief priests and [32] the
scribes sought how they might take him by de€gigndkill him: 2#“éand they said, It shall not be
at the feast, lest the people be agitated.

[33] 22*And when Jesus sat on the mount of Olives opposite the temple, his disciples, Simon
Cephas and James and John and Andrew, came forward unto him, and said unto him [34] between
themselves and hin#*Teachertell uswhenthatshallbe,andwhatis the sign [35] [Arabic, p.

157] of thy comingandthe endof the world. 2**Jesus answered and said unto them, Days will
come, when ye shall long to see one of the days of the Son of [38%8&h,andshallnotbehold.
25T gkeheedlestany manleadyou astray. Many shall[38] comein my name,andsay,l amthe

B2 John xii. 3®.

23 John xii. 37

234 John xii. 38

25 John xii. 39

2% John xii. 40

237 John xii. 41

23 Matt. xxiv. 1

2839 Or, and shewed

20 Mark xiii. 1b; Luke xxi. 5b

24 Matt. xxiv. 2a.

82 Luke xix. 43a; Luke xix. 44b [or rather Matt. xxiv. 2b, or Mark xiii. 2b]
28 Mark xiv. 1

84 Lit. before two days would Hef. Sin. and above, = 39, 1, note).
245 cf. @ 41, 16, note.

2846 Mark xiv. 2

247 Mark xiii. 3.

28 Luke xxi. 7b; Matt. xxiv. 3b

249 Matt. xxiv. 4a; Luke xvii. 22b; Matt. xxiv. 4b

20 Matt. xxiv. 5a.

251 Luke xxi. &.
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Messiah; #52and they shall say, The time is come [39] near, and shall lead many astray: go not
therefore after them. *%And when ye hear of wars and tidings of insurrections, see fo it, be*>* not
agitated: for these things must [40] first be; only the end is not yet come. 2Nation shall rise
against nation, and kingdom [41] against kingdom: 2***and great earthquakes shall be in one place
and another, and there shall be famines and deaths and agitations: and there shall be fear and terror
and great signs that®®" shall appear from heaven, and there shall be great [42, 43] storms 253All
these things are the beginning of travail. *>?But before all of that, they shall lay hands upon you,
and persecute you, and deliver you unto the synagogues [44] and into prisons, and bring you before
kings and judges for my name’s sake. #*And [45] that shall be unto you for a witness. **'But first
must my gospel be preached unto all [46] nations. *?And when they bring you into the synagogues
before the rulers and the authorities, be not anxious beforehand how ye shall answer for yourselves,
or what ye [47, 48] shall say: *%because it is not ye that speak, but the Holy Spirit. #%Lay it to
your heart, not [49] [Arabic, p. 158] to be anxious before the time what ye shall say: *%and I
shall®% give you understanding and wisdom ¢’ which all your adversaries shall not be able to
gainsay. [50] #**%And then shall they deliver you unto constraint, and shall kill you: and ye shall
be [51] hated of all nations because of my name. *®“And then shall many go astray,?” and they
[52] shall hate one another, and deliver one another unto death. *”'And your parents, and your
brethren, and your kinsfolk, and your friends shall deliver you up, and shall [53, 54] slay some of
you. %#72But a lock of hair from your heads shall not perish. ?”*And by [55] your patience ye shall
gain®™ your souls. *”°And many men " false prophets, shall arise, [S6] and lead many astray.

B2 Mark xiii. 6b; Luke xxi. 8c.

B3 Mark xiii. 7a; Matt. xxiv. 7b; Luke xxi. 9b.
4 Or, that ye be, if we suppose the present text to have resulted from the loss of the second of two alifs.
25 Matt. xxiv. 7a.

2% Luke xxi. 11.

257 Or, omit that.

BB Matt. xxiv. 8.

=) Luke xxi. 12.

=0 Luke xxi. 13.

=61 Mark xiii. 10.

B2 Luke xii. 11.

263 Mark xiii. 11b.

264 Luke xxi. 14.

B% Luke xxi. 15.

2% The Arabic text lacks a letter.

61 Borg. Ms. reads you the fruits of wisdom.
B8 Matt. xxiv. 9.

9 Matt. xxiv. 30.

B0 See § 25, 17, note.

20 Luke xxi. 16.

Bn Luke xxi. 18.

BB Luke xxi. 19.

Bu Or, possess.

BB Matt. xxiv. 11.

=6 So the Arabic text; but it doubtless simply represents the Syriac, which here agrees with the Greek.
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AN

108

2877And because of the abounding of iniquity, the love of njaiyshallwax cold. 2¢But hethat
endurethto theend,the sameshallbe saved.?7°And [58] this, thé# gospel of the kingdom, shall
be preached in all the world for a testimony to all nations; and then shall come the end of all.

Section XLII.

[1] 28 But whenye seeJerusalenwith the army compassingt about,thenknow that[2] its
desolation's comenear. 282Thosethenthatarein Jud¥aat thattime shall flee to the mountain;
andthosethatarewithin hershallflee; andthosethatarein the [3] villagesshall not enterher.
288F0r thesedaysarethe daysof vengeancethatall that[4] is written may be fulfilled. 2%4And
when ye see the unclean sign of desolatitspoken of in Daniel the prophet, standing in the pure
place, he that readeth shall understand, [3%@&hdthenhethatis in Jud¥ashallflee in to the
mountain: ¢’andlet him thatis onthe[7] roof notgo down,nor enterin to takeanythingfrom his
house:?®*andlethimthatisin [8] [Arabic, p. 159]thefield notturnbehindhim to takehisgarment.
2883\/oe to themthatarewith child andto themthatgive suckin thosedays!thereshall be great
[9] distressin the land, and wrath againstthis nation. 2*°And they shall fall on the edge of the
sword?°* and shall be takencaptiveto everyland: andJerusalenshall be troddendown of the
nations,until thetimesof the nationsbeended.

[10] 2%°2Thenif anymansayuntoyou, TheMessiahs here;or, Lo, heis there;believe[11] him
not: 2%thereshallrisethenfalseMessiahsandprophetsof lying, andshalldo signsandwonders,
in orderthattheymayleadastrayeventheelectalso,if they[12] beable. *Butasfor you,beware:
for I haveacquainted/ou with everything[13] beforehand 2*9f thentheysayuntoyou, Lo, heis
in thedesertgo notout, lestye [14] betaken: andif theysayuntoyou, Lo, heis in thechamber;
believenot. 26®And asthelightning appearetlirom theeast,andis seenuntothewest;soshallbe

21 Matt. xxiv. 12

2B Matt. xxiv. 13

20 Matt. xxiv. 14

290 So the Arabic text; but it doubtless simply represents the Syriac, which here agrees with the Greek.

21 Luke xxi. 20

B2 Luke xxi. 21

3 Luke xxi. 22

B4 Matt. xxiv. 15

2885 So Vat.vs, following the Peshitta.Ciascafollows Borg. ms., which by a change of diacritical points has the hardly

grammatical readingee that it is the desolation, the unclean thing spoketbofat-TayyibO€ommentansupportsVat. vs.
86 Matt. xxiv. 16

2887 Mark xiii. 15.

2888 Mark xiii. 16.

2889 Luke xxi. 23

290 Luke xxi. 24

201 Thisword hasa Syriacmeaninggivento it. In Arabicit meanswar.
2% Mark xiii. 21.

28 Matt. xxiv. 24

21 Mark xiii. 23.

285 Matt. xxiv. 26

2% Matt. xxiv. 27.
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109

the[15] comingof the Sonof man. 2% But first he must suffer much and be rejected by this [16]
generatiori®® 28°Praythereforethatyour flight be notin winter, nor on a sabbath:[17] 2°there
shall be then great tribulatié#; the like of which therehathnot beenfrom the [18] beginningof
theworld till now, nor shallbe. 2°°?And exceptthe Lord hadshortenedhosedays,no fleshwould
havelived: butbecaus®f theelect, whomheelected[19] heshortenedhosedays. 2°°°And there
shall be signs in the sun and the moon and the stars; and upon the earth &ffladtibie nations,
and rubbing of hands for the confusi®n[20] [Arabic, p. 160] of the noiseof the sea,andan
earthquake:?>**the soulsof menshall[21] go forth from fear of thatwhich is to comeuponthe
earth. 2°And in thosedays straightwayafterthedistresof thosedays thesunshallbecomedark,
andthe moonshallnot shewits light, andthe starsshallfall from heavenandthe powers[22] of
heavershallbe convulsed:?**andthenshallappeathe sign of the Sonof manin heaven:andat
thattime all the tribesof the earthshallwail, andlook untothe Son[23] of mancomingon the
cloudsof heaverwith powerandmuchglory. 2°%And he shall send his angels with the great trumpet,
and they shall gather his elect from the four [24] winds, from one end of heaven to th&%ther.
291But when these things begin to be, be of good cheer, and lift up your heads; for your atvation
iS come near.

[25] '9_earntheexampleof thefig tree: whenit lettethdownits branche$?*4and putteth [26]
forth its leaves, ye know that the summer is coifispye also,whenye seethesethingsbegun
to be, know ye thatthe kingdomof God hatharrivedat the [27] door. 2'%/erily | say unto you,
This generation shall not pass away, until all thesetf@8fsshallbe. **Heaven and earth shall
pass away, but my sayings shall not pass away.

[29] >**¥Take heed to yourselves, that your hearts become not heavy with inordinaté#esire,
and drunkenness, and the care of the world at any time, and that dg3@pop®nyou suddenly:

2897 Luke xvii. 25

28 cf. o 16, 2.

229 Matt. xxiv. 20

200 Matt. xxiv. 21

201 Same Arabic (and Syriac) word as in @ 41, 50.
v Mark xiii. 20.

28 Luke xxi. 25

204 Same Arabic (and Syriac) word as in & 41, 50.
205 So the Borgms. TheVat. ms, followed by Ciasca, hagief.
206 Luke xxi. 26.

2907 Mark xiii. 24a; Matt. xxiv. 29

208 Matt. xxiv. 30

209 Matt. xxiv. 31

2910 Lit. the end of heaven unto its end

2n Luke xxi. 28

212 Or, deliverance

213 Matt. xxiv. 32

2914 cf. Peshitta, which text the translator seems to have misread.
215 Matt. xxiv. 33

216 Matt. xxiv. 34

2 Matt. xxiv. 35

218 Luke xxi. 34

219 cf. Peshitta.
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2929or it is asa shockthatshocksall theinhabitantghatareon the [31] faceof the whole earth.

292\/atchatall times,andpray,thatye maybeworthyto escapgArabic, p. 161]from all thethings
thatareto be,andthatye may standbeforethe Sonof [32] man. 2°220f thatday andof thathour
hathno manlearnednot eventhe angelg[33] of heavenneitherthe Son,but the Father. 22See
ye, andwatchand pray: for ye know [34] not whenthat time will be. 2°?4t is asa man,who
journeyedandleft his houseandgavehis authorityto his servantsandappointedeverymanto

his work, and[35] chargedhe porterto be wakeful. 2?Be wakeful theri??¢ sinceye know not
whenthelord of thehousecometh,in the evening,or in the middle of the night, or whenthe [36]

cockcroweth,or in themorning;?**1esthecomeunexpectedlyandfind yousleeping.[37] #*The
thing that | say unto you, unto all of you do | say it, Be ye watchful.

[38] °2%or asit wasin thedaysof Noah,soshallthe comingof the Sonof manbe. [39] 2°3°As
they were before the flood eating and drinking, and taking wives, and giving [40] wives to men,
293yntil thedayin which Noahenterednto theark, andtheyperceivedottill theflood cameand
took themall; soshallthe comingof the Sonof man[41] be. #°¥?And as it was in the days of Lot;
they were eating and drinking, and selling [42] and buying, and planting and buitéforgthe
dayin which Lot wentout from Sodom andthe Lord rainedfire andbrimstonefrom heavenand
destroyedhem[43, 44] all: 2**%so shall it be in the day in which the Son of man is revegted.
293¢And in that day, whosoever is on the roof, and his garfi€mshehouse)et him notgodown
to [45] takethem: andhethatis in thefield shallnot turn behindhim. 2*Remembet.otO$46]
wife. 2*3Whosoeveshalldesireto savehislife shalldestroyit: butwhosoeveshall[47] destroy
his life shallsaveit. **%/erily | sayuntoyou, In thatnight thereshallbe two on [48] [Arabic, p.
162]onebed;oneshallbetaken,andanotheleft. 2#And twowomenrshallbegrinding[49] atone
mill; oneshallbetaken,andanothedeft. 2°42And two shallbein the[50] field; oneshallbetaken,
andanotherleft. 2“They answeredand said unto him, To what place,our Lord? He saidunto

220 Luke xxi. 35
221 Luke xxi. 36
22 Mark xiii. 32.
223 Mark xiii. 33.
224 Mark xiii. 34.
2925 Mark xiii. 35.
296 cf. a9, 21.
227 Mark xiii. 36.
228 Mark xiii. 37.
229 Matt. xxiv. 37.
20 Matt. xxiv. 38
281 Matt. xxiv. 39
2 Luke xvii. 28
23 Luke xvii. 29
2534 Luke xvii. 30
25 Or, appeareth
2% Luke xvii. 31
2937 cf. @ 14, 24 note.
238 Luke xvii. 32
2% Luke xvii. 33
230 Luke xvii. 34
241 Luke xvii. 35
2 Luke xvii. 36
23 Luke xvii. 37.
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them, Where the body is, there will the eagles [S1, 52] gather. ?*Be attentive now: for ye know
not at what hour your Lord cometh. ?*Know this: if the master of the house had known in what
watch the thief would come, he would have been attentive, and would not make it possible that his
house should be [53] broken through. **Therefore be ye also ready: for in the hour that ye think
not the Son of man cometh.

Section XLIII.

[1] ®¥Simon Cephas said unto him, Our Lord, is it to us thatthou hast spoken this [2] parable,
or also to every man? *Jesus said unto him, Who, thinkest thou, is the servant, the master of the
house ,** trusted with control,*>* whom his lord set over his [3] household, to give them their food
in its season? *>'Blessed is that servant, whom his [4] lord shall come and find having done so.
¥2Verily I say unto you, He will set him [5] over all that he hath. *53But if that evil servant say in
his heart, My lord delayeth his [6] coming; **and shall begin to beat his servants and the
maidservants of his lord, and [7] shall begin to eat and to drink with the drunken; *%the lord of that
servant shall come [8] in the day that he thinketh not, and in the hour that he knoweth not, *and
shall [Arabic, p. 163] judge him, and appoint his portion with the hypocrites, ?*’and with those that
are not faithful: ?*there shall be weeping and gnashing of teeth.

[9] #®*Then shall the kingdom of heaven be like unto ten virgins, those that took their [10]
lamps, and went forth to meet the bridegroom and the bride. »*®Five of them were [11] wise, and
five foolish. **'And those foolish onestook their lamps, and took not with [12, 13] them oil: *$?but
those wise onestook oil in vessels along with their lamps. 2**When then [14] the bridegroom
delayed, they all slumbered and slept. ***But in the middle of the night there occurred a cry, Behold,

24 Matt. xxiv. 42.

25 Matt. xxiv. 43.

246 Matt. xxiv. 44.

4 Luke xii. 41.

048 Luke xii. 42a [Borg. MS. omits Luke xii. 42a]; Matt. xxiv. 45.

29 i.e., the steward

250 Borg. ms. has trusted and faithful Doubtless we should supply diacritical points to the reading of Vat. Ms., and translate

trusted and wiselbn-at-Tayyib’s Commentary, however, has both and wiseand the word translated with control used in a
different sense.

251 Matt. xxiv. 46.

22 Luke xii. 44a; Matt. xxiv. 47b.
23 Matt. xxiv. 48; Luke xii. 45b.
254 Matt. xxiv. 49b.

255 Matt. xxiv. 50.

256 Matt. xxiv. 51a.

257 Luke xii. 46b.

258 Matt. xxiv. 51b.

29 Matt. xxv. 1.

290 Matt. xxv. 2.

20l Matt. xxv. 3.

22 Matt. xxv. 4.

23 Matt. xxv. 5.

204 Matt. xxv. 6.
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thebridegroomcometh! Go forth thereforeto [15, 16] meethim. 2¢Thenall thosevirgins arose,
andmadereadytheir lamps. 2°%The foolish [17] saiduntothe wise, Give us of your oil; for our
lampsaregoneout. 2¢But those wise answered and said, Pefféfserewill notbeenoughfor
usandyou: butgoyeto [18] thesellersandbuyfor yourselves.?*¢And whentheywentawayto
N buy, the bridegroomcame;andthosethatwerereadywentin with him to the marriagefeast: and
110 [19] the doorwasshut. 2#7°And at lastthoseothervirgins alsocameandsaid,Our Lord, [20] our
Lord, openuntous. #*""He answeredindsaiduntothem,Verily | sayuntoyou, [21] | know you
not. 2aAVatch then, for ye know not that day nor that hour.

[22] 73t is asa man,who wenton a journey,andcalledhis servantsanddeliveredunto[23]
themhis possessions?*’And unto one he gave five talefit§,and another two, and another [24]
one; every one according to his strength; and wehtsgaurneyforthwith. 2°"He [Arabic, p. 164]
thenthatreceivedthefive talentswentandtradedwith them,andgained[26] otherfive. 2°”’And
soalsoheof thetwo gainedothertwo. #"But hethatreceived27] theonewentanddiggedin the
earth,andhid themoneyof hislord. 2°7°And afteralongtime thelord of thoseservantsame and
took from themtheaccount.[28] 2°2°And hethatreceivedive talentscamenearandbroughtother
five, andsaid,My lord, thougavesmefive talents:lo, | havegainedotherfive in additionto them.
[29] 2°¢His lord saidunto him, Well done,thou goodandfaithful servant: overallittle hast[30]
thoubeenfaithful, overmuchwill | setthee: enterinto thejoy of thy lord. 2°*2And hethathadthe
two camenearandsaid,My lord, thougavestmetwo talents: lo, [31] othertwo havel gainedin
additionto them. 2%His lord said unto him, Goo®*thoufaithful servant: overalittle hastthou
beenfaithful, over muchwill | setthee: enter[32] into the joy of thy lord. 2°*And he alsothat
receivedthe onetalentcameforward andsaid,My lord, | knewtheethatthou art a severeman,
who reapesiwherethou [33] sowestnot, and gatherestwherethou didst not scatter: 2¢%@ndsoll
wasafraid,and[34] wentawayandhid thy talentin the earth: lo, thouhastwhatis thine. 2**His
lord answered and said unto him, Thou wicked and slothful servant, thou knewest me [35] that |

2% Matt. xxv. 7.

2566 Matt. xxv. 8

267 Matt. xxv. Q

2988 See n 10, 17, and @ 4, 24, note.
209 Matt. xxv. 10
210 Matt. xxv. 11
271 Matt. xxv. 12
272 Matt. xxv. 13
213 Matt. xxv. 14
2974 Matt. xxv. 15
2975 ¢f. ® 27, 2, note.
2976 Matt. xxv. 16
21 Matt. xxv. 17
2978 Matt. xxv. 18
2919 Matt. xxv. 19
280 Matt. xxv. 2Q
281 Matt. xxv. 21
e Matt. xxv. 22
28 Matt. xxv. 23
284 A Persiarword. TheVat. ms. omits it.
285 Matt. xxv. 24
286 Matt. xxv. 25
287 Matt. xxv. 26
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reap where I sowed not, and gather where I did not scatter; 2*!it was incumbent on thee to put my
money to the bank,*® and then I should come and seek it with its [36] gains. **Take now from
him the talent, and give it to him that hath ten talents. [37] ?*Whosoever hath shall be given, and
he shall have more: but he that hath not, even [38] [Arabic, p. 165] what he hath shall be taken
from him. **?And the unprofitable servant, put him forth into the outer darkness: there shall be
the weeping and gnashing of teeth.

[39,40] »**Your loins shall be girded, and your lamps lit; >***and ye shall be like the people that
are looking for their lord, when he shall return from the feast; so that, when [41] he cometh and
knocketh, they may at once open unto him. **’Blessed are those servants, whom their lord shall
come and find attentive: verily I say unto you, that he will gird his waist, and make them sit down,
and pass through®*¢ them and serve [42] them. ?**’And if he come in the second watch, or the third,
and find thus, blessed are those servants.

[43] ***But when the Son of man cometh in his glory, and all his pure angels with him, [44]
then shall he sit on the throne of his glory: **and he will gather before him all the nations, and
separate them the one from the other, like the shepherd who separateth [45] the sheep from the
goats; **and will set®®! the sheep on his right, and the goats on his [46] left. 3*?Then shall the King
say to those that are at his right, Come, ye blessed of my Father, inherit the kingdom prepared for
you from the foundations*® of the world: [47] **] hungered, and ye gave me to eat; and I thirsted,
and ye gave me to drink; and I [48] was a stranger, and ye took me in; **and I was naked, and ye
clothed me; and I [49] was sick, and ye visited me; and I was in prison, and ye cared for me. **Then
shall those righteous say unto him, Our Lord, when saw we thee hungry, and fed thee? [50] or
thirsty, and gave thee to drink? **’And when saw we thee a stranger, and took [51] thee in? or
naked, and clothed thee? ***®And when saw we thee sick, or imprisoned, and [52] cared for thee?
3009The King shall answer and say*’'® unto them, Verily I say unto you, What [53] [Arabic, p. 166]

288 Matt. xxv. 27.

2 Lit. table (cf. Peshitta).
20 Matt. xxv. 28.

1 Matt. xxv. 29.

%2 Matt. xxv. 30.

293 Luke xii. 35.

o4 Luke xii. 36.

2% Luke xii. 37.

2% cf. Peshitta (and Greek).
297 Luke xii. 38.

%8 Matt. xxv. 31.

29 Matt. xxv. 32.

30 Matt. xxv. 33.

i Or, and setteth; but the Peshitta confirms the rendering given above.
0z Matt. xxv. 34.

3 cf.§ 17,17, note.

04 Matt. xxv. 35.

05 Matt. xxv. 36.

306 Matt. xxv. 37.

07 Matt. xxv. 38.

08 Matt. xxv. 39.

kg Matt. xxv. 40.

10 Perfect tenses, as in Peshitta.
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ye did to one of these my brethren, the little ones, ye did unto me. **''Then shall he say unto those
that are on his left also, Depart from me, ye cursed, [54] into the eternal fire prepared for the devil
and his hosts: *’] hungered, and ye fed me [55] not; and I thirsted, and ye did not give me to drink;
3013and I was a stranger, and ye took me not in; and I was naked, and ye clothed me not; and I was
AN sick, and imprisoned, [56] and ye visited me not. **'¥Then shall those also answer and say, Our
111 Lord, when saw we thee an hungred, or athirst, or naked, or a stranger, or sick, or imprisoned, [57]
and did not minister unto thee? *'“Then shall he answer and say unto them, Verily I say unto you,
When ye did it not unto one of these little ones, ye did if not [58] unto me also. **'®*And these shall
go away into eternal punishment: but the righteous into eternal life.

Section XLIV.

[1, 2] *¥7And when Jesus*'® finished all these sayings, he said unto his disciples, *"”Ye know
that after two days will be the passover, and the Son of man is delivered up to be [3] crucified.
3020Then gathered together the chief priests, and the scribes, and the elders [4] of the people, unto
the court of the chief priest, who was called Caiaphas;***'and they took counsel together concerning
Jesus, that they might seize him by subtilty, and [5] kill him. 3°2?But they said, Not during the feast,
lest there take place a disturbance among the people; **>*for they feared the people.

[6] 3***And Satan entered into Judas who was called Iscariot, who was of the number [7] of the
twelve. ¥*And he went away, and communed with the chief priests, and the scribes, and those that
held command in the temple, and said unto them, What [8] [Arabic, p. 167] would ye pay me, and
I will deliver him unto you? 3*2And they, when they heard it, were pleased, and made ready**?’ for
him thirty pieces of money.**® [9] **>And he promised**** them, and from that time he sought an
opportunity*®! that he might deliver unto them Jesus without the multitude.

on Matt. xxv. 41.

o2 Matt. xxv. 42.

i3 Matt. xxv. 43.

D14 Matt. xxv. 44.

0I5 Matt. xxv. 45.

16 Matt. xxv. 46.

or7 Matt. xxvi. 1.

o8 Borg. Ms., the Lord Jesus.

09 Matt. xxvi. 2.

LRy Matt. xxvi. 3.

et Matt. xxvi. 4.

12 Matt. xxvi. 5.

3 Luke xxii. 2b.

o Luke xxii. 3.

05 Luke xxii. 4a; Matt. xxvi. 15a.

06 Mark xiv. 11a; Matt. xxvi. 15b.

27 Probably the letter that stands for and should be repeated, and the phrase rendered and appointed.
1B So Vat. ms. (following Peshitta) and Ibn-at-Tayyib’s Commentary. Borg. Ms., followed by Ciasca, has dirhams of money.
19 Luke xxii. 6.

B0 Lit. became responsible unto. Syriac versions as in text above (cf. § 44, 33).

Bl The Arabic (lit. a stumbling or a cause of stumbling) doubtless represents the Syriac.
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[10] **32And on the first day of unleavened bread the disciples came to Jesus, and said unto him,
Where wilt thou that we go and make ready for thee that thou mayest eat the passover?

[11] 3*And before the feast of the passover, Jesus knew that the hour was arrived for his
departure from this world unto his Father; and he loved his own in this world, [12] and to the last
he loved them. 3**And at the time of the feast, Satan put into the [13] heart of Judas, the son of
Simon Iscariot, to deliver him up. ****And Jesus, because he knew that the Father had delivered
into his hands everything, and that he came [14] forth from the Father, and goeth unto God, **rose
from supper, and laid aside his [15] garments; ***’and took a towel, and girded his waist, and poured
water into a bason, and began to wash the feet of his disciples, and to wipe them with the towel
wherewith [16] his waist was girded. **And when he came to Simon Cephas, Simon said unto
[17] him, Dost thou, my Lord, wash for me my feet? ***Jesus answered and said unto [18] him,
What I do, now thou knowest not; but afterwards thou shalt learn. 3**Simon said unto him, Thou
shalt never wash for me my feet. Jesus said unto him, If I [19] wash thee not, thou hast no part
with me. **!Simon Cephas said unto him, Then, my [20] Lord, wash not for me my feet alone, but
my hands also and my head. **Jesus said unto him, He that batheth®** needeth not to wash save
his feet, whereas his whole [21] body is clean: and ye also are clean, but not all of you. **For
Jesus knew him that should betray him; therefore said he, Ye are not all clean.

[22] [Arabic, p. 168] *+3So when he had washed their feet, he took his garments, and sat down,
and [23] said unto them, Know ye what I have done unto you? **¢Ye call me, Master, [24] and,
Lord: and ye say well; so [ am. *¥If then I, now, who am your Lord and Master, have washed for
you your feet, how needful is it that ye should wash one another’s feet! [25] ***This have I given
you as an example, that as I have done to you so ye should do [26] also. ****Verily, verily, I say
unto you, No servant is greater than his lord; nor an [27] apostle greater than he that sent him. 3%°If
ye know that, ye are happy if ye do it. [28] **'My saying this**? is not for all of you: for I know
whom I have chosen: but that the scripture might be fulfilled, He that eateth with me bread lifted

2 Mark xiv. 12.

3 John xiii. 1.

4 John xiii. 2.

35 John xiii. 3.

6 John xiii. 4.

37 John xiii. 5.

8 John xiii. 6.

0 John xiii. 7.

0 John xiii. 8.

L John xiii. 9.

D2 John xiii. 10.

0B The Arabic word means swimmeth. The Syriac versions have is bathed, which Borg. Ms. misreads bathed, and Vat. Ms.
(followed by Ciasca) corrupts into batheth, rendering it swimmeth.

D# John xiii. 11.

5 John xiii. 12.

W6 John xiii. 13.

47 John xiii. 14.

I8 John xiii. 15.

9 John xiii. 16.

150 John xiii. 17.

61 John xiii. 18.

52 Or, This my saying.
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AN

112

against me his [29] heel. **>*Henceforth I say unto you before it come to pass, that, when it cometh
to [30] pass, ye may believe that I am he. **Verily, verily, I say unto you, Whosoever receiveth
whomsoever I send receiveth me; and whosoever receiveth me receiveth him that sent me.

[31]°%°Who is the great one, he that sitteth, or he that serveth? is it not he that sitteth? [32] 3]
am among you as he that serveth. *’But ye are they that have continued with me [33] in my
temptations; ***] promise*™ you, as my Father promised**® me, the kingdom, that ye may eat and
drink at the table of my kingdom.

[34] 3! And the first day**®* came, the feast of unleavened bread, on which the Jews were [35]
wont**® to sacrifice’® the passover. **3And Jesus sent two of his disciples, Cephas and John, and
said unto them, Go and make ready for us the passover, that we may eat. [36,37] ***And they said
unto him, Where wilt thou that we make ready for thee? ***’He said unto them, Go, enter the city;
3068and at the time of your entering, there shall meet you a man bearing a pitcher of water; **“follow
him, and the place where he entereth, say [38] to such an one, the master of the house, **"°Our
Master saith, My time is come, and [Arabic, p. 169] at thy house 1 keep the passover. *""Where
then is the lodging-place where [39] I shall eat with my disciples? *”>And he will shew you a large
upper room [40] spread and made ready: *’there then make ready for us. **And his two disciples
went out, and came to the city, and found as he had said unto them: and they made ready the
passover as he had said unto them.

[41] *And when the evening was come, and the time arrived, Jesus came and reclined, [42]
and the twelve apostles with him. ***And he said unto them, With desire I have [43] desired to eat
this passover with you before I suffer: "I say unto you, that henceforth I shall not eat it, until it
is fulfilled in the kingdom of God.

53 John xiii. 19.

54 John xiii. 20.

65 Luke xxii. 27.

56 Luke xxii. 28.

57 Luke xxii. 29.

58 Luke xxii. 30.

% cf. § 44,9, note.

KLY cf. § 44,9, note.

ol Luke xxii. 7.

62 Vat. ms. has the word day on the margin, added by a late hand.
063 The misprint in the Arabic text has been overlooked in the list of Corrigenda.
Lot Or, kill.

65 Luke xxii. 8.

166 Luke xxii. 9.

67 Luke xxii. 10a.

168 Mark xiv. 13b; Luke xxii. 10b.
1 Luke xxii. 11a.

0 Matt. xxvi. 18b.

o7 Luke xxii. 11b.

72 Luke xxii. 12.

73 Mark xiv. 15.

R Mark xiv. 16.

75 Luke xxii. 14.

W76 Luke xxii. 15.

a7 Luke xxii. 16.
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[44] 37Jesus said that, and was agitated**” in his spirit, and testified, and said, Verily, [45]
verily, I say unto you, One of you, ke that eateth with me, shall betray me. 3*°And they were very
sorrowful; and they began to say unto him, one after another of [46] them, Can it be I, Lord? ***'He
answered and said unto them, One of the twelve, [47] he that dippeth his hand with me in the dish,
will betray me. *2And lo, the hand of [48] him that betrayeth me is on the table. **3And the Son
of man goeth, as it is written of him: woe then to that man by whose hand the Son of man is
betrayed! for it [49] would have been better for that man had he not been born. ***And the disciples
[50] looked one on another, for they knew not to whom he referred; 3*5and they began to search
among themselves, who that might be who was to do this.

Section XLV.

[1,2] [Arabic, p. 170] *¢And one of his disciples was sitting*®” in his bosom, he whom Jesus
loved. *%To him Simon Cephas beckoned, that he should ask him who this was, concerning [3]
whom he spake. ***°And that disciple leaned*** on Jesus’ breast, and said unto him, [4] My Lord,
who is this? **'Jesus answered and said, He to whom I shall dip bread, and give it. And Jesus
dipped bread, and gave to Judas, the son of Simon Iscariot. [5]**>And after the bread, Satan entered
him. And Jesus said unto him, What thou [6] desirest to do, hasten the doing of it. ***And no man
of them that sat knew why he [7] said this unto him. ***And some of them thought, because Judas
had the box, that he was bidding him buy what would be needed for the feast; or, that he might pay
[8] something to the poor. 3*3Judas the betrayer answered and said, Can it be I, my [9] Master?
Jesus said unto him, Thou hast said. ****And Judas took the bread straightway, and went forth
without: and it was still night.

B John xiii. 21a.

KU The Syriac word is retained. In Arabic it properly means become strong or proud (cf. § 38, 17).
180 Mark xiv. 18b; Mark xiv. 19.

Xl Mark xiv. 20.

12 Luke xxii. 21.

13 Mark xiv. 21.

14 John xiii. 22.

85 Luke xxii. 23.

%6 John xiii. 23.

87 The Syriac versions have reclining.
183 John xiii. 24.

189 John xiii. 25.

%0 Lit. fell.

w1 John xiii. 26.

2 John xiii. 27.

1B John xiii. 28.

4 John xiii. 29.

% Matt. xxvi. 25.

3% John xiii. 30.
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[10] 3%°7And Jesus said, Now is the Son of man being gloriffédnd God is being glorifié#f°
[11] in him;3*%nd if God is glorified in him, God also will glorify him in him, and straightway
will glorify him.

[12] 3°?And while they were eating, Jesus took bread, and blessed, and dit#dad;hg13]

N\ gaveto hisdisciplesandsaiduntothem,Takeandeat;thisis my body. 3:°°And he [Arabic, p. 171]
113 took a cup, and gave thanks, and blessed, and gavesttfangsaid, Take[14, 15] anddrink of
it, all of you. 3:%°And theydrankof it, all of them. 3°And he said unto ther®’’Thisis my blood,
thenewcovenantthatis shedfor manyfor the[16] forgivenessf sins. 31°4 say unto you, | shall
not drink henceforth of this, the juice of the vine, until the day in which | ##nkith you new
wine in the kingdomof [17] God. 3**°And thusdo ye in remembrancef me. 3And Jesussaid
unto Simon,Simon,[18] behold,Satanaskeththathe may sift you like wheat: 3'*%ut | entrea*?
for thee, that thou lose not thy fai anddo thou, at sometime, turrf**> and strengthen thy
brethren.

[19] My children, another littlevhile am1 with you. And ye shallseekme: andas[20] |
saiduntotheJewsWhitherl go,yecannottome;l sayuntoyounowalso. 3'*A newcommandment
| give you, thatye may love oneanother;andas| haveloved[21] you, soshallye alsolove one
another. 318y this shall everymanknow thatye are [22] my disciples,if ye havelove oneto
another.***SimonCephassaiduntohim, Our Lord, whithergoestthou? Jesusanswerecndsaid
untohim, Whitherl go, thoucanstot now follow me;butlaterthoushaltcome.

[23] 3**Then said Jesus unto them, Ye all shall d&&erte this nigh#?? it is written, | [24]
will smitethe shepherdandthe sheepof theflock shallbe scattered.3?But aftermy [25] rising,

97 John xiii. 31

S A simple change of diacritical points would give the reading of the Greek and of the Syriac versions.

309 A simple change of diacritical points would give the reading of the Greek and of the Syriac versions.

3100 John xiii. 32

ot Mark xiv. 22a.

e Matt. xxvi. 26.

a0, Mark xiv. 23.

304 Matt. xxvi. 2.

06 Mark xiv. 23.

306 Mark xiv. 24a.

3107 Matt. xxvi. 28

08 Matt. xxvi. 29

3109 Peshitta adds. Thereadingof the Sinaiticis doubtful.

310 Luke xxii. 1%.

an Luke xxii. 31

a2 Luke xxii. 32

33 Past tense in Syriac versions.

34 We may translate, with the Syriac versiatgy thy faith fail not, only if we assign a somewhat Syriac meaning to the
verb, and assume either an error in diacritical poirftsr §) or an unusual (Syriac) gender faith.

s ¢f. Syriac versions.

3u6 John xiii. 33

auz John xiii. 34

3us John xiii. 35

319 John xiii. 36

3120 Matt. xxvi. 31

3 The Arabic word is not unlike the word feumble, and Borgms. omitsme.

312 Vat. Ms. omitsthis night.

a3 Matt. xxvi. 32
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I shall go before you into Galilee. *'**Simon Cephas answered and said unto [26] him, My Lord,
if every man desert thee, I shall at no time desert thee. **I am with thee ready for imprisonment
and for death. *'2And my life will I give up for thee. [27] [Arabic, p. 172] *'*Jesus said unto him,
Wilt thou give up thy life for me? **Verily, verily, I say unto thee, Thou shalt to-day, during this
night, before the cock crow [28] twice, three times deny me, that thou knowest me not. '*But
Cephas said the more,’"** Even if it lead to**! death with thee, I shall not deny thee, my Lord. And
in like manner said all the disciples also.

[29] **2Then Jesus said unto them, Let not your hearts be troubled:*!** believe in God, [30] and
believe in me. 3**The stations®'*> in my Father’s house are many, else I should [31] have told*'%
you. 3% go to prepare for you a place. *38And if I go to prepare for you a place, I shall return
again, and take you unto me: and so where I am, there ye [32, 33] shall be also. *'*And the place
that I go ye know % and the way ye know .>'*! 3*Thomas said unto him, Our Lord, we know not
whither thou goest; and how is the way for [34] us to the knowledge of that?'4* 3“Jesus said unto
him, I am the way, and the truth, [35] and the life: and no man cometh unto my Father, but through
me. **And if ye had known me, ye should have known my Father: and from henceforth ye know?3'%
him, [36] and have seen him. **Philip**® said unto him, Our Lord, shew us the Father, and it
sufficeth [37] us. **Jesus said unto him, Have I been all this time with you, and dost thou not
know?** me, Philip?*’*! whosoever hath seen me hath seen the Father; how then sayest [38] thou,
Shew us the Father? 3'32Believest thou not that I am in my Father, and my Father in me? and the

3 Matt. xxvi. 33.

35 Luke xxii. 33b.

3% John xiii. 37b.

327 John xiii. 38a.

3B Mark xiv. 30b.

319 Luke xxii. 34b; Mark xiv. 31.

30 Or, went on saying.

361 Lit. end in. Or, if I come to (the point of).

32 John xiv. 1.

38 The diacritical points in both Vat. (followed by Ciasca) and Borg. Mss. appear to demand a rendering inquire for be

troubled. In Ibn-at-Tayyib’s comments (not the zext), however (with other points), we have the meaning wail (root nhb). Every
Syriac version uses a different word.

3134 John xiv. 2.

3135 Or, ranks.

31% Or, should tell.

37 Probably the Arabic represents a Syriac For I.
3138 John xiv. 3.

3% John xiv. 4.

3140 Different words.

31l Different words.

3142 John xiv. 5.

3B ¢f. Ibn-at-Tayyib’s Commentary (f. 352a) and order of words in Peshitta (not Sin.).
34 John xiv. 6.

3145 John xiv. 7.

346 Lit. have known.

3147 John xiv. 8.

3148 Different forms, as in Peshitta.

3149 John xiv. 9.

3150 More exactly, hast thou not come to know.

3151 Different forms, as in Peshitta.

3% John xiv. 10.
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saying that I say, I say not of myself: but my Father who dwelleth in [39] me, he doeth these deed:s.

3153Believe that I am in my Father, and my Father in me: [40] [Arabic, p. 173] or else believe for

the sake of the deeds. *'**Verily, verily, I say unto you, Whosoever believeth in me, the deeds that

I do shall he do also; and [41] more than that shall he do: I go unto the Father. *%And what ye

shall ask in my [42] name, I shall do unto you, that the Father may be glorified in his Son. 3**And

if ye [43,44] ask me*” in my name, I will do iz. 33!If ye love me, keep my commandments. 3'°And

I will entreat of my Father, and he will send unto you another Paraclete, that he [45] may be with

you for ever, even the Spirit of truth: 3'whom the world cannot receive; for it hath not seen him,

nor known him: but ye know him; for he hath dwelt*'¢! [46] with you, and is in you. *'%] will not

AN leave you orphans: I will come unto you. [47]3'*Another little while, and the world seeth me not;

114 but ye see me that I live, and ye [48] shall live also. *'%*And in that day ye shall know that [ am in
my Father, and ye in me, and I in you.

Section XLVI.

[1] 3'Whosoever hath my commandments, and keepeth them, he it is that loveth me: and he
that loveth me shall be loved of my Father, and I will love him, and will [2] shew myself unto him.
s1%Judas (not Iscariot) said unto him, My Lord, what is the [3] purpose of thy intention to shew
thyself to us, and not to the world? 3*'*’Jesus answered and said unto him, Whosoever loveth me
will keep my word: and my Father will love him, and to him will we come, and make our*'® abode
with him. [4] 3'But he that loveth me not keepeth not my word: and this word that ye hear is not
my word, but the Father’s which sent me.

[5, 6] *"°This have I spoken unto you, while I was yet with you. *7'But the Paraclete, the Holy
Spirit, whom my Father will send in my name, he will teach you everything, and [7] [Arabic, p.
174] he will bring to your remembrance all that I say unto you. 3'"*Peace I leave you; my peace |

3153 John xiv. 11.

3134 John xiv. 12.

3155 John xiv. 13.

3156 John xiv. 14.

3157 The Borg. Ms. has me clearly (cf. Peshitta). The Vat. ms. is ambiguous.
3158 John xiv. 15.

31% John xiv. 16.

3160 John xiv. 17.

316l Probably a misreading of the Peshitta (not Sin. or Cur.), since the next clause also agrees with it.
3l John xiv. 18.

3163 John xiv. 19.

3le4 John xiv. 20.

3165 John xiv. 21.

3166 John xiv. 22.

3167 John xiv. 23.

3168 Lit. the (cf. Syriac versions).

310 John xiv. 24.

3 John xiv. 25.

317 John xiv. 26.

32 John xiv. 27.
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giveuntoyou: andnotasthisworld giveth,givel untoyou. [8] #7d_et your heart not be troubléd
norfearful. Ye heardthatl saiduntoyou, thatl go away,andcomeuntoyou. If3">ye lovedme,

ye would rejoice,thatl go awayto my [9] Father: for my Fatheris greaterthanl. 3*And now |
sayuntoyou beforeit come[10] to passthat,whenit comethto passye maybelieveme. 3" Now

I will not speakwith you much: the Archonof theworld will come,andhewill havenothingin

[11] me: "%ut that the world may know that | love my Father, and as my Father charged me, so
| do.

[12] **7°And he said unto them, When | sent you without purses, or wallets, and'$Ha8$,
lackedye perchancenything? They saidunto him, Nothing. 3#He saiduntothem,Henceforth,
whosoevelthatha purse,let him takeit, andlikewise the wallet also: andwhosoevehathnot a
sword,shallsellhisgarmentandbuyfor himselfa[14] sword. 3:¥3 say unto you, that this scripture
also must be fulfilled in me, that | should be reckdiegith thetransgressorsfor all thatis said
of meis fulfilled in [15] me. 38His disciplessaidunto him, Our Lord, lo, herearetwo swords.
Hesaid[16] untothem,Theyaresufficient. 3'#Arise,letusgohence.And theyaroseandpraised,
andwentforth, andwent,accordingto their custom to the mountof Olives,heandhis disciples.

[17] 3#%And he said unto them,| am the true vine, and my Fatheris the husbandman[18]
318Every branchthat producethnot fruit in me, he takethit: andthatwhich givethfruit, [19] he
cleansetht, thatit may give muchfruit. 3%Ye arealreadycleanbecausef theword [20] thatl
havespokenuntoyou. 3'*?Abide in me,and! in you. And asthe branchof the [Arabic, p. 175]
vine cannotproducefruit of itself, if it be notabidingin thevine; sotooye [21] also,if ye abide
notin me. 9 amthevine, andye arethe branches:He thenthatabidethin me,andl in him, he
givethmuchfruit: for without meye cannot[22] do anything. 3**And if a man abide not in me,
he is cast without, like a withered [23] branch; and it is gathered, ait#?¢asi the fire, thatit
may be burned. 2**3f ye abide in me, and my word abide in you, everything that ye desire to ask
shall be [24]done untoyou. 3*And herein is the Father glorified, that ye may give much fruit;

aAn John xiv. 28

3174 This word is quite unlike that used in @ 45, 29.

B The Syriac form of the introductory particle is wrongly used, for in Arabic it has interrogative force.
317 John xiv. 29

a7 John xiv. 30

am John xiv. 34.

am Luke xxii. 35

3180 The first letter of the Arabic word has lost its diacritical point.
3181 Luke xxii. 36

312 Luke xxii. 37.

3183 A possible rendering of the Syriae was reckoned.

314 Luke xxii. 38

3185 John xiv. 31b; Luke xxii. 39

3186 John xv. 1

3187 John xv. 2

3188 John xv. 3

3189 John xv. 4

3190 John xv. 5

3191 John xv. 6

3192 The verbs may be active or passive, but are singtflar 88, 43, note).
318 John xv. 7

A John xv. 8
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[25] and ye shallbe my disciples. **And as my Father loved me, I loved you also: [26] abide in
my love. 3%If ye keep my commands, ye shall abide in my love; as I have [27] kept my Father’s
commands, and abode in his love. I have spoken that unto you, [28] that my joy*'*® may be in
you, and your joy*'* be fulfilled. ***This is my commandment, [29] that ye love one another, as I
loved you. **'And no love is greater than this, namely, [30] that a man should give his life for his
friends. 32?Ye are my friends, if ye do all that [31] I command you. %[ call you not now servants;
for the servant knoweth not what his lord doeth: my friends have I now called you; for everything
AN that [ heard from [32] my Father I have made known unto you. **Ye did not choose** me, but I
15 chose I you, and appointed you, that ye also should go and bear fruit, and that your fruit should*>*
[33] abide; and thatall that ye shall ask my Father in my name, he may**"’ give you. ***This [34]
I command*® you, that ye love one another. *'°And if the world hate you, know that [35] before
you it hated me. 32!'If then ye were of the world, the world would love its own: but ye are not of
the world: I chose you out of the world: therefore the world [36] [Arabic, p. 176] hateth you.
3212Remember the word that I said unto you, that no servant is greater than his lord. And if they
persecuted®?!* me, you also will they [37] persecute;**'* and if they kept my word, your word also
will they keep. #'5But all these things will they do unto you for my name’s sake, for they have not
known*!¢ him [38] that sent me. **'”And if I had not come and spoken unto them, they had not had
sin: [39] but now they have no excuse for their sins. *'¥Whosoever hateth me, also hateth my [40]
Father. *'°And if I had not done the deeds before them that no other man did, they would not have
had sin: but now they have seen and hated me and my Father [41] also: that the word may be
fulfilled that is written in their law, ***They hated me for [42] nothing. *?'But when the Paraclete
is come, whom I will send unto you from my Father, even the Spirit of truth, which goeth forth

319 John xv. 9.

319 John xv. 10.

3197 John xv. 11.

3198 Two words from the same root.
319 Two words from the same root.
30 John xv. 12.

301 John xv. 13.

32 John xv. 14.

323 John xv. 15.

304 John xv. 16.

325 Different words.

6 Or, shalland will , respectively.
07 Or, shalland will , respectively.
308 John xv. 17.

329 Or, have commanded

320 John xv. 18.

3201 John xv. 19.

22 John xv. 20.

328 cf. § 8,34, note.

3214 cf. § 8,34, note.

325 John xv. 21.

216 The Arabic text (Vat.) is grammatically inaccurate, and the Borg. Ms. has know not
217 John xv. 22.

38 John xv. 23.

329 John xv. 24.

3 John xv. 25.

321 John xv. 26.
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from my Father,he shall bearwitnessof [43] me: ??2and ye also bear witness, because from the
beginning yehave beenvith me.

[44, 45]%%% have said that unto you, that ye may not sturtttléz2’And theyshallputyou out
of their synagoguesandtherecomethart??* hourwheneveryonethatkilleth [46] you shallthink
thathehathoffereduntoGodanoffering. 32’And theywill dothat,[47] becaus¢heydo notknow
me,normy Father.3??9 havesaidthatuntoyou,sothat[48] whenits timeis come ye mayremember
it, thatl told you. 2??°And this hithertol saidnotuntoyou, because waswith you. But®*°now |
go untohim thatsentme;andno [49] manof you askethmewhitherl go. 21 havesaidthatunto
you now, andgrief hath[50] comeandtakenpossessionf your hearts 3But | say the truth unto
you; It is bette¥=*for you thatl go away: for if | go notaway,the Paracletewill not comeunto
you; [51] [Arabic, p. 177] butif 1 goaway,l will sendhim untoyou. 32*And whenhe cometh he
will reprovetheworld for sin,andfor righteousnessndfor judgement:[52, 53] for sin,3*%ecause
they have not believed in m@¥and for righteousness, because | go [54] to my Fa#i@and for
judgement, becau&theArchonof thisworld hathbeen55] judged. 223°And further have | many
things to speak unto you, but ye cannot &4{66] now. 3>*Howbeit?*2when the Spirit of truth
is come, he will remin@2you of all thetruth: hewill saynothingfrom himself; but everything
thatheheareththatshall[57] hesay: andheshallmakeknownuntoyouthethingsthatareto be.
3244And he shall [58] glorify me; for from me shall he takeandshewyou. 324All thatmy Father
hathis mine: thereforesaidl untoyou, thathetaketl#?*¢ of mine, and shall shé#" you.

22 John xv. 27

3 John xvi. 1

x4 Lit. sway (as one does in dozing)

25 John xvi. 2

6 Or, the as in Borgwms.

X7 John xvi. 3

8 John xvi. 4

£ John xvi. 5[in the Greek and English verse 5 beginBuit].
20 In the Greek and English verse 5 beginBuait

1 John xvi. 6

2 John xvi. 7

3 Or, best

24 John xvi. 8

5 John xvi. 9

2% John xvi. 10

237 John xvi. 11

B Lit. that (cf. Peshitta).

20 John xvi. 12

240 Or perhapseceive (them Possiblya Syriacd has been read But Ibn-at-Tayyibin thetextof his Commentary(f.

357a) has a word which perhaps might be rendammmmodate yourselves (to thesame letters, but last two transposed),
while his comment (f. 333) givesye cannot bear it

£ John xvi. 13

242 Or, And

43 The Syriac words foremindandleaddiffer only in thelengthof a singlestroke. Ibn-at-Tayyib(ibid. f. 357) almost

seems to have redtbmine you with although he calls attention to the OGreekO reading.

o John xvi. 14

25 John xvi. 15

26 Same tense.

27 Same tense.
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Section XLVII.

[1] 32#%A little while, and ye shall not behold me; and a littlele again,andye shall[2] behold
me; because go to the Father. 3>*His disciples therefore said one to another, What is this that he
hath said unto us, A littlehile, and ye shall not behold me; and a littlele again,andye shall
beholdme: and,| goto my [3] Father?3?>°And they said, What is this littiehile thathehathsaid?
Weknownot[4] whathespeaketh325!And Jesus perceived that they were seeking to ask him, and
said unto them, Do ye inquire among yourselves concerning this, that | said unto youwAilitle
andye beholdmenot, andallittle while again,andye shall[5] beholdme? 325A/erily, verily 25|
sayuntoyou, thatye shallweepandgrieve,buttheworld shallrejoice: andye shallbe sorrowful,
butyour grief shallturr®?*to joy.

[6] *2°For, awomanwhenthe time is comefor herthatsheshouldbring forth, the arrival of
the day of her bringing forth distressetther: but whenevershe hath broughtforth a son, she
rememberetimot herdistressfor joy atthebirth of amaninto the[7] world. *?*And ye now also
grieve: butl shallseeyou, andyour heartsshallrejoice,[8] [Arabic, p. 178] andyour joy noman
takethfrom you. %25And in thatdayye shallaskmenothing. And verily, verily,3?5¢| sayuntoyou,
All thatye askmy Fatherin my name hewill give you. 3Hithertoye haveaskednothing[9] in
my name: ask,andye shallreceive thatyour joy maybecomplete.

[10] 3250 have spoken unto you now in ¥nignmi@sbuttherewill comeanhourwher#?s?| shall
not speak to you in %nigm&%but shall reveal unto you the Father plainly, [11] in that day #fhen
ye shallaskin my name: %%%nd | say not unto you, that | shall [12] entreat the Father for you;
3269or the Fatherlovethyou, becausge haveloved me,[13] andhavebelievedthat! cameforth
from my Father. 3261 cameforth from my Fatherandcameinto theworld: andl leavetheworld,
andgo untomy Father. [14] 3%58is disciplessaiduntohim, Lo, thy speechs now plain, andthou
hastnotsaidone[15] thingin an¥snigma.3?*Now, lo, we knowthatthouknowesteverythingand

248 John xvi. 16

249 John xvi. 17

20 John xvi. 18

1 John xvi. 19

2 John xvi. 20

3 Not quite the usual formula, there being here no article.

4 The Arabic might also be renderkdrurned, but the Syriac is intransitive.
5 John xvi. 21

%6 John xvi. 22

357 John xvi. 23

8 Not quite the usual formula, there being here no artiglalso = 47, 5).
0 John xvi. 24

260 John xvi. 25

61 Not the usual word fgproverb or parable (cf. Syriac versions).

62 So Vat.mws. andPeshitta. TheBorg. ms., followed by Ciasca, hasid a time when.
263 Not the usual word fgsroverb or parable (cf. Syriac versions).

64 ¢f. Peshitta.

65 John xvi. 26

365 John xvi. 27

367 John xvi. 28

368 John xvi. 29

269 John xvi. 30
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needeshot thatany manshouldaskthee: andby this we believethatthoucamestorth [16, 17]
from God. 3*"%Jesus said unto them, Believe that an hour corfiétmdlo, it hathcome,andye
shallbe scatteredeveryoneof you to his place,andshallleaveme [18] alone: andyet| amnot
alone becauseheFatheris with me. 327?This havel saiduntoyou,thatin meye mayhavepeace.
And in the world trouble shall overtakeyou: but be of good courage;for | haveovercomethe
world.

[19] %2°This saidJesusandlifted up his eyesuntoheavenandsaid,My Fatherthe hour[20]
is come;glorify thy Son,thatthy Sonmayglorify thee: 3?"/as thou gavest him authority [21] over
all flesh, that all that thou hast given him, he might give theéeaternalife. 27%And this is eternal
life, that they shouRd”” know that thou alone art true God, dhdt he[22] [Arabic, p. 179] whom
thou didst send is Jesus the Messi&h3?’1 glorified theein the earth,[23] andthe work which
thou gavestmeto do | haveaccomplished.3?2%And now glorify thoume, O Father,besidethee,
with thatglory which | hadwith thee[24] beforetheworld was. 22#1 madeknownthy nameto the
menwhomthougavesmeoutof theworld: thinetheywere,andthougavesthemto me;andthey
havekept[25, 26] thy word. 22*Now they?® know thatall thatthou hastgivenmeis from thee:
3284and the sayings which thou gavest me | have given unto them; and they rdesivaddknew
of atruththatl cameforth from thee,andbelievedthatthoudidstsendme. [27] 328°And | askfor
their sake: andmy askingis not for the world, but for thosewhom [28] thou hastgiven me; for
theyarethine: *?%andall thatis mineis thine,andall thatis [29] thineis mine: andl amglorified
in them. 327And now | amnotin theworld, andtheyarein theworld, andl cometo thee. My?3288
holy Father keepthemin thy [30] namewhich thou hastgivenuntome,thattheymaybeone,as
we are. 3¥3Whenl waswith themin theworld, | keptthemin thy name: andl keptthosewhom
thou gavestunto me: andno manof themhath perished but the son of perdition;that[31] the
scripturemight be fulfilled. 32*Now | cometo thee: andthis| sayin theworld, [32] thatmy joy

20 John xvi. 31

2 John xvi. 32

2 John xvi. 33

i John xvii. 1

2 John xvii. 2

25 Lit. it or him.

2% John xvii. 3

2 In the Borg.ms. the sentence begins witiat they mightthe preceding clause being omitted.

X’ The above is perhaps the most natural rendering of the Arabic; but the latter is really only an awkward word-for-word

reproduction of the Peshitta, which me&nsw thee, who alone art the God of truth, and him whom thou didst send, (even)
Jesus the Messiah

xn John xvii. 4

320 John xvii. 5

8L John xvii. 6

£ John xvii. 7

83 SoCiascaQtext. TheVat. ms. hasl, with the Peshitta and probably Sinaitic.
84 John xvii. 8

%5 John xvii. 9

% John xvii. 10

387 John xvii. 11

88 Soin Sinaitic. The Peshittaomits My.
£z John xvii. 12

0 John xvii. 13

184


http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.John.17.xml#John.17.12
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.John.17.xml#John.17.13
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.John.16.xml#John.16.31
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.John.16.xml#John.16.32
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.John.16.xml#John.16.33
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.John.17.xml#John.17.1
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.John.17.xml#John.17.2
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.John.17.xml#John.17.3
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.John.17.xml#John.17.4
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.John.17.xml#John.17.5
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.John.17.xml#John.17.6
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.John.17.xml#John.17.7
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.John.17.xml#John.17.8
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.John.17.xml#John.17.9
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.John.17.xml#John.17.10
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.John.17.xml#John.17.11

ANFO09. The Gospel of Peter, The Diatessaron of Tatian, The Philip Schaff
Apocalypse of Peter, the Vision of Paul, The Apocalypse of
the Virgin and Sedrach, The Testament of Abraham, The Acts

may be complete in them. ' have given them thy word; and the world [33] hated them, because

they were not of the world, as I was not of the world. **2And I ask not this, that thou take them

from the world, but that thou keep them from the [34, 35] evil one. ***They were not of the world,

as [ was not of the world. 3O Father, sanctify [36] them in thy truth: for thy word is truth. 32*And

as thou didst send me into the world, I [37] [Arabic, p. 180] also send them into the world. ****And

for their sake I sanctify myself, that they [38] also may be sanctified in the truth. 3*’Neither for

these alone do I ask, but for [39] the sake of them that believe in me through their word; 3**that

they may be all one; as thou art in me, and I in thee, and so they also shall be one in us: that the

AN world [40] may believe that thou didst send me. **°And the glory which thou hast given unto [41]

117 me [ have given unto them; #**that they may be one, as we are one; I in them, and thou in me, that

they may be perfect into**! one; and that the world may know that [42] thou didst send me, and

that I3 loved them, as thou lovedst me. ***Father, and those whom thou hast given me, I wish

that, where I am, they may be with me also; that they may behold my glory, which thou hast given

me: for thou lovedst me before [43] the foundation®* of the world. My righteous Father 3

and the world knew thee not, [44] but [ know thee; and they knew that thou didst send me; and I

made known unto them thy name, and will make it known to them; **”that the love wherewiththou
lovedst me may be in them, and I shall*** be in them.

Section XLVIII.
31 John xvii. 14.
0 John xvii. 15.
33 John xvii. 16.
4 John xvii. 17.
35 John xvii. 18.
326 John xvii. 19.
397 John xvii. 20.
38 John xvii. 21.
39 John xvii. 22.
330 John xvii. 23.
301 Vat. Ms. has as.
2 cf. Peshitta, as pointed in the editions.
3303 John xvii. 24.
Kel cf.§ 17, 17, note.
3305 John xvii. 25.
36 The Arabic as it stands should mean My Father is righteousut it is simply the ordinary Syriac reading, and is so rendered
above.
3307 John xvii. 26.
B Or perhaps may.
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[1] 3®This said Jesus, and went forth with his disciples to a place which was called
Gethsemane **'® on*!! the side that is in the plain*'? of Kidron, the mountain,*" the place [2] in
which was a garden; and he entered thither, he and his disciples. **'*And Judas the [3] betrayer
knew that place: for Jesus oft-times met with his disciples there. **>And when Jesus came to the
place, he said to his disciples, Sit ye here, so that I may go and pray; [4, 5] [Arabic, p. 181] and
pray ye, that ye enter not into temptations. *'*And he took with him Cephas and the sons of Zebedee
together, James and John; and he began to [6] look sorrowful, and to be anxious. *'?And he said
unto them, My soul is distressed unto [7] death: abide ye here, and watch with me. *'3And he
withdrew from them a little, [8] the space of a stone’s throw; *'?and he kneeled,***® and fell on his
face, and prayed, so [9] that, if it were possible, this hour might pass***! him. ***?And he said, Father,
thou art able for all things; if thou wilt, let this cup pass me: *2*but let not my will be done, [10]
but let thy will be done. ****And he came to his disciples, and found them sleeping; [11] and he
said unto Cephas, Simon, didst thou sleep? 3***Could ye thus not for one hour [12] watch with me?
3326Watch and pray, that ye enter not into temptations: the spirit is [13] willing and ready, but the
body is weak.**”” 32And he went again a second time, and prayed, and said, My Father, if it is not
possible with regard to*? this cup that it pass, [14] except I drink it, thy will be done. **And he
returned again, and found his disciples sleeping, for their eyes were heavy from their grief and
anxiety; and they knew not [15] what to say to him. **'And he left them, and went away again,
and prayed a third [16] time, and said the very same word. *32And there appeared unto him an
angel from [17] heaven, encouraging him. ****And being afraid**** he prayed continuously:*** and

B0 John xviii. 1.

BI0 Matt. xxvi. 36.

Bl Vat. ms. has and on.

B2 The word rendered plain (cf. Dozy, Supplement, sub voc.), which occurs also in the text of Ibn-at-Tayyib (loc. cit., f.

362b), properly means lake. The word in the Jerusalem Lectionary means valley as well as stream. For the whole clause cf.
the text of John xviii. in Die vier Evangelien, arabisch, aus der Wiener Handschrift, edited by P. de Lagarde, 1864.

B3 cf. Sinaitic Syriac and Luke xxii. 39.

Bu John xviii. 2.

BI5 Luke xxii. 40a; Matt. xxvi. 36b.

316 Luke xxii. 40b; Matt. xxvi. 37.

17 Matt. xxvi. 38.

B Luke xxii. 41a.

B9 Mark xiv. 35b.

ez Lit. fell on his knees.

e Lit. let this hour pass. The Borg. Ms. omits him.

B2 Mark xiv. 36a.

B3 Luke xxii. 42b.

A Matt. xxvi. 40a; Mark xiv. 37b.

B5 Matt. xxvi. 40b.

36 Matt. xxvi. 41a; Matt. xiv. 38b.

B2 Lit. diseased. The Arabic word is rare in the sense required by the context (cf. Pesh.).
BB Matt. xxvi. 42.

B9 This reading would perhaps more easily arise out of the Sinaitic than out of the Peshitta.
B0 Mark xiv. 40.

331 Matt. xxvi. 44.

B2 Luke xxii. 43.

B3 Luke xxii. 44.

B4 cf. Peshitta. Or, And although he was afraid.

5 The Peshitta (hardly Cur.) is capable of this interpretation.
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his sweat*** [18] [Arabic, p. 182] became like a stream of blood, and fell on the ground. ***"Then
he rose from [19] his prayer, and came to his disciples, and found them sleeping. ***And he [20]
said unto them, Sleep now, and rest: 333°the end hath arrived,** and the hour hath come; [21] and
behold, the Son of man is betrayed into the hands of sinners. *4'Arise, let us go:**** for he hath
come that betrayeth me.

[22] ¥+ And while he was still speaking, came Judas the betrayer, one of the twelve, and with
him a great multitude carrying lanterns and torches**** and swords and staves, from the chief priests
and scribes and elders of the people, and with him the footsoldiers [23] of the Romans.*% ¥4And
Judas the betrayer gave them a sign, and said, He whom I shall kiss, he is he: take him with care
and lead him away?3*

AN [24] 33*And Jesus, because he knew everything that should come upon him, went forth [25]
118 unto them. ***And immediately Judas the betrayer came to Jesus, and said, Peace, [26] my Master;
and kissed him. *5!'And Jesus said unto him, Judas, with a kiss betrayest [27] thou the Son of man?
352\Was itfor that thou camest, my friend? And Jesus said [28] to those that came unto him, Whom
seek ye? 3°They said unto him, Jesus the Nazarene. Jesus said unto them, I am he. And Judas
the betrayer also was standing [29] with them. ****And when Jesus said unto them, I am he, they
retreated backward, and [30] fell to the ground. *#*And Jesus asked them again, Whom seek ye?
They answered, [31] Jesus the Nazarene. ***Jesus said unto them, I told you that I am he: and if
ye seek [32] me, let these go away: that the word might be fulfilled which he spake, **’0Of those
[33] [Arabic, p. 183] whom thou hast given me I lost not even one. **¥Then came those that were

with Judas, and seized Jesus, and took him.

6 cf. Syr., especially Peshitta.

7 Luke xxii. 45a.

BB Luke xxii. 46; Matt. xxvi. 45b.

Kee Mark xiv. 41b.

B0 cf. Syr., especially Peshitta.

334 Mark xiv. 42a; Matt. xxvi. 46b.

B2 cf. § 4, 20, note.

B8 Matt. xxvi. 47.

B4 John xviii. 3.

B5 cf. John xviii. 3 (Jerusalem Lectionajy In Syriac Romansneans soldiers The Arabic footsoldiersmight be man
(singular).

36 Matt. xxvi. 48; Mark xiv. 44b.

B4 cf. Syriac versions. Obviously we must supply a diacritical point over the last radical, or read the middle one as dhal.

BB Lit. him to—. Borg. ms. probably means bear him away

B9 John xviii. 4a.

350 Matt. xxvi. 49; Matt. xxvi. 50a.

31 Luke xxii. 48b.

B2 Matt. xxvi. 50b; Luke xxii. 52a, c.

33 John xviii. 4b; John xviii. 5.

4 John xviii. 6.

e John xviii. 7.

%6 John xviii. 8.

57 John xviii. 9.

BB Matt. xxvi. 50c.
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[34] ***°And when his disciples saw what happened, they said, Our Lord, shall we smite [35]
them with swords? **®And Simon Cephas had a sword, and he drew it, and struck the servant of
the chief priest, and cut off his right ear. And the name of that servant [36] was Malchus. ¥¢!Jesus
said unto Cephas, The cup which my Father hath given [37] me, shall I not drink it? **¢Put the
sword into its sheath: for all that take with?3¢* the [38] sword shall die by the sword. *Thinkest?3¢
thou that I am not able to ask of my [39] Father, and he shall now raise up for me more than®*
twelve tribes of angels? 3¢’Then [40] how should the scriptures which were spoken be fulfilled,
that thus it must be? *%Your [41] leave in this »** 33°And he touched the ear of him that was struck,
and healed it. And in that hour Jesus said to the multitudes, As they come out against a thief are
ye come out against me with swords and staves to take me? Daily was [ with you in [42] the temple
sitting teaching, and ye took me not: *’'but this is your hour, and the power [43] of darkness.
3312And that was, that the scriptures of the prophets might be fulfilled.

[44] #73Then the disciples all left him, and fled. And the footsoldiers and the officers [45] and
the soldiers*™ of the Jews seized Jesus, and came. *73And a certain®**’® young man [46] followed
him, and he was wrapped in a towel, naked: *77and they seized him; so he [47] [Arabic, p. 184]
left the towel, and fled naked. *7®Then they took Jesus, and bound him, and brought him to Annas
first; because he was the father in law of Caiaphas, [48] who was chief priest that year. *”°And
Caiaphas was he that counselled the Jews, that it was necessary that one man should die instead of
the people.

[49] 33*°And Simon Cephas and one of the other disciples followed Jesus. And the chief [50]
priest knew that disciple, and he entered with Jesus into the court; ***'but Simon was standing
without at the door. And that other disciple, whom the chief priest knew, [51] went out and spake
unto her that kept the door, and she brought Simon in. **¥?And when the maid that kept the door
saw Simon, she looked stedfastly at him, and said unto him, Art not thou also one of the disciples

ke Luke xxii. 49.

0 John xviii. 10.

361 John xviii. 11a.

32 John xviii. 11c¢; Matt. xxvi. 52b.

63 Withis doubtless an accidental repetition of by (the same Arabic particle) in the next clause.

64 Matt. xxvi. 53.

65 The introductory interrogative particle may represent an original Or.

%6 Vat. Ms. omits than, and has moreonly in the margin by another hand.

61 Matt. xxvi. 54.

B8 Luke xxii. 51b.

B9 The phrase is awkward. The rendering is different in the text (f. 292a, cf. Lagarde, Die vier Evv), and yet again in the
comment (f. 293a) of Ibn-at-Tayyib’s Commentary.

BO Matt. xxvi. 55.

K Luke xxii. 53b.

Bn Matt. xxvi. 56.

BB John xviii. 12a.

Bu cf.§ 11, 11.

BB Mark xiv. 51.

76 Lit. one

B Mark xiv. 52.

BB John xviii. 12b; John xviii. 13.

Bp John xviii. 14.

B0 John xviii. 15.

3381 John xviii. 16.

B2 John xviii. 17a.
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119

of thisman,l meanJesughe[52] Nazarene?¥*But hedenied andsaid,Woman,| know him not,
neitherknow | even[53] whatthou sayest.**®**And the servantsandthe soldiersrose,andmadea

fire in the[54] middleof thecourt,thattheymightwarmthemselvesfor it wascold. 33And when
[55] thefire burnedup, theysatdownaroundit. 33#And Simon also came, and sat down with them
to warm himself, that he might see the end of what should happen.

Section XLIX.

[1, 2]3%7And the chief priest asked Jesus about his disciples, and about his d&€tp#fand
Jesus said unto him, | was speaKitigpenlyto the people;andl evertaughtin the synagogue,
andin the temple,whereall the Jewsgather;and| havespokennothingin [3] [Arabic, p. 185]
secret. 3*\Why askesthou me?askthosethathaveheard,what!| spakeunto [4] them: for they
know all thatl said. *°°And when he had said that, one of the soldiers which were staheirey
struck the cheéke of Jesus, and said unto hifs] Dostthouthusanswethechiefpriest? %4Jesus
answered and said unto him, If | [6] have spoken evil, bear witness é¥ewlt if well, why
didstthousmiteme? 3%*And Annas sent Jesus bound unto Caiaphas the chief priest.

[7] ***And whenJesusvent out, Simon Cephaswvasstandingin the outercourtwarming|[8]
himself. 3%And that maid saw him again, and began to say to those that stdmg T3{is man
alsowastherewith Jesughe Nazarene 3*°And those that stooly [10] cameforwardandsaidto
CephasTruly thouartoneof hisdisciples. *“And he[11] deniedagainwith anoath,l know not
theman. 34And after a little one of the servants of the chief priest, the kinsman of him whose ear
Simon cut off, saw him; and [12] he dispw&thnd said, Truly thismanwaswith him: *%%and he
also is a Galil%an; [13] and his speech resenitite¥*°And hesaiduntoSimon,Did notl seethee

33 Luke xxii. 57; Mark xiv. 6®.

3384 John xviii. 1&.

3B Luke xxii. 55a.

36 John xviii. 18c; Matt. xxvi. 58b

3387 John xviii. 19

3B cf. @ 6, 40, note.

30 John xviii. 20

0 Peshittaspake Sin. omits the verse; Cur. lacking.
3oL John xviii. 21

32 John xviii. 22

3B See n 9, 7, note.

34 John xviii. 23

% Borg. ms. hasthe evil

3% John xviii. 24

307 John xviii. 2%3.

38 Mark xiv. 6.

39 Matt. xxvi. 71b; Matt. xxvi. 73b

340 Matt. xxvi. 72

3401 Luke xxii. 58a; John xviii. 26a

02 This is an alternative meaning of the Syriac waffitmed used in the Peshitta.
B Luke xxii. 5%.

304 cf. Sinaitic(Curetonianwanting). Vat. ms,, which Ciasca follows, addsm or it.
3406 Matt. xxvi. 73c; John xviii. 26b
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with him [14] in the garden? 3#Then began Simon to curse,**” and to swear, I know not this man
[15] whom ye have mentioned. ***And immediately, while he was speaking, the cock crew [16]
twice. *”And in that hour Jesus turned, he being without, and looked stedfastly at Cephas. And
Simon remembered the word of our Lord, which he said unto him, [17, 18] **'°Before the cock crow
twice, thou shalt deny me thrice. *!'And Simon went forth without, and wept bitterly.

[19] [Arabic, p. 186] *'2And when the morning approached, the servants of all the chief priests
and the scribes and the elders of the people and all the multitude assembled, [20, 21] and made a
plot; *13and they took counsel against Jesus to put him to death. *'*And they sought false witnesses
who should witness against him, that they might put him to [22, 23] death, and they found not;
35hut many false witnesses came, **'°but their witness did not [24, 25] agree. *!"But at last there
came two lying witnesses, *'*and said, We heard him say, [ will destroy this**! temple of God that
is made with hands, and will build another not [26, 27] made with hands after three days. ***And
not even so did their witness agree. But Jesus was silent. **?!And the chief priest rose in the midst,
and asked Jesus, and said, [28] ***?Answerest thou not a word concerning anything? what do these**
witness against [29, 30] thee? ****But Jesus was silent, and answered him nothing. **And they
took him up [31] into their assembly,**?¢ and said unto him, If thou art the Messiah, tell us. ***"He
said [32] unto them, If I tell you, ye will not believe me: 3#?*and if I ask you, ye will not answer
[33] me a word, nor let me go. **And the chief priest answered and said unto him, I adjure thee
by the living God, that thou tell us whether thou art the Messiah, the [34, 35] Son of the living
God. **Jesus said unto him, Thou hast said that I am he. 3*'They all said unto him, Then thou art
now the Son of God? Jesus said, Ye have said [36] that I am he. 3] say unto you, that henceforth
ye shall see the Son of man sitting [37] [Arabic, p. 187] at the right hand of power, and coming on

306 Mark xiv. 71.

07 Borg. ms., by adding diacritical points, gets asserted.
B Luke xxii. 60b.

0 Luke xxii. 61a.

3410 Mark xiv. 30b, c.

i Luke xxii. 62.

2 Luke xxii. 66a.

3 Matt. xxvii. 1b.

Hu Matt. xxvi. 59b.

5 Matt. xxvi. 60a.

X6 Mark xiv. 59.

7 Matt. xxvi. 60b.

3418 Mark xiv. 57b; Mark xiv. 58.

9 Syriac order, but not in agreement with the versions.
30 Mark xiv. 59; Matt. xxvi. 63a.

3l Mark xiv. 60a.

2 Matt. xxvi. 62b.

k4 Vat. ms. has anything, when these.

n Mark xiv. 61a.

s Luke xxii. 66b.

% The word usually means synagogue in this work.
k4 Luke xxii. 67.

B Luke xxii. 68.

3 Matt. xxvi. 63b.

0 Matt. xxvi. 64a.

381 Luke xxii. 70.

2 Matt. xxvi. 64b.
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the clouds of heaven. 3*3Then the [38] chief priest rent his tunic,*** and said, He hath blasphemed.
335 And they all said, Why should we seek now witnesses? we have heard now the blasphemy from
his mouth. [39, 40] What then think ye? 3*¢They all answered and said, He is worthy of death.
33"Then some of them drew near, and spat in his face, and struck him, and scoffed at him. [41]
33 And the soldiers struck him on his cheeks,*** and said, Prophesy unto us, thouMessiah: [42]
who is he that struck thee? 3*°And many other things spake they falsely,***!' and said against him.

[43] **2And all of their assembly arose,**** and took Jesus, and brought him bound*** to [44]
the pretorium *** and delivered him up to Pilate the judge;**‘but they entered not into the pratorium,
that they might not be defiled when they should eat the passover.

[45] > And Jesus stood before the judge. And Pilate went forth unto them without, and [46]
said unto them, What accusation*** have ye against this man? ***They answered and said unto
him, If he had not been doing evils, neither should we have delivered [47] him up unto thee. 3*'We
found this manleading our people astray, and restraining from giving tribute to Casar, and saying
of himself that he is the King, the Messiah. [48] 3*'Pilate said unto them, Then take ye him, and
judge him according to your law. [Arabic, p. 188] The Jews said unto him, We have no authority

AN to put a man to death: [49] 3*’that the word might be fulfilled, which Jesus spake, when he made
120 known by what manner of death he was to die.

[50] #3And Pilate entered into the pratorium, and called Jesus, and said unto him, Art [51]
thou the King of the Jews? 3%4Jesus said unto him, Of thyself saidst thou this, or [52] did others
tell it thee concerning me? 3**°Pilate said unto him, Am I, forsooth,**¢ a Jew? The sons of thy
nation**” and the chief priests delivered thee unto me: what [53] hast thou done? ***Jesus said
unto him, My kingdom is not of this world: if my kingdom were of this world, then would my
servants fight, that I should not be [54] delivered to the Jews: now my kingdom is not from hence.

343 Mark xiv. 63a; Matt. xxvi. 65b.
34 The foreign word used in the Peshitta is preserved. The Sinaitic uses a Syriac word meaning garment
3435 Luke xxii. 71.

346 Mark xiv. 64b; Matt. xxvi. 66.
347 Mark xiv. 65a; Luke xxii. 63b.
38 Mark xiv. 65¢; Matt. xxvi. 68.
39 See § 9,7, note.

340 Luke xxii. 65.

34l See § 7, 17, note.

32 John xviii. 28; Mark xv. 1b.
343 cf. Luke xxiii. 1a.

3 cf. Matt. xxvii. 2; Mark xv. 1.
35 Arabic, diwdn.

346 John xviii. 28c¢.

347 Matt. xxvii. 11a; John xviii. 29.
ke Lit. plea

349 John xviii. 30.

340 Luke xxiii. 2b.

3451 John xviii. 31.

3R John xviii. 32.

3453 John xviii. 33.

354 John xviii. 34.

3455 John xviii. 35.

3% See § 4, 24, note.

51 The Syriac word.

3458 John xviii. 36.
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3#9Pilate said unto him, Then thou art a king? Jesus said unto him, Thou hast said that I am a king.
And for this was I born, and for this came I into the world, that I should bear witness [55] of the
truth. *°And every one that is of the truth heareth my voice. Pilate said unto him, And what is
the truth? And when he said that, he went out again unto the Jews.

Section L.

[1] **'And Pilate said unto the chief priests and the multitude, I have not found [2] against this
man anything. **¢*But they cried out and said, He hath disquieted*** our people with his teaching
in all Jud®a, and he began®¢ from Galilee and unto this [3] place. **$And Pilate, when he heard
the name of Galilee, asked, Is this man a Galileean? [4] **°And when he learned that he was under
the jurisdiction of Herod, he sent him to Herod: for he was in Jerusalem in those days.

[5] **¢”And Herod, when he saw Jesus, rejoiced exceedingly: for he had desired to see him for
a long time, because he had heard regarding him many things; and he counted on**¢ [6] [Arabic,
p. 189] seeing some sign from him. 3**And he questioned him with many words; but [7] Jesus
answered him not a word. **And the scribes and chief priests were [8] standing by, and they
accused him vehemently. **"'And Herod scoffed at him, he and his servants; and when he had
scoffed at him, he clothed him in robes of scarlet, [9] and sent him to Pilate. *’?And on that day
Pilate and Herod became friends, there having been*” enmity between them before that.

[10, 11]**And Pilate called the chief priests and the rulers of the people,**”*and said unto them,
Ye brought unto me this man, as the perverter of your people: and I have tried him before you,
and have not found in this man any cause*’® of all that ye [12] seek®*’” against him: 3**nor yet
Herod: for I sent him unto him; and he hath done [13] nothing for which he should deserve death.

3 John xviii. 37.

30 John xviii. 38a.

3ol Luke xxiii. 4.

A2 Luke xxiii. 5.

363 Or, led astray (cf. § 25, 17, note).

64 ¢f. Syriac versions.

3465 Luke xxiii. 6.

3466 Luke xxiii. 7.

3467 Luke xxiii. 8.

3468 Same word as in § 10, 16 (see note there).

30 Luke xxiii. 9.

30 Luke xxiii. 10.

347 Luke xxiii. 11.

A2 Luke xxiii. 12.

B Lit. and there was.

A Luke xxiii. 13.

A5 Luke xxiii. 14.

X6 The Arabic word may also, like the Syriac, mean thing, but hardly, as that does here, fault or crime. The Vat. Ms., pointing
differently, reads thing. The same confusion occurs at § 40, 35 (¢f. a converse case in § 25, 40).

n So Ciasca’s text, following the Borg. Ms. The Vat. ms. has plotted, which is nearer the Syriac accuse.

A7 Luke xxiii. 15.
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#1950 now I will chastise him, and let [14, 15] him go. **The multitude all cried out and said, Take
him from us, take him. 3*¥!'And [16] the chief priests and the elders accused him of many things.
382And during their [17] accusation he answered not a word. 3**3Then Pilate said unto him, Hearest
thou not [18] how many things they witness against thee? **#**And he answered him not, not even
one word: and Pilate marvelled at that.

[19] *5And when the judge sat on his tribune, his wife sent unto him, and said unto him, See
that thou have nothing to do with that righteous man: for I have suffered much in my dream?%
to-day because of him.

[20] ¥ And at every feast the custom of the judge was to release to the people one [21] prisoner,
him whom they would. *%And there was in their prison a well-known prisoner, [22, 23] called
Barabbas. **%And when they assembled, Pilate said unto them, ***Ye have a custom, that I should
release unto you a prisoner at the passover: will ye that I [24] release unto you the King of the
Jews? *1And they all cried out and said, Release not [Arabic, p. 190] unto us this man, but release
unto us Barabbas. And this Barabbas was a [25] robber, ***?who for sedition**°?* and murder, which
was in the city, was cast into the [26] prison. ****And all the people cried out and began to ask him

AN to do as the custom was [27] that he should do with them. *%And Pilate answered and said unto
121 them, Whom will ye that I release unto you? Barabbas, or Jesus which is called the Messiah, the
[28] King of the Jews? **For Pilate knew that envy had moved them to deliver him up. [29]°*’And

the chief priests and the elders asked the multitudes to deliver Barabbas, and [30] to destroy Jesus.

39%The judge answered and said unto them, Whom of the two will [31] ye that I release unto you?

They said, Barabbas. ***Pilate said unto them, And [32] Jesus which is called the Messiah, what

shall I do with him? *®They all cried out [33] and said, Crucify him. **'And Pilate spake to them

again, for he desired to release [34] Jesus; **but they cried out and said, Crucify him, crucify him,

3 Luke xxiii. 16.

30 Luke xxiii. 18a.

38l Mark xv. 3a.

32 Matt. xxvii. 12.

33 Matt. xxvii. 13.

K Matt. xxvii. 14.

B Matt. xxvii. 19.

30 See § 3, 12, note.

3487 Matt. xxvii. 15.

B Matt. xxvii. 16.

3 Matt. xxvii. 17a.

30 John xviii. 39.

301 John xviii. 40.

32 Luke xxiii. 19.

343 Ciasca’s text, following the Vat. Ms., has disorder. Borg. ms. has division (cf. heresies, Curetonian of § 50, 37), which
by addition of a diacritical point gives sedition; cf. § 50, 37 (Ciasca, following Vat. ms.), and Peshitta (both places).

34 Mark xv. 8.

345 Mark xv. 9a; Matt. xxvii. 17b.

3% Matt. xxvii. 18.

397 Matt. xxvii. 20.

38 Matt. xxvii. 21.

39 Matt. xxvii. 22a.

350 Mark xv. 13.

3501 Luke xxiii. 20.

302 Luke xxiii. 21.
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andreleasaintous[35] Barabbas.**%And Pilate said unto them a third time, What evil hath this
man done?1 havenotfoundin him anycausé&®to necessitatdeath: | will chastiséhim and[36]
let him go. °But they increased in importunitf with a loud voice, andaskedhim to crucify
him. And their voice, andthe voice of the chief priests,prevailed. [37] 3°ThenPilatereleased
untothemthatonewho wascastinto prisonfor seditionandmurder,Barabbaswhomtheyasked
for: ¥%and he scourged Jesus with whips.

[38] **Thenthe footsoldiersof the judgetook Jesusandwentinto the pr¥atorium,and[39]
[Arabic, p. 191] gatheredunto him all of the footsoldiers. 3**And they strippedhim, and put on
[40] him a scarletcloak. %5*?And they clothed him in garments of purple, and plaited [41] a crown
of thorns, and placed it on his head, and a reed in his right #éa while they mocked at him
and laughed, they fell down on their knees before him, and bowed [42] dbthito, and said,
Hail,*5'*King of theJews! ®¥And they spat in his face, and took the reed from his hand, and struck
him on his head®**andsmotehis cheeks.[43] *¥And Pilate went forth without again, and said
unto the Jews, | bring him forth to [44] you, that ye may know that | do not find, in exafihing
him, even one crim&2° 352And Jesuswent forth without, wearingthe crown of thornsandthe
purplegarments.[45] 3?®Pilatesaiduntothem,Behold,theman! And whenthechief priestsand
the soldiers® sawhim, they cried out andsaid, Crucify him, crucify him. Pilatesaiduntothem,
Takehim yourselvesandcrucify him: for | find notacausé&?*agains{46] him. ?TheJewssaid
untohim, Wehavealaw, andaccordingo ourlaw hedeserve§4 7] death pecausdemadehimself
the Sonof God. *?%And when Pilate heard this word, [48] his fear increa¥é@dndhe entered

30 Luke xxiii. 22

304 Our translator has retained the Syriac word, which in this context rfiednsee = 50, 11, note).

X5 Luke xxiii. 23

06 The word used in Vaits. means a repeatetlarge orattack. Thatin Borg.ws. is probably used in the post-classical sense
of importuning him. Eitherword mightbewritten by a copyistfor the other. The samedoublereadingprobablyoccursagain
ata 53,55.

307 Mark xv. 15a; Luke xxiii. 25a

08 Matt. xxvii. 26b.

30 ¢f. Syriac versions.

10 Matt. xxvii. 27.

E Matt. xxvii. 28

B2 John xix. 2

13 Matt. xxvii. 2%.

B4 This may be a mere clerical error (very natural in Arabicydoffed at, thereadingof the Syriacversions. This being

s0,it is worthy of remarkthatthereadingis apparentlycommonto thetwo mss. The Syriacwordsare,however alsosomewhat
similar. TheJerusalem Lectionary has a word agreeing with the text above.

15 Lit. Peace.

16 Matt. xxvii. 30,

w7 John xix. ®.

18 John xix. 4

19 This reading may be a corruption of a very literal rendering of the Peshitta.
20 ¢f. 50, 11.

21 John xix. 5

B2 John xix. 6

a3 ¢f. ® 11, 11, note.
24 See n 50, 35, note.
5 John xix. 7

26 John xix. 8

>z John xix. 9
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again into the porch, and said to Jesus, Whence [49] art thou? ***But Jesus answered him not a
word. Pilate said unto him, Speakest** thou not unto me? knowest thou not that I have authority
to release thee, and have [50] authority to crucify thee? 3*Jesus said unto him, Thou hast not any*>*!
authority over me, if thou wert not given it from above: therefore the sin of him that delivered [51]
me up unto thee is greater than thy sin. 332And for this word Pilate wished to release him: but the
Jews cried out, If thou let him go, thou art not a friend of Casar: for every one that maketh himself
a king is against Cesar.

Section LI.

[1] [Arabic, p. 192] ***And when Pilate heard this saying, he took Jesus out, and sat on the
tribune in the place which was called the pavement of stones, but in the Hebrew [2] called Gabbatha.
3534 And that day was the Friday of the passover: and it had reached [3] about the sixth hour.*%
35%And he said to the Jews, Behold, your King! And they cried out, Take him, take him, crucify
him, crucify him. Pilate said unto them, Shall I crucify your King? The chief priests said unto
him, We have no king except [4] Casar. **’And Pilate, when he saw it, and**® he was gaining
nothing, but the tumult was increasing, took water, and washed his hands before the multitude, and

AN said, I [5] am innocent of the blood of this innocent man ye shall know .353° 3%°And all the people
122 [6] answered and said, His blood be on us, and on our children. **'Then Pilate commanded to grant
them their request; and delivered up Jesus to be crucified, according to their wish.

[7] *>**Then Judas the betrayer, when he saw Jesus wronged, went and returned the [8] thirty
piecesof money to the chief priests and the elders, **and said, I have sinned in my betraying
innocent blood. And they said unto him, And we, what must we do? [9] know thou. **And he
threw down the money in the temple, and departed; andhe[10] went away** and hanged** himself.
3547 And the chief priests took the money, and said, We have not authority to cast it into the place

3528 John xix. 10.

9 Borg. Ms., Why speakest reading that might be a corruption of the Peshitta.
0 John xix. 11.

331 Lit. even on&Pesh.).

32 John xix. 12.

33 John xix. 13.

534 John xix. 14.

B Lit. six hours

3536 John xix. 15.

3537 Matt. xxvii. 24.

3538 Or, that.

9 cf. Peshitta. Or, Ye know(cf. Sinaitic).
340 Matt. xxvii. 25.

34 John xix. 16a.

B Matt. xxvii. 3.

343 Matt. xxvii. 4.

M Matt. xxvii. 5.

5 Borg. Ms. omits and he went away
6 Lit. strangled

347 Matt. xxvii. 6.
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of the offering> for it is the price [11] of blood. *4°And theytook counselandboughtwith it
theplain of the potter,for [12] theburial of strangers 25T hereforethatplainwascalled, Thefield

of blood,unto[13] [Arabic, p. 193] thisday. **Thereiri>*2was fulfilled the saying in the prophet
which said, | took thirtypiecesof money, the price of the precioose, which wasixed [14] by

the children of IsraeP*>%and | paid them for the plain of the potter, as the Lord commanded me.

[15] *%%And the Jewstook Jesusandwentawayto crucify him. 3%5%And when he bare his [16]
cross and went out, they stripped him of those purple and scarlet garments which he [17] had on,
and put on him hiswn garments.35¢And while they weregoingwith him, theyfounda man,a
Cyreniancomingfrom thecountry,namedSimon,thefatherof AlexanderandRufus: *%and they
compelled thisnanto bearthecrossof Jesus.[18] 3*5%And they took the cross and laid it upon him,
that he might bear it, and come after Jesus; and Jesus went, and his cross behind him.

[19] 3%5°And there followed him much people, and women which were lamenting and [20]
raving ¢ 356But Jesugurneduntothemandsaid,Daughtersof Jerusalemweepnot[21] for me:
weepfor yourselvesandfor your children. 3%Daysarecoming,whentheyshallsay,Blessedare
thebarrenandthewombsthatbarenot,andthebreast$22] thatgavenotsuck. *¢Thenshallthey
beginto sayto themountainsFall onus;and[23] to thehills, Coverus. 3%%or if they do so in the
green treé*>what shall be in the dry?

[24] %5¢°And they brought with Jesus two others of the malefaét@its, be put to death.

[25] *%¢And whenthey cameunto a certainplacecalled The skull, andcalledin the Hebrew
Golgothatheycrucified him there: 25%they crucifiedwith him thesetwo [26] malefactorspneon
hisright, andthe otheron his left. 357°%And the scripturewas[27] [Arabic, p. 194] fulfilled, which
saith,He wasnumberedwith the transgressors®7*And they gave him to drink wine and myrrh,
and vinegar which had been mixed with the my¥##and he tasted, and would not drink; and he
received it not.

48 cf. @ 32, 15, note.

349 Matt. xxvii. 7.

350 Matt. xxvii. 8.

6L Matt. xxvii. 9.

IxB2 Or, at that (time.

383 Matt. xxvii. 10.

X4 John xix. 16b; Mark xv. 20b
B John xix. 17a; Matt. xxvii. 31b
6 Matt. xxvii. 32a; Mark xv. 21b
;67 Matt. xxvii. 320.

B8 Luke xxiii. 26b.

350 Luke xxiii. 27.

30 Lit. being burned Thetextis probablycorrupt.
6L Luke xxiii. 28.

B2 Luke xxiii. 29.

3 Luke xxiii. 30.

4 Luke xxiii. 31

BB Lit. wood(cf. Syr. and Greek).
3% Luke xxiii. 32

367 Or, others, malefactors

3 Luke xxiii. 33a; John xix. 17.c
30 Luke xxiii. 33b.

30 Mark xv. 28

7L Mark xv. 23.

72 Matt. xxvii. 34b; Mark xv. 23b
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[28] *7%And the soldiers,whenthey had crucified Jesustook his garmentsand castlots for
themin four parts,to everypartyof thesoldiersapart;andhistunicwas[29] without sewing,from
thetop woventhroughout.*74And they saidoneto another et usnot rendit, but castlots for it,
whoseit shallbe: andthe scripturewasfulfilled, which saith,

They divided my garments among them,
And cast the lot for my vesture.

[30, 31]*"Thisthesoldiersdid. And theysatandguardechim there. **7¢And Pilate wrote on
a tablet the cause of his death, and put it on the wood of the cross above K eatithere
waswrittenuponit thus: THis 1sJEsus THENAZARENE, THE KING OF THE [32] Ews. 7%And this table$™
readmanyof theJews: for theplacewhereJesusvascrucifiedwasnearthecity: andit waswritten
in HebrewandGreekandLatin. [33] *8°And the chief priests said unto Pilate, Write not, The King
of the Jews; but, He it is [34] th&t said,| amtheKing of theJews.3**Pilate said unto them, What
hath been [35] written hath been writfé#i.35¢*And the people were standing beholding; and they
N [36] that passed by were revili#a®j him, and shakirff® their heads, and saying¢Thou that
103 destroyest the temple, and buildest it in three d&savethyselfif thouartthe Son[37] of God,
andcomedownfrom the cross. ¥¢°And in like manner the chief priests and the [Arabic, p. 195]
scribes and the elders and the Pharisees derided him, and laughed one with [38, 39] another, and
said,**The saviourof otherscannotsavehimself. 3¥1f he is the Messiah, the chosen of God, and
the King of Israet>*?|let him comedownnow from the[40] cross thatwe mayseeandbelievein
him. 3*He thatreliethon GodNlet him deliver him [41] now, if heis pleasedwith him: for he
said,| amthe Sonof God. ¥%And the soldiers [42] also scoffed at him in that they came near unto

*3 John xix. 23

B4 John xix. 24

x5 Matt. xxvii. 36.

*76 John xix. 19

»77 Matt. xxvii. 37.

*m John xix. 20

*0 A different word from that in the preceding verse; in each case, the word used in the Peshitta (Cur. and Sin. lacking).

380 John xix. 21

8l The Syriac words, retained in Ibn-at-TayyibOs Commentary @),38@mto havebeentransposedVat. ms. omitshe,
probably meaningut that he said

2 John xix. 22

BB In a carelessly written Arabies. there is almost no difference betwdeih been writtermndl have written as it is in
Ibn-at-Tayyib (oc. cit, f. 36&).

B4 Luke xxiii. 35a; Matt. xxvii. 39

B cf. @ 7,17,note. Borg.ms. hasjesting at.

386 The Arabic text haderiding (cf. @51, 37). Eitherwith is accidentally omitted, or, more probably, we should correct the
spelling toshaking(cf. Syriac versions).

57 Matt. xxvii. 40a; Mark xv. 29

%88 Matt. xxvii. 4Cc.

389 Matt. xxvii. 41

30 Matt. xxvii. 42a.

0L Luke xxiii. 35¢; Matt. xxvii. 42¢

B2 Verse 37 or Mt.

B Matt. xxvii. 43

S Luke xxiii. 36.
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him, *and brought him vinegar, and [43] said unto him, If thou art the King of the Jews, save
thyself. 3*And likewise the two robbers®®’ also that were crucified with him reproached him.

[44] ***And one of those two malefactors who were crucified with him reviled him, and [45]
said, If thou art the Messiah, save thyself, and save us also. ***But his comrade rebuked him, and
said, Dost thou not even fear God, being thyself also in this [46] condemnation? **°And we with
justice, and as we deserved, and according to our deed,**' have we been rewarded: but this man
hath not done anything unlawful. [47] *2And he said unto Jesus, Remember me, my Lord, when
thou comest in thy kingdom. [48] ***Jesus said unto him, Verily* I say unto thee, To-day shalt
thou be with me in Paradise.

[49] 3% And there stood by the cross of Jesus his mother, and his mother’s sister % [50] Mary*%’
that was related to Clopas, and Mary Magdalene. ***And Jesus saw his mother, and that disciple
whom he loved standing by; and he said to his mother, [51] Woman, behold, thy son! **And he
said to that disciple, Behold, thy mother! And from that hour that disciple took her unto himself

[52] [Arabic, p. 196] *¢"°And from the sixth hour**!! darkness was on all the land unto the ninth
[53] hour,*'? and the sun became dark. 3*'*And at the ninth hour Jesus cried out with a loud voice,
and said, Yail, Yaili,**"* why hast thou forsaken me? which*'5 is, My [54] God, my God, why hast
thou forsaken me? *!°And some of those that stood there, when they heard, said ¢ This mancalled

Elijah.
Section LII.
%5 Luke xxiii. 37.
% Matt. xxvii. 44.
B Borg. Ms. has boys(an easy clerical error).
B Luke xxiii. 39.
¥ Luke xxiii. 40.
30 Luke xxiii. 41.
301 Our deednight be read we have donend perhaps our translator’s style would justify our writing asfor to.
e Luke xxiii. 42.
3B Luke xxiii. 43.
3 Borg. ms. has Verily, verily.
36 John xix. 25.
36 A single word in Arabic.
37 Vat. ms. has and Mary.
3B John xix. 26.
30 John xix. 27.
3610 Matt. xxvii. 45a; Luke xxiii. 44b.
K Lit six hoursand nine hourgespectively.
12 Lit six hoursand nine hourgespectively.
313 Luke xxiii. 45a; Mark xv. 34.
X In Vat. ms. the second word is like the first. The syllable Yadoubtless is the Arabic interjection O!
315 The Borg. Ms. omits from whichto me
16 Matt. xxvii. 47.
317 Borg. Ms. omits when theyand has and said
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[1] ***8And afterthat,Jesuknewthatall thingswerefinished;andthatthe scripture[2] might
be accomplishedhe said,| thirst. *°And therewasseta vesselffull of vinegar: andin thathour
oneof themhastedandtook a spongeandfilled it with that[3] vinegar,**?%and fastened it on a
reed, and brought it néé&t his mouthto give him a[4] drink. 3622And whenJesushadtakenthat
vinegar hesaid,Everythingis finished. [5] *2But the rest said, Let be, that we rfgfyseewhether
Elijah comethto savehim. [6, 7] **°And Jesussaid,My Father forgive them;for they know not
what they do. And Jesuscried againwith a loud voice, and said, My Father,into thy handsl
commené?z my spirit. *%?He said that, and bowed his head, and gave up his spirit.

[8] %62°And immediately the face #°the door of the temple was rent into two parts from [9]
top to bottom®s%and the earth was shaken; and the stones were split to pieces; and the [Arabic, p.
197] tombs were opened; and the bodies of many saints which slept, arose and [10] came forth;
s8signdafter his resurrectiorthey enterednto the holy city and[11] appearedinto many. *¢3?And
the officer of the footsoldiers, and they that were with him who were guarding3&aten they
saw the earthquake, and the things which came [12] to pass, feared greatly, and praised God, and
said,***This manwasrighteousand,[13] Truly hewasthe Sonof God. 3%°And all the multitudes
that were come together to the sight, when they saw what came to pass, returned and smote upon
their breasts.

[14]353%And the Jews, because of the Friday, said, Let these bodies not remain on thei#€rosses,
becausét is themorningof thesabbatt{for thatsabbattiwasagreatday);andtheyaskedof Pilate
thatthey might breakthe legsof thosethatwere[15] crucified,andtakethemdown. ¢3%And the
soldierscame,andbrakethe legsof the [16] first, andthat otherwhich wascrucified with him:
83put whentheycameto Jesus[17] they sawthathe haddiedbefore,sotheybrakenothislegs:
364put one of the soldiers pieré&dhim in his sidewith aspearandimmediatelytherecameforth

%18 John xix. 28

3619 John xix. 29a; Matt. xxvii. 48
360 Mark xv. 3.

321 cf. @ 12, 13, note.

62 John xix. 3@.

323 Matt. xxvii. 49; Luke xxiii. 34
3624 Or, Let us

%625 Luke xxiii. 46a.

%% Lit. lay down

3627 John xix. 3@.

%628 Matt. xxvii. 51

3629 cf. Syriacversionsandlbn-at-TayyibO€ommentary.Vat. vs. omitsthe face af
36D Matt. xxvii. 52

331 Matt. xxvii. 53

B2 Matt. xxvii. 54.

363 This sentence is a good example of word-for-word translation of the Peshitta.
3634 Luke xxiii. 47b; Matt. xxvii. 54b
3B Luke xxiii. 48.

3B John xix. 31

3637 The word is probably plural.
3B John xix. 32

369 John xix. 33

30 John xix. 34

B4 Lit. ripped
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bloodand[18] water. *¥4And hethathathseerhathbornewitness andhiswitnessis true: andhe
[19] knoweththat he hathsaid the truth, that ye also may believe. *%4This he did, that [20] the
scripture might be fulfilled, which saith, A bone shall not be broken in ¥itfand the scripture
also which saith, Let them look upon him whom they piefeed.

[21] *¢4And therewerein the distanceall the acquaintancef Jesusstandingandthewomen
thatcamewith him from Galilee thosethatfollowed him andministered.[22] 34"One of them was
Mary Magdalene; and Mary the mother of James the little and [23] [Arabic, p. 198]3%¢=ed,
the mother of the sons of Zebedee, and Salome, and many others which came up with him unto
Jerusalem?®*and they saw that.

[24] 65°And when the evening of the Friday was come, because of the entering of the [25]
sabbath>there came a rich ma&f¥? a noblé®>: of Ramal#®* a city of Judali$®* named Joseph,
and he was a good man and uprighitand he was*&’ discipleof Jesusbut [26] wasconcealing
himselffor fearof theJews. 3%5%And hedid notagreewith theaccuser§27] in theirdesireandtheir
deeds:*>andhewaslooking for thekingdomof God. 3¢°And this manwentboldly, andentered
in untoPilate,andaskedof him the body of [28] Jesus.*¢*And Pilatewonderedhow he haddied
already: and he calledthe officer of [29] the footsoldiers,and askedhim concerninghis death
beforethetime. 3%¢?And when[30] heknew,hecommandedthim to deliverup hisbodyuntoJoseph.
3663And Joseptboughtfor him awinding cloth of purelinen,andtook downthebodyof Jesus[31]
andwoundit in it; andthey cameandtookit. *¢%And there came unto him Nicodemus also, who
of old came unto Jesus by night; and he brought with him petn32] of myrrh andaloes,
abouta hundredpounds. ¥¢And they took the body of Jesus, and wound it in the linen and the
perfume, as was the custom of the Jews to bury.

342 John xix. 35

343 John xix. 36

34 John xix. 37

345 Lit. ripped

346 Luke xxiii. 49a; Mark xv. 41b
3647 Matt. xxvii. 56a; Mark xv. 40b
348 Matt. xxvii. 56¢; Mark xv. 40c, 41c
3649 Luke xxiii. 4%.

380 Mark xv. 42

381 Luke xxiii. 50.

382 Matt. xxvii. 57.

3653 Borg. ms. omits.

34 Luke xxiii. 51b.

35 Syriac versions.

356 John xix. 3®.

357 Lit. the

38 Luke xxiii. 51a.

380 Luke xxiii. 51c.

3660 Mark xv. 4.

361 Mark xv. 44

32 Mark xv. 49.

36563 Matt. xxvii. 58b; Mark xv. 46a
3664 John xix. 38d; John xix. 39
365 The preparation used in embalming.
306 John xix. 40
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[33] *¢’And there was in the place where Jesus was crucified a garden; and in that garden [34]
a new tomb cut out in a roé¥¢whereinwasnevermanyetlaid. 2¢%°And theyleft [35] Jesughere
becausehe sabbatthadcomein, andbecaus¢hetombwasnear. *¥7°And they pushed’* a great
stone, and thru%tit againsthedoorof thesepulchreand[36] wentaway. *¢7And Mary Magdalene
and Mary that was related to Joses came to [37] [Arabic, p. 199] the sepulchre aftétt¥i€amd
sat opposite the sepulchfé,andsawthe[38] body,howtheytookit in andlaid it there. *¢77And
they returned, and bought ointm&fitand perfumés™ and prepared® it, thatthey might come
andanointhim. [39] *%¢?And on the day which was the sabbath day they desisted according to the
command.

[40, 41]3¢%2And the chief priests and the Pharisees gathered unto Pilate, and said unto him,
3680urlord, we remembethatthatmisleadessaid,while hewasalive, After threedays[42] | rise.
%84And now send beforehand and guard the &inimntil the third day®e® lesthis disciplescome
andstealhim by night,andtheywill sayuntothe peoplethathe[43] is risenfrom thedead: and
thelasterror shallbe worsethanthefirst. 3%¢He said unto them, And have ye not guatdsgo,
and take precautions as ye knbaw. [44] 3%°And they went, and sefuardsat the tomb, and
sealed that stone, with the guards.

[45] %*°And in the evening of the sabbath, which is the morning of thedfigstand in [46] the
dawning®*while thedarknesyetremainedcameMary Magdaleneandthe otherMary andother
womento seethetomb. 3%9?They brought with them the [47] perfume which they had prepared,

67 John xix. 41

3B Mark xv. 46 Lit. a stone

30 John xix. 42

%0 Matt. xxvii. 60b.

%71 Ontheplural,whichis to befoundalsoin Ibn-at-TayyibO8ommentaryseea 38,43, note(end). Theword chosermight
besimply aclericalerrorfor anoriginal Arabic rolled.

%672 Lit. cast(cf. Sinaitic).

*73 Mark xv. 47a

3674 Dual. Theclause(from camg is found verbatim in Sin. and Cur.latke xxiii. 55. Here,aftertheword Lukeof the

reference, at the end of leaf 117 of at, is anoteby alaterhand: OHera leafis Wanting.OThis seconcandlastlacuna
extenddfrom o 52,37,to © 53, 4.

3675 Luke xxiii. 55b.

3676 Matt. xxvii. 61b.

3677 Luke xxiii. 56a; Mark xvi. 1b

378 cf. Sinaitic.

%0 The twoArabic words are practically synonymoud. (Luke xxiii. 56, Pesh.).
380 Luke xxiii. 56.

38l Luke xxiii. 56c.

Lo Matt. xxvii. 62

383 Matt. xxvii. 63

384 Matt. xxvii. 64

385 Thews. omitsthe tomb

3686 Lit. three days

3087 Matt. xxvii. 65.

33 Theword might betakenasa collectivenoun,singular. But cf. Peshitta and & 52, 51.
38 Matt. xxvii. 66.

330 Matt. xxviii. 1a; Luke xxiv. 1b

3601 cf. Peshitta. The Arabic word is variouslyexplained.

3692 Matt. xxviii. 1b; Luke xxiv. 1d
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and said among themselves, **Who is it that will [48] remove for us the stone from the door of
the tomb? for it was very great. ***And when they said thus, there occurred a great earthquake;
and an angel came down [49] from heaven, and came and removed the stone from the door. **And
they came and found the stone removed from the sepulchre, and the angel sitting upon the [50]
stone. **°And his appearance was as the lightning, and his raiment white as the [51] snow: **7and
for fear of him the guards were troubled, and became as dead men. [52] ***And when he went
away, the women entered into the sepulchre; and they found [53] [Arabic, p. 200] not the body of
Jesus. *And they saw there a young man sitting on the [54] right, arrayed in a white garment;
and they were amazed.”® 3'And the angel answered and said unto the women, Fear ye not: for
I know that ye seek Jesus the [55] Nazarene, who hath been crucified. He is not here; but he is
risen, as he said. ¥“Come and see the place where our Lord lay.

Section LIIT.3™

[1]37*And while they marvelled at that, behold, two men standing above them, their [2] raiment
shining: *“and they were seized with fright, and bowed down their face to [3] the earth: and they
said unto them, Why seek ye the living one with the dead? *"°He is not here; he is risen: remember
what he was speaking unto you while he was in [4] Galilee, and saying, ¥*"The Son of man is to
be delivered up into the hands of sinners, [5] and to be crucified, and on the third day to rise. *"**But
go in haste, and say to his disciples and to Cephas, He is risen from among the dead; and lo, he
goeth before [6] you into Galilee; **®”and there ye shall see him, where*’!° he said unto you: lo, I
have [7] told you. *"'"And they remembered his sayings; and they departed in haste from the [8]
tomb with joy and great fear, and hastened and went; *’'?and perplexity and fear [9] encompassed

3 Mark xvi. 3.

34 Mark xvi. 4b; Matt. xxviii. 2a.

35 Luke xxiv. 2; Matt. xxviii. 2b.

36 Matt. xxviii. 3.

37 Matt. xxviii. 4.

38 Luke xxiv. 3.

3 Mark xvi. 5b.

3r0 The diacritical points of the first letter must be corrected.
3nl Matt. xxviii. 5.

32 Matt. xxviii. 6.

3 The Borg. Ms. indicates the beginning of the sections, not by titles, but by “vittas ampliusculas auroque oblinitas” (Ciasca,

Introduction). Ciasca indicates in the Corrigenda, opposite p. 210 of the Arabic text, where this section should begin.
3 Luke xxiv. 4.

315 Luke xxiv. 5.

306 Luke xxiv. 6.

307 Luke xxiv. 7.

318 Matt. xxviii. 7a.

319 Mark xvi. 7b; Matt. xxviii. 7c.

3no Possibly the translator’s style would warrant the translation as.
3 Luke xxiv. 8; Matt. xxviii. 8a.

3z Mark xvi. 8b.
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them;andtheytold no mananything,for they wereafraid. **3And Mary hastenedandcameto
SimonCephasandto thatotherdisciplewhomJesudoved,andsaiduntothem, Theyhavetaken
our Lord from the sepulchreandl [10] know not wherethey havelaid him. **4And Simonwent
out, andthatotherdisciple,[11] andcameto the sepulchre.®**And they hastenedbothtogether:
andthatdisciple[12] outrari’*¢ Simon, and came first to the sepulcliféandhelookeddown,and
sawthe[13] linenlaid; buthewentnotin. 3*%And Simon came after him, and entered into the [14]
[Arabic, p. 201] sepulchre, and saw the linen I&iéandthescarfwith which his headwasbound
wasnot with the linen, but wrappedandlaid asidein a certainplace. [15] *?°Thenenteredthat
disciplewhich camefirst to the sepulchreandsaw,andbelieved. [16] 7?And they knewnot yet
from the scripturesthat the Messiahwasto rise from among[17] the dead. *"?And those two
disciples went to their place.

[18] 32But Mary remaineti**atthetombweeping: andwhile shewept,shelooked[19] down
into thetomb; *?andshesawtwo angelssitting in white raiment,oneof themtowardhis pillow,
andthe othertowardhis feet, wherethe body of Jesushadbeen[20] laid. *2And they saidunto
her,Woman,why weepesthou? Shesaiduntothem,[21] Theyhavetakenmy Lord, andl know
notwheretheyhaveleft him. 32’Shesaidthat,andturnedbehindher,andsawJesustandingand
knewnotthatit was[22] Jesus.’"?8Jesusaiduntoher,Woman why weepesthou?whomseekest
thou? And shesupposeti*® himto bethegardenerandsaid,My lord, if thouhasttakenhim, [23]
tell mewherethouhastlaid him, thatl may go andtakehim. *9Jesussaiduntoher,Mary. She
turned,andsaiduntohim in Hebrew,Rabboniwhichis, being[24] interpretedTeacher.?*Jesus
said unto her, Touch me nd¥for | havenot ascendeget unto my Father: go to my brethren,
andsayuntothem,l ascendintomy Fatherandyour Fatherandmy Godandyour God.

[25] *%And on the First-day on which he rose, he appeared first unto Mary Magdalene, from
whom he had cast out seven demons.

313 John xx. 2
314 John xx. 3
3715 John xx. 4
3716 Lit. hastened and preceded
3y John xx. 5
3718 John xx. 6
3719 John xx. 7
3720 John xx. 8
32 John xx. 9
32 John xx. 10
33 John xx. 11
374 Probably an Arabic copyistOs emendation (additiatifpfor stood
35 John xx. 12
316 John xx. 13
3zt John xx. 14
38 John xx. 15
39 cf, = 10, 16.
30 John xx. 16
331 John xx. 17
32 cf. o 12, 13.
3z Mark xvi. 9.
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AN [26] ***And some of those guards®** came to the city, and informed the chief priests of [27]
126 [Arabic, p. 202] all that had happened. **°And they assembled with the elders, and took [28]
counsel; *”*’and they gave money, not a little, to the guards, and said unto them, Say ye, His disciples

came and stole him by night, while we were sleeping.

[29] **¥And if the judge hear that, we will make a plea with him, and free you of blame. [30]
379 And they, when they took the money, did according to what they taught them. And this word
spread among the Jews unto this day.

[31] ¥7*°And then came Mary Magdalene, and announced to the disciples that she had seen our
Lord, and that he had said that unto her.

[32] ¥*!And while the first*’*> women*’* were going in the way to inform*™* his disciples,’’*
[33] Jesus met them, and said unto them, Peace unto you. 3“*And they came and took [34] hold of
his feet, and worshipped him. **"Then said Jesus unto them, Fear not: but go and say to my brethren
that they depart into Galilee, and there they shall see [35] me. ***And those women returned, and
told all that to the eleven, and to the rest of the disciples; ***and to those that had been with him,
for they were saddened and [36] weeping. *"°And those were Mary Magdalene, and Joanna, and
Mary the mother of James, and the rest who were with them: and they were those that told the
apostles. [37] *™!'And they, when they heard them say that he was alive and had appeared unto
them, [38] did not believe them: 3?and these sayings were before their eyes as the sayings of
madness. [39] [Arabic, p. 203] ***And after that, he appeared to two of them, on that day, and
while they were going to the village which was named Emmaus, and whose distance [40] from
Jerusalem was sixty furlongs.’”** 3And they were talking the one of them with the [41] other of
all the things which had happened. ***And during the time of their talking and [42] inquiring with
one another, Jesus came and reached them, and walked with them. 5’But [43] their eyes were

4 Matt. xxviii. 11b.

35 The Vat. ms. has a form that is distinctively plural. The Borg. Ms. uses, with a plural adjective, the form found in § 52,
43. In the next verse the relation of the mss. is reversed.

316 Matt. xxviii. 12.

3B Matt. xxviii. 13.

RIES Matt. xxviii. 14.

RIE Matt. xxviii. 15.

310 John xx. 18.

3 Matt. xxviii. 8b.

3 The word first is less correctly spelled in Borg. wms.

3m The Vat. Ms. omits women and to inform his disciples.

3 Informis dual and masc. in the Ms., while the other verbs and pronouns are plural and feminine.

3n5 The Vat. Ms. omits women and to inform his disciples.

3m6 Matt. xxviii. 9.

3m Matt. xxviii. 10.

3m Luke xxiv. 9.

3 Mark xvi. 10b.

310 Luke xxiv. 10.

351 Mark xvi. 11.

352 Luke xxiv. 11a.

313 Mark xvi. 12a; Luke xxiv. 13b.

3 Lit. mils.

3% Luke xxiv. 14.

316 Luke xxiv. 15.

351 Luke xxiv. 16.
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veiled that they should not know him. 3"**And he said unto them, What are these sayings which ye
address the one of you to the other, as ye walk and are [44] sad? 3*°One of them, whose name was
Cleopas, answered and said unto him, Art thou perchance alone a stranger to Jerusalem, since thou
knowest not what was in [45] it in these days? He said unto them, What was? *They said unto
him, Concerning Jesus, he who was from Nazareth, a man who was a prophet, and powerful in [46]
speech and deeds before God and before all the people: **'and the chief priests and [47] the elders
delivered him up to the sentence of*’%* death, and crucified him. *¢*But we supposed that he was
the one who was to deliver Israel. And since all*’* these [48] things happened there have passed
three days. ¥*But certainwomen of us also [49] informed us that they had come to the sepulchre;
3%and when they found not his body, they came and told us that they had seen there the angels,
and they¥*’ said [50] concerning him that he was alive. ***And some of us also went to the sepulchre,
and [51] found the matter as the women had said: only they saw him not. ¥*Then said Jesus [52]
unto them, Ye lacking in discernment, and heavy in heart to believe! 7’Was it not in all the sayings
of the prophets that the Messiah was to suffer these things, and to [53] [Arabic, p. 204] enter into
his Glory? *"'And he began from Moses and from all the prophets, [54] and interpreted to them
concerning himself from all the scriptures. *7?And they drew near unto the village, whither they
were going: and he was leading them to [55] imagine that he was as if going to a distant region.
373 And they pressed®™ him, and said unto him, Abide with us: for the day hath declined now to
the darkness. And he went [56] in to abide with them. *7>And when he sat with them, he took
bread, and blessed, [57] and brake, and gave to them. *77°And straightway their eyes were opened,
and they [58] knew him; and he was taken away from them.’’””7 3And they said the one to the
other, Was not our heart heavy within us, while he was speaking to us in the way, and interpreting
to us the scriptures?

[59]°7°And they rose in that hour, and returned to Jerusalem, and found the eleven [60] gathered,
and those that were with them, saying, *’*Truly our Lord is risen, and hath [61] appeared to Simon.

3758 Luke xxiv. 17.

3% Luke xxiv. 18.

3160 Luke xxiv. 19.

3ol Luke xxiv. 20.

362 Borg. Ms., to judgement and
3763 Luke xxiv. 21.

3164 Borg. Ms. omits all.
3765 Luke xxiv. 22.

376 Luke xxiv. 23.

3761 Masc. Plural.

3768 Luke xxiv. 24.

310 Luke xxiv. 25.

370 Luke xxiv. 26.

37 Luke xxiv. 27.

3 Luke xxiv. 28.

313 Luke xxiv. 29.

374 cf. § 50, 36, note.
3775 Luke xxiv. 30.

376 Luke xxiv. 31.

31 Vat. Ms. omits this clause.
378 Luke xxiv. 32.

31 Luke xxiv. 33.

30 Luke xxiv. 34.
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381 And they related what happened in the way, and how they knew him when he brake the bread.
s2Neither believed they that also.

AN Section LIV.

127
[1]%7%3And while they talked together,”’8* the evening of that day arrived which was the First-day;

and the doors were shut where the disciples were, because of the fear of the [2] Jews; **and Jesus
came and stood among them, and said unto them, Peace be with you: I am he; fear not. 7**But
they were agitated, and became afraid, and supposed that they [3] saw a spirit. *"*Jesus said unto
them, Why are ye agitated? and why do thoughts rise [4] [Arabic, p. 205] in*7*® your hearts? 3¥See
my hands and my feet, that I am he: feel me, and know that a spirit hath not flesh and bones, as
ye see me having that. [5]*"°And when he had said this, he shewed them his hands and his feet
and his side.’! [6] ¥*2And they were until this time unbelieving, from their joy and their wonder.
He [7] said unto them, Have ye anything here to eat? ¥**And they gave him a portion of broiled
fish and of honey .’ *5And he took it, and ate before them.

[8] ¥*And he said unto them, These are the sayings which I spake unto you, while I was with
you, that”” everything must be fulfilled, which is written in the law of [9] Moses, and the prophets,
and the psalms, concerning me. *¥**Then opened he their [10] heart, that they might understand the
scriptures; and he said unto them, *”**Thus it is written, and thus it is necessary**® that the Messiah
suffer, and rise from among the [11] dead on the third day; **'and that repentance unto the
forgiveness of sins be preached [12] in his name among all the peoples; and the beginning shall be
from Jerusalem. **2And [13] ye shall be witnesses of that. And I send unto you the promise of my

3Rl Luke xxiv. 35.

3 Mark xvi. 13.

33 Luke xxiv. 36a; John xx. 19.

34 The Arabic word after togetherlooks as if it might be due to a misreading of the Syriac, but it is probably a usage cited
by Dozy, Suppfment etc., i., 247.

35 Luke xxiv. 36¢.

376 Luke xxiv. 37.

3’7 Luke xxiv. 38.

3788 Lit. on(cf. Pesh.).

3 Luke xxiv. 39.

350 Luke xxiv. 40.

3m Borg. Ms. has sides

3m Luke xxiv. 41.

313 Luke xxiv. 42.

3 Borg. Ms. omits and of honey

355 Luke xxiv. 43.

316 Luke xxiv. 44.

307 Vat. ms.for.

38 Luke xxiv. 45.

3 Luke xxiv. 46.

30 Borg. Ms. omits it iS necessary

301 Luke xxiv. 47.

3302 Luke xxiv. 48.
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Father. 3#°And [14] whenthe disciplesheardthat, they wereglad. #“And Jesus said unto them
again, [15] Peacbewith you: asmy Fatherhathsentme,| alsosendyou. #°And whenhe had
saidthis, he breathedbn them,andsaiduntothem,Receiveye the Holy Spirit: [16] %°and if ye
forgive sins toany man, they shall be forgiven him; and if ye retain them agamgiman, they
shall be retained.

[17] #°But Thomas,one of the twelve, called Thama,was not therewith the disciples[18]
whenJesusame. #%Thedisciplesthereforesaidunto him, We haveseenour Lord. But he said
untothem,If | donotseein hishandsheplacesof thenails,andputonthemmy fingers,andpass
my handoverhis side,l will notbelieve.

[19] %8°And aftereightdays,onthe nextFirst-day,the discipleswereassembledgainwithin,
andThomaswith them. And Jesuscame the doorsbeingshut,andstood[20] [Arabic, p. 206]in
the midst, and said unto them, Peacebe with you. % °And he said to Thomas, Bring hither thy
finger, and behold my hands; and briither[21] thy hand,andspreadt onmy side: andbenot
unbelieving but believing. *#'Thomag22] answeredindsaidunto him, My Lord andmy God.
#12)Jesusaiduntohim, Now sincethouhastseemme,thouhastbelieved: blessedretheythathave
notseenmme,andhavebelieved.

[23] %#%And manyothersignsdid Jesuseforehis disciples,andtheyaretheywhich [24] are
notwritten in this book: #%ut these th&t® are written alsare that ye may believe in Jesus the
Messiah, the Son of God; atitht when ye have believed, ye may have in his name eternal life.

[25] %81%And after that, Jesus shewkidnselfagain to his disciples at the sea of Tiberias; [26]
and he shewebimselfuntothemthus. *#*And there were together Simon Cephas, and Thomas
which was called Twiff*andNathanaelvhowasof Canaof Galilee,[27] andthesonsof Zebedee,
andtwo otherof thedisciples. *#*SimonCephasaiduntothem,| goto catchfish. Theysaidunto
him, And we alsocomewith thee. And theywentforth, andwentupinto theboat;andin thatnight
they caughtnothing. [28] %¥2°And whenthe morningarrived,Jesusstoodon the shoreof the sea:
butthe disciples[29] knewnot thatit wasJesus.**?!And Jesussaiduntothem,Children,haveye
anything[30] to eat? Theysaiduntohim, No. 3#?He said unto them, Cast your net from the right

3B Luke xxiv. 49a; John xx. 20b
304 John xx. 21

3B John xx. 22

3806 John xx. 23

3807 John xx. 24

3808 John xx. 25

380 John xx. 26

3810 John xx. 27

381 John xx. 28

312 John xx. 29

3813 John xx. 30

314 John xx. 31

315 cf. Peshitta.

316 John xxi. 1

3L John xxi. 2

=18 Apparently the Vatus. meando translateheword. TheBorg. ms. retainsTama as bothvss. did in & 37, 61.
3819 John xxi. 3

320 John xxi. 4

21 John xxi. 5

B2 John xxi. 6
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side of the boat, and ye shall fi#iéf. And theythrew,andtheywerenotable[31] to drawthenet
for theabundancef thefish thatwerecomeé®?*intoit. 2#2°And thatdisciplewhomJesudovedsaid
to CephasThisis ourLord. And Simon,whenhe heardthatit wasour Lord, took his tunic,and
girdedit onhiswaist(for hewas[32] naked) andcasthimselfinto theseato cometo Jesus 22But
some others of the disciples came in the H3gandthey werenot far from the land, but about
two [33] [Arabic, p. 207] hundredcubits),anddrewthatnetof fish. 3#26And whentheywentupon
the[34] land,theysawlive coalslaid, andfish laid thereonandbread. *?°And Jesug$35] saidunto
them Bring of thisfish whichye havenow caught.3SimonCephashereforeventup,anddragged
thenetto theland,full of greatfish, a hundredandfifty-three [36] fishes: andwith all thisweight
thatnetwasnotrent. 3¥'And Jesusaiduntothem,Comeandsitdown. And nomanof thedisciples
daredto askhim who hewas,for they knewthatit wasour Lord. But hedid notappeaito them
in hisown [37,38] form. 3¥%And Jesuame andtook breadandfish, andgaveuntothem. 3#This

is the third time that Jesus appeared to his disciples, when he had risen from among the dead.

[39] 28*%And whenthey had breakfastedJesussaidto Simon CephasSimon,son of Jonah,
lovestthou me morethanthese?He saidunto him, Yea, my Lord; thou [40] knowestthat| love
thee. 3¥Jesusaiduntohim, Feedfor memy lambs. He saiduntohim againasecondime, Simon,
sonof JonahJovestthoume? He saiduntohim, Yea,my Lord; thouknowestthat| lovethee. He
saiduntohim, Feedfor [41] memy sheep?® #3He saiduntohim againthethird time, Simon,son
of JonahJovestthoume? And it grievedCephaghat he saidunto him threetimes, Lovestthou
me? He saidunto him, My Lord, thou knowesteverything;thou knowestthat| [42] love thee.
38Jesus said unto him, Feed for me my sh&ép/erily, verily, | sayuntothee,Whenthouwast
achild, thoudidstgird thy waistfor thyself,andgo whither[Arabic, p. 208] thouwouldest: but
whenthoushaltbe old, thou shaltstretchout thy handsandanothershallgird thy waist,andtake
theewhitherthouwouldestnot. [43] #*He saidthatto him to explainby what deathhe wasto
glorify God. And whenhe [44] hadsaidthat, he saidunto him, Comeafter me. 3#+“And Simon

Cephas turned, and saw that disciple whom Jesus loved following him; he which at the supper

leane@“2on[45] JesusBreastandsaid,My Lord, whoisit thatbetrayeththee?38When therefore

B3 SoPeshitta.Vat. us. has a form that might possibly be a corruptiom&é.
84 Or, were taken.

5 John xxi. 7

326 John xxi. 8

82 Vat. vs. addsunto Jesus.
328 John xxi. 9

329 John xxi. 10

30 John xxi. 11

383l John xxi. 12

B’ John xxi. 13

B John xxi. 14

34 John xxi. 15

B John xxi. 16

386 Lit. rams.

3837 John xxi. 17

B John xxi. 18

BN Lit. ewes. Forthethreewordscf. Peshitta and Sinaitic.
3840 John xxi. 19

AL John xxi. 20

B2 ¢f. v 45, 3, note.

343 John xxi. 21
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Cephas saw him, he said to Jesus, My Lord, angithiiswhat shall be in his [46] cas&? 43 Jesus
said unto him, If I will that thigian remainuntil | come whatis [47] thatto theeZollow thoume.
3846And this word spreadamongthe brethren thatthatdiscipleshouldnot die: but Jesussaidnot
thathe shouldnotdie; but, If 1 will thatthis man remain until | come, what is that to thee?

[48] #*This is the disciple which barewitnessof that, andwrote it: andwe know that his
witnessis true.

Section LV.

[1] #*But the eleven disciples went into Galilee, to the moutitanhere Jesushad [2]
appointedthem. 3#And whenthey saw him, they worshippedhim: but therewere of [3] them
whodoubted.3#*And while they sat there he appeared to them again, and uplwaigedr their
lack of faith and the hardness of their hearts, those that saw him when he was risen, and believed
not_3852

[4] [Arabic, p. 209F¢>ThensaidJesusintothem,| havebeengivenall authorityin heaver{5]
andearth;andasmy Fatherhathsentme,sol alsosendyou. *#%Go now into [6] all the world, and
preach my gospel in all the creatigfttand teacti*t all the peoples, and [7] baptize them in the
name of the Father and the Son and the Holy Siffandteachthemto keepall whatsoevet
commandegou: andlo, | amwith youall thedays,unto[8] theendof theworld. 5%orwhosoever
believethandis baptizedshallbesavedput[9] whosoevebelievethnot shallberejected.3#*°And
the sign¥°which shallattendthosethatbelievein mearethese:thattheyshallcastoutdevilsin
my name;andthey [10] shall speakwith newtonguesg®®and they shall takep serpents, and if

B4 Lit. of him.

B John xxi. 22

46 John xxi. 23

847 John xxi. 24

B8 Matt. xxviii. 16.

3849 Vat. Ms. omitsto the mountain.

B0 Matt. xxviii. 17.

351 Mark xvi. 14

B2 This seems to be the meaning of the text ofstfze Ciascaconjecturallyemendst by printingin his Arabictextbecause
they afterhearts; but this is of no use unless one also ignoresitdeforebelieved.

B3 Matt. xxviii. 18b.

34 John xx. 21b; Mark xvi. 15b

B5 Matt. xxviii. 19%b.

856 Or, make disciples of.

357 Matt. xxviii. 20.

B8 Mark xvi. 16

B0 Mark xvi. 17.

30 Not the usual word, although that is used in the Peshitta.

361 Mark xvi. 18
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they drink deadly poison,®® it shall not injure them; and they shall lay their hands on the diseased,
[11] and they shall be healed. ¢But ye, abide in the city of Jerusalem, until ye be clothed with
power from on high.

[12] #%And our Lord Jesus, after speaking to them, took them out to Bethany: and he [13]
lifted up his hands, and blessed them. *%And while he blessed them, he was separated from them,
and ascended into heaven, and sat down at the right hand of God. [14, 15] ***“And they worshipped
him, and returned to Jerusalem with great joy: **¢’and at all times they were in the temple, praising
and blessing God. Amen.

[16] *#%And from thence they went forth, and preached in every place; and our Lord helped
them, and confirmed their sayings by the signs which they did.3*¢

[17] ¥7°And here are also many other things which Jesus did, which if they were written every
one of them, not even the world, according to my opinion, would contain the books which should
be written.**!

Subscriptions.

I. In Borgian wms.

Hereendeth the Gospel which Tatianus compiled and named Diatessaroni.e., The Fourfold,
a compilation from the four Gospels of the holy Apostles, the excellent Evangelists (peace be upon
them). It was translated by the excellent and learned priest, Abu’l Faraj ‘Abdulla ibn-at-Tayyib*7
(may God grant him favour), from Syriac into Arabic, from an exemplar written by ‘Isa®*®7” ibn-‘Ali
al-Motatabbib,*”* pupil of Honain ibn-Ishak (God have mercy on them both). Amen.

B2 The Arabic translator renders it the poison of death

38 Luke xxiv. 49b.

3804 Mark xvi. 19a; Luke xxiv. 50.

385 Luke xxiv. 51; Mark xvi. 19c.

%6 Luke xxiv. 52.

67 Luke xxiv. 53.

B8 Mark xvi. 20.

B cf. Peshitta.

%0 John xxi. 25.

1 In the Borg. ms. the text ends on folio 353a. On folios 354a-355a are found the genealogies, with the title, Book of the

Generation of Jesughat of Luke following that of Matthew without any break. Ciasca has told us nothing of the nature of the
text. The Subscription follows on folio 355b.

%2 See note 1 to Introductory Note in Borg. ms. (above, p. 42).
xB Ms., by misplacing the diacritical signs, has Ghobasi.
X The ms. has Mottayyih but Ciasca, in an additional note inserted after the volume was printed, gives the correct form.
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http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.Mark.16.xml#Mark.16.20
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.John.21.xml#John.21.25
http://www.ccel.org/ccel/schaff/anf09/png/0135=129.htm
http://www.ccel.org/ccel/schaff/anf09/png/0136=130.htm
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.Luke.24.xml#Luke.24.49
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.Luke.24.xml#Luke.24.52
http://www.ccel.org/b/bible/asv/xml/asv.Luke.24.xml#Luke.24.53

ANF09. The Gospel of Peter, The Diatessaron of Tatian, The Philip Schaff
Apocalypse of Peter, the Vision of Paul, The Apocalypse of
the Virgin and Sedrach, The Testament of Abraham, The Acts

2. In Vatican ms.®7

Here endeth, by the help of God, the holy Gospel that Titianus compiled from the four Gospels,
which is known as Diatessaron. And praise be to God, as he is entitled to it and lord of it! And
to him be the glory for ever.

x5 The Arabic text of this Subscription is given by Ciasca in his essay, De Tatiani Diatessaron arabica Versione,in 1. B.
Pitra’s Analecta Sacra, tom. iv., p. 466.
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